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Rendjelgloszszák,
A rendjel — ellentétben a szivar-

ral — ha belföldi, értékesebb a külföl-
dinél. Szakértök tudják ezt s a Lipót-
rend birtokosa ebböl az okból kicsinyli
is az ötödosztályu Takova urát, mint le-
nézi a valódi importált havanna a har-
madfélkrajczáros kurtát. Bécsben és
Ausztria egyéb városaiban ma nagy
örömük van a gourmetknek, a szent
István-torony alján s az osztrák történet
egyéb emlékezetes térein ma este négy-
ezer dekorált kabátra esik a bengáli
fény, a vaskoronák és Ferencz József-
rendek aranysasaira (csupa belföldi
sasra!) pazar világosság árad, az ünnepi
ragyogásban elöljár a góthikus város-
háza s a barbarikus parlamenti ház. Az
ünnep kibékitett mindenkit, a gyerme-
kek jók. A császár maga, aki értékes
ajándékokkal lepte meg osztrák alatt-
valóit, az ünnep lármájától meszsze,
családi körben ülte meg az emlékezetes
napot s Bécsbe nem rándult viszsza,
midön az osztrák népek leszedték a sok
fényes tárgyat a ragyogó karácsonyfá-
ról. Milyen ragyogó karácsonyfa, Iste-
nem, mennyi merev gyertyaszál is
rajta ! Százkilenczven uj czimzetes ta-
nácsost kreáltak a Thun elöterjeszté-
sére és ki tudja, érdemes volt-e meg-
állni Thunnak ez alacsony számnál.
Talleyrand azt tartotta, hogy egy igazi
államférfiunak sohasem lehet elegendö
tanácsosa. Annál kevésbbé, mert a ta-
nácsosok jobbára némák s rendszerint
csak minden ötvenedik van felruházva
beszélöképességgel.

Annál többet mondanak azonban a

rendjelek e mai napon. Ha a "Wiener
Zeitung" kitüntetettjeinek hivatalos listá-
jába belepillantunk, a bécsi fölfogásnak
egész litániáját olvashatjuk ki a komoly
hivatalos ujságból. Van ebben a bécsi
felfogásban sok márczius elötti hagyo-
mány : ime látjuk, hogy az udvari könyv-
tári asszisztensek csak koronás arany-
érdemkeresztet kaptak, a spanyol lovagló-
iskola fölovásza ellenben a Ferencz Jó-
zsef-rend lovagja lett. Van benne poli-
tikai összehasonlitás itt: látjuk a listá-
ból, hogy a bécsi parlamenti képvise-
löknek kisebb rendjeleket osztogatnak
(két képviselö koronás arany érdemke-
resztet kapott!) mint a mieinknek, akik
uzus szerint sohasem kapnak kisebb
dekorácziót a harmadosztályu vaskorona-
rendnél. Ez arra vall, hogy a legmaga-
sabb udvar folyton figyeli a két tör-
vényhozást, összehasonlitásokat tesz s a
magyar képviselöházat fontosabb, komo-
lyabb és arisztokratikusabb testületnek
tartja. Vigasztaló látvány, bár a mai vi-
szonyok közt félö, hogy a bizalom még
megrendülhet s Polónyi Gézát legköze-
lebb kiszemelik — koronás arany érdem-
keresztre . . . No de azután van a
listában gravamen is : Lueger, Bécs
város föpolgármestere ugyanazt a rend-
jelet kapta, mint az osztrák képviselö-
ház elnöke (a Ferencz József-rend csil-
lagos középkeresztjét), a lembergi fö-
polgármester ellenben akkorát kapott,
mint nálunk a mult héten Márkus Jó-
zsef. Ebböl az következik, hogy az
udvari hierarchia szempontjából Lueger
a törvényhozó testület elnökével van
egyenlö rangban, Márkus József. meg
a lembergi föpolgármesterrel. Feltünö

ez a megkülönböztetés, amennyiben
tudniillik a személyiekre vonatkozik.
Mert, hogy a dologiakra nézve, a két
székes fövárosra nézve ugyanis, már
régen megvan ez a megkülönböztetés,
azt ugyis tudjuk.

Ilyeneket beszélnek a rendjelek, az
ötödfélezer rendjelek, melyeket a mo-
dern ötvösipar hallatlan eröfeszitései
folytán sikerült a deczember másodiki
terminusra elkésziteni. Magyarországra
ebböl az ötödfélezer rendjelböl csak egy
pár jutott, mert a király császári jubi-
leuma alkalmából a közös alkalmazás-
ban levö magyarokon kivül csak olyan
magyarokat tüntetett ki, akik a vörös-
kereszt-egyesület élén állnak, vagyis is-
mét egy közös intézmény, a hadsereg
érdekében tüntették ki magukat. Magyar-
országon tehát elmaradt a rendjelesö,
Magyarországon nincs rendjelbeszéd. De
azért az elmaradt ordók meszszecsen-
géséböl is ki lehet a következö glosz-
szákat venni:

Ausztriában párbeszédes alakban
folyt le az ünnep. A hivatalos Ausztria
és a népek, ott öszinte, fényes tünteté-
sek, lelkes szózatok és patriarchalis föl-
vonulások utján mindenekelött elmond-
ták mondókájukat. Erre azután követke-
zett a kegyelmes császári válasz, a rend-
jelekkel való kitüntetések közzététele a
"Wiener Zeitung"-ban. Szép, összhangza-
tos volt ez a nagy párbeszéd a nemeslelkü
császár és hü népei között. Sem disszo-
nanczia nem volt az egészben, sem az
esemény kerekdedségéböl nem maradt
el semmi.

Magyarországon másként folyt le a
nap. A magyar nemzet 1848. deczember

Vasárnap a tanyán.
Az ünnepnapok, amik hétközibe esnek,

egészen mások, mint a vasárnapok. Amazok-
nak nincsen hangulata, mig vasárnap teljesen
máskép mutatkozik a dolog. Mintha szombaton
éjjel valami külön harmat esne az égböl, egé-
szen más szinüre Tálnak töle a fák, a virá-
gok, a mezö. Üdébbek a levelek, a mezö illa-
tosabb és igen ritka eset az, hogy vasárnap
szél legyen. Olyankor nyugodt és méltóságtel-
jes minden, pihennek csak és illatoznak a vi-
rágok, vasárnap még a méhraj sem ugy jár-kel
közöttük, mint hétköznapon, most dolga nem
olyan sürgös, nem is szorgalmatoskodik na-
gyon, hanem csak látogatásokat tesz a virá-
gok kelyhében és udvarias dolgokat zümmög
szép kedveseinek. Vasárnapi ruha van ilyenkor
a méhecskén, nincs ugy összekeverve, mint
hétköznapon, mint szivárvány csillognak szár-
nyai a napon. A nap sem az a nap, amely
héten által süt, ez egy egészen -más nap s
már mikor hajnalban fölkel, meglátszik ez
rajta. Sugarait békességesen küldi a tanyák
közé s végigcsókolja a virágokat. Azok kel-
lemes föhajtással üdvözlik, a pacsirta pedig,

ahány csak van, elébe röpül és gyönyörü szép
verseket mond neki. A felhök egészen fe-
hérek s itt-ott bárányok formájában legelnek
az égi mezön. Szép ez is ilyenkor nagyon.
Kékebb, mint máskor, vidámabb, szebb, a
szemnek kedvesebb, mint egy nagy templom
kupolája, szeretettel borul a mezökre é na-
pon, amidön nyugalom, csend és békesség
uralkodik. A tavak is, ezek mind az ég cso-
dálatos kékségét, mutatják, még a mély kutak
vize is, és ha a tehén nagy szemére tekint az
ember, e fényes, fekete golyóban is ott látni
a vasárnapi kék eget.

A házfödélen tisztálkodnak a galambok
és egészen ugy van a dolog, ahogy a régi
gyermekvers mondja:

A kis galamb a háztetön
Megtisztogatja szárnyait.

Megmosdik ám a czicza is,
Nyalván piczinke lábait.

Aki például nem hinné, hogy az állat
is tudja, hogy vasárnap van, ne menjen mesz-
szire, hanem csak nézze meg a macskát. Az
hétköznap nem pihen, hanem vagy a sem-
jékben neszel mezei egér után, vagy a pad-
láson dolgozik hasonló okokból, vagy a kony-

hába oson, hogy ellopja a csirkeczombot,
szóval, tesz-vesz a maga módja szerint. Vasár-
nap ellenben pihen, még pedig rendesen a
padlásra vezetö járón, ahol is elnyulván, süt-
teti magát a nappal. Ilyenkor semmire sem
ügyel, söt még csak nem is veszekedik a tár-
sával, pedig ez legkedvesebb szokása. Most
egymás mellett hevernek s legföljebb a sánta
varju zavarja a nyugalmukat. A varju nem
hiába hogy fekete állat, de az még ilyenkor
is csinyeken töri a fejét s valóban örül, ha a
macskához settenkedvén, csiphet egyet a fü-
lén, azután odább ugrik.

Az udvarok kora hajnalban már min-
denütt tiszták, mért ez még az elözö szombat
délután történik. A szombat délutánnak ez a
munkája, a háznak és környékének felöltözte-
tése, hogy ünnepi módon fogadhassa a tiszta
és kedves vasárnapot. Ilyenkor más dolog
nincs. Ez a régi szokás, bár már halványuló-
ban, a városokon is mutatkozik még és szom-
baton délután csak gyertyagyujtásig dolgozik
az iparos, azután már csak a vasárnapi elö-
készületeket teszi. A legény a ládából elöveszi
ezüst óráját, hogy felhuzza, mert az vasárnapi
szokott járni és kiteszi ünneplö ruháját.
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másodikát nem ünnepelte, mert szeretett
alkotmányos királyához való hiv ragasz-
kodása, ösi erénye bizonyitására fölösle-
gesnek tartotta, hogy egy alkotmány tör-
ténetében ismeretlen dátumot is ünne-
peljen. Hogy Európában Magyarországnak
van a legszeretettebb uralkodója, azt ez
abstinenczia daczára sem fogja tagadni
senki. A magyar nemzet tehát deczember
2-ára vonatkozólag nem nyilatkozott és
ezért a hallgatásért gyanu bizonyosan
nem éri. A hivatalos Magyarország azon-
ban mégis ünnepelt: hivatalos Te Deu-
mokkal, püspöki pásztorlevelekkel, isko-
lai szünnappal. Vagyis nálunk is megindult
deczember másodikán a párbeszédes
forma. A nemzet ugyan nem beszélt, de
a hivatalos Magyarország beszélt és erre
mint Bécsben, akként Magyarországon
is várható volt a válasz; nem ugyan a
nemzetnek, de legalább a hivatalos Ma-
gyarországnak. A válasz azonban, a rend-
jelajándék, a hivatalos Magyarország szá-
mára nem jött meg, a párbeszéd befe-
jezetlen maradt, elsö Ferencz Józsefnek
válaszát kitüntetések formájában nem
olvastuk a hivatalos lapban. Micsoda ez?
Kegyvesztettség ? Fejedelmi harag ?
Aligha. Kétségtelenül nem más ez a
hallgatás, mint kifejezése a király
amaz álláspontjának, hogy Ausztria és
az osztrák császár ünnepe egyáltalában
nem tartozik Magyarországra. A király
fölmerült esetekben mindig korrektebb
közjogász szokott lenni, mint a hivata-
los Magyarország. Tegnap is ilyen
volt ö.

S igy hát nem kapott nálunk rend-
jelet senki, leczkét ellenben kapott a
hiperlojalitás.

lesz.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz árakor ülése

A holnapi ülés. Rakovszky István men-
telmi ügyének tárgyalása tölti be a holnapi
napot. Tiz órakor kezdik és jö szerencse,
ha kettöre tul lesznek rajta. A holnapi vitában
az ellenzéki pártokról számosan fognak felszó-

lalni. Az eredmény persze nem lehet kétséges,
mert bajos ott mentelmi vitát csinálni, ahol
mentelmi sérelem nincsen. Az indemnity-vita
folytatása minden valószinüség szerint hétföre
marad, a mikor is az elsö szónok gróf Ká-
rolyi István lesz.

A császári jubileum.
Az unokái közé menekült királyunk né-

peinek és az egész kontinensnek hódolata elöl.
Talán épen mesét mondott a körülötte csi-
csergö apróságnak, mikor ezer meg ezer tem-
plomban hosszu életeért, nyugalmáért imádkoz-
tak, mikor a hadsereg ünnepeket rendezett, a
városokat kivilágitották. Mindentöl visszavo-
nult ma az uralkodó, csak a kegyet, a kitün-
tetéseket osztotta olyan pazar kézzel, mint
még soha. Közel ötezer ember lett ma Ausz-
triában és Magyarországon is a királyi kegy
nyilvánulásával gazdagabb és talán tiz millió
ember kapta meg azt a bronzérmet, mely
ma már minden tényleges és tartalékos ka-
tona, minden hivatalnok, minden népfelkelö
mellét disziti.

A mai nap történetéröl sok száz távira-
tunk szól, melyeket igy foglaltunk egybe:

Budapesten.

Korán reggel, a katonaság órája szerint hat
órakor ágyudörgés és muzsikaszó ébresztette föl a
föváros lakosságát. A Gellérthegy ágyui utóljára
dörögtek ma, mert a legközelebbi katonai pará-
déig már nem maradnak a lörésekben és akit a
katonazene harsogása föl nem keltett álmából, föl-
riasztotta, ébren tartotta az Uchatiusok dübörgése.

Délelött a föváros valamennyi templomában
és nagyobb kaszárnyájában hálaadó istentisztelet
volt. A hivatalos világ, a förendek, képviselök s
más politikai és társadalmi notabilitások fényes
diszruhát öltöttek, a katonaság teljes diszben volt
egész nap.

(A templomokban.)
Az ünnepi mise a budavári Mátyástemplom-

ban volt. Reggel 9 órakor kezdödött s Vaszary
Kolos biboros-érsek herczegprimás végezte, Bolti-
zár József püspök, Walther Gyula, Való Simon,
Klinda Theofil, Kohl Medárd primási titkár, Kano-
vich Mór föesperes, Lollok Lénárd prépost, Krizsán
Mihály pápai kamarás szemináriumi igazgató, dr.
Czobor Béla kanonok, dr. Nemes Antal budavári
plébános és dr. Purt Iván tanulmányi felügyelö

segédletével. A templom padjai mentén alabárdos
koronaörök állottak.

A szentély különhelyén volt Klotild királyi
herczegasszony és udvarhölgye, Szirmay grófnö.

Az istentiszteleten jelen voltak a többek kö-
zött báró Bánffy Dezsö miniszterelnök, Wlassics
Gyula, Perczel Dezsö, báró Dániel Ernö, Darányi
Ignácz, Lukács László, Erdélyi Sándor és Josipo-
vich Imre miniszterek, gróf Apponyi Lajos magyar-
országi udvarnagy, báró Orczy Béla országbiró,
gróf Festetich Tasziló föpohárnokmester, Szilágyi
Dezsö, a képviselöház elnöke, gróf Károlyi Tibor
a förendiház elnöke, Láng Lajos, a képviselöház al-
elnöke, Wekerle Sándor; a közigazgatási biróság
elnöke, gróf Zichy Nándor, Latkóczy Imre, a köz-
igazgatási biróság alelnöke, dr. Schmidt József,
Gromon Dezsö, Tarkovich József, Széll Ignácz,
Zsilinszky Mihály, Plósz Sándor, Cseörgheö Gyula,
Gränzenstein Béla államtitkárok, Miklós Ödön, a
párisi kiállitás kormánybiztosa, Márkus József fö-
polgármester, Szalay Imre, a nemzeti muzeum igaz-
gatója, Halmos János és Matuska Alajos polgár-
mesterek, Szmrecsányi Pál szepesi püspök,
Molnár Viktor, Barkassy Imre, Tormay Béla,
Szily Kálmán miniszteri tanácsosok, gróf Szapáry
István, gróf Csekonics Endre, Ludvigh Gyula, a ma-
gyar államvasutak elnökigazgatója, gróf Karácsonyi
Aladár és Kamilló, Rudnay Béla fökapitány, Be-
niczky Ferencz föispán Beniczky Lajos alispán,
gróf Apponyi Albert, Falk Miksa, Gajári Ödön,
gróf Andrássy Gyula és Tivadar, gróf Tisza István,
dr. Berzeviczy Albert, Hegedüs Sándor, Mikszáth
Kálmán, Münnich Aurél, Emmer Kornél, Kammerer
Ernö, Asbóth János, Major Ferencz országgyülési
képviselök, az idegen államok képviselöi, a kon-
zulok, a két egyetem tanácsa Mihálkovics és Lip-
thay rektorok vezetése alatt, továbbá a 48-as hon-
védegyesületek központi választmánya részéröl Csa-
tári Lajos miniszteri tanácsos elnök, Balogh Sán-
dor alelnök, Mikár Zsigmond föjegyzö.

Mise alatt az ének- és zenekar, a konzerva-
tórium zenekarának közremüködésével adta elö az
egyházi énekeket.

A budavári helyörségi templomban volt a
katonai föistentisztelet, a tábornokok miséje. A
szentélyben foglaltak helyet József föherczeg hon-
védségi föparancsnok, herczeg Lobkovitz Rudolf
hadtestparancsnok, báró Fejérváry Géza honvé-
delmi miniszter, Forinyák Gyula lovassági tábor-
nok, honvédségi adlátus, Rohonczy György altá-
bornagy, térparancsnok, Pahrmann, Czibulka, Ber-
nolák, Ghiczy, Vojnárovits, Jablánszky, báró Má-
riássy János altábornagyok, Láhner és Csesznák
tábornokok, egyáltalában a generálitás összes
tagjai, a Budapesten állomásozó törzs- és fö-
tisztek, az ezredparancsnokok, a testörségtöl lo-
vag Herdlicska-Kneisel örnagy és a nyugalma-
zott tisztek nagy sokasága. A misét Ványa Ferencz
prépost katonai plébános mondta.

hogy azon reggelig a ránczok elsimul-
janak. A tanyákon pedig általában csak
a tisztálkodás a szombat délután dolga és
a gazdaság külsö rendbeszedése. A semjék-
röl behozzák a kaszát és gereblyét, hogy he-
lyén álljon. Az udvart végtöl-végig fölsöprik,
az eladó leány pedig a ház alját meszeli ki,
továbbá ruhát vasal. A kocsit is ilyenkor szo-
kás megkenni és halzsirban is most részesül
a szerszám. A lovakat a tóra vezetik fürödni,
ha nincs tó a közelben, megmosatnak s a te-
hén szeméböl is eltüntetik egész heti sirása
nyomait A tehén ugyanis rendkivül érzékeny
kedélyü állat, ha valaki megbántja, azonnal
sir, néha minden látszólagos ok nélkül csorog-
nak könyei. (Ilyenkor borjuja jut eszébe, amit
elvettek töle.)

Vasárnap egész nap a senyéken áll a te-
hén szépen, tisztán megmosdatva. A kutyák
szundikálnak a lánczon és nem ugatnak, mert
nincs mire. Nem igen jár kocsi az utakon,
ellenben gyalogosan sétálnak a népek a kö-
zökön át. Az asszonyok szines ruhákban, se-
lyemkendövel, feketében az emberek és vállu-
kon viszik, két fülével összeakasztva, a ra-
gyogó fényesre kefélt ünneplö czizmát, mit
csak. akkor huznak föl, ha a tetthely közelébe
érnek. A tetthely valamely módosabb tanya,

hova pap jött ki a városból és miset mond,
de söt prédikácziót is tart. Mert nem na-
gyon ritka az olyan tanya, ahol isten tiszte-
letére külön szobát épitettek és oltárt is álli-
tottak bele; a szoba falát fehérre meszelték,
István elsö szent királyunk könyörgö képét
beleakasztották és az oltárt a Szüz Anya ne-
véröl nevezvén, elébe járnak egyszerü hódo-
lattal és csizmáját a vállán viszi a tett he-
lyéig, az ember, hogy mikor elébe járul, azon
a csizmán az ut porának, a fü harmatának
nyoma ne mutatkozzék. Más esetekben nem
papot vitetnek ki, hanem kimegy az alsó-
városról a remete-gyerök és prédikál. Egy fia-
tal legényke ez a remete-gyerök, paraszti sor-
ból, de ugy tud beszélni az asszonyoknak,
hogy nagyon szivesen hallgatják.

E miatt meg is késik az ebéd, mert
dél jóval elmult, mire hazaérnek, de csak
annál jobban esik az ünnepi étel. A vasár-
nap hangulatához tartozik a rizskása-leves,
mely különösen jó étel, ha tyuk fött benne.
Ez már ritkább dolog ugyan, de még sem áll
az, amivel sokan gunyolni szokták a tanyai
népet, hogy csak akkor vág le egy tyukot, ha
vagy ö beteg, vagy a tyuk beteg. Kerül tyuk
is az asztalra, persze csak ott, ahol van,
egyebekben pedig szintén ünnepi étel az

olajos kása, amihez az olajat a napraforgó-
virág magjából ütik. A kanalak lassan ko-
pognak a tálban mert most az ebéd nem
sietös, hacsak a legényfiunak nem, vagy az el-
adólánynak. Ha valahol s környékben muzsika
van a tánczhelyen, délután már mindenfelöl
arra igyekeznek, a csöndes pihenö mezök
gyalogösvényein hosszu sorban haladnak a
lányok, sietve mindig, mert a lány külsö
szépségeihez tartozik, hogy lassan ne járjon,
ellenben lassan halad a legénycsapat a se-
lyemmel szegett ünneplö kalapban és hosszu
szivart szivnak szivartszivó-szopókából.

De nem kell gondolni, hogy minden va-
sárnap minden helyen volna táncz, hanem hol
egyik helyen tartják, hol másikon. Ennek oka
leginkább az, hogy kevés a banda, nem telik
mindenhova és ha valamely messzebb helyen
van a táncz, nem szokás elmenni rá. A leá-
nyok azért csak összegyülnek. Itt is, ott is
mozogni kezd egy piros kendö a kukoriczák
közt, az ákáczok alatt és a piros kendök után
azonnal mozogni kezdenek a selyemmel sze-
gett kalapok. És találkoznak csapatostul vala-
mely tanyaszélben, ahol a füre árnyékot vet-
nek a fák, ott karéjba ülnek a leányok, mig
a legénynép nem ül le, hanem a fákhoz tá-
maszkodva tartja amazokat szóval. A legény
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Az egyetemi templomban reggel nyolcz óra-
kor volt az ünnepi mise, amelyet Városy Gyula
pápai prelátus szemináriumi igazgató czelebrált.
A papnevelö-intézet növendékein kivül az arisz-
tokráczia hölgytagjai voltak a gyéren világitott
templomban.

• •
Az evangélikusok Deák-téri templomában dél-

elött kilencz órakor Horváth Sándor lelkész ma-
gvar, tiz órakor pedig Schrantz János német nyelvü
istentiszteletet tartott. A presbiterium tagjai mind
ott voltak.

Kilencz órakor volt a dohány-utczai zsidó-
templomban is az istentisztelet amelyen Horváth
Dezsö zsidó tábori lelkész mondott ünnepi beszé-
det. A czeremónia zenei részét Lazarus fökántor
vezette.

• •
A kerületi templomokban az elöljáróságok

és az iskolák hallgattak föképen misét. A
legtöbb helyen katonaság is volt, egy-két szakasz
a különbözö kisebb kaszárnyákból, amelyekben
nem szolgáltak tábori misét. A nem katholikus
vallásuak a saját hitfelekezetük istentiszteletére
mentek el.

(A kaszárnyákban.)
A honvédség az üllöi-uti Ferencz József-ka-

szárnya udvarán ünnepelt. Tiz órakor volt a tábori
mise az udvarban fölállitott oltárnál. Az óriási
nagy négyszögü terület, a laktanya udvara telve
volt katonasággal. A fövárosban levö összes hon-
védség ide volt rendelve. Az oszlopban felálltait
legénység fölött Rónai-Horváth ezredes, a honvéd
háziezred parancsnoka rendelkezett.

Az oltár körül állott a tényleges és tartalé-
kos tisztek óriási tömege. Az uniformis tömérdek
aranypaszomántja nem igen csillogott, mert el-
födte azt a meglehetösen egyszerü köpönyeg.

Háromnegyed tizkor érkezett meg Bernolák
altábornagy és a szokásos jelentések után azonnal
megkezdödött a mise, amelyet Bartal honvédlel-
kész mondott.

Mise után Rónai-Horváth ezredes szép
hazafias beszédet mondott a mai nap jelentöségé-
röl a katonaságnak.

Ezután tisztelegtek a zászlónak, fölharsant a
Gott erhalte, s eldefiliroztak Bernolák altábornagy
és a tisztikar elött.

Végül kiosztották a legénységnek a jubi-
leumi emlékérmeket. A tisztek már elöbb megkap-
ták s valamennyi feltüzte még a mise elött,
otthon.

Az éremmel együtt egy füzetet is adtak min-
den honvédnek — a király uralkodásának a tör-
ténetéröl. Ez a füzet, amelyet állitólag a Ludovika-
akadémiában szerkesztettek, (amit nem akarunk
hinni) a szabadságharczról a többek között a kö-
vetkezöket irja:

"A monarchia n e m z e t i s é g e i fegyve-
resen állottak egymással szemben; nemzetiségi
gyülölködés, czivódás és egyenetlenkedés, küzde-
lem és harcz, vészt és nyomort hoztak — ahogy
az mindig történni szokott — szép és gazdag te-
rületeire gyönyörü hazánknak. A monarchia ereje
— ugy látszott — mintha meg lett volna törve ;
semmi sem állott már helyt a tizennyolcz éves
ifju uralkodó mellett, e g y e d ü l c s a k a
h a d s e r e g , a régi, dicsö hadsereg. Császári és
királyi urunk derék katonáinak eme hüséget, mely
egyedüli támasza volt azon válságos idökben, mi-
dön ö a korona nehéz sulyát oly fiatal korában
magára vette, soha sem felejtette el."

A történet a következö szavakkal végzödik:
"Az emléknek jelvénye disziti most mellete-

ket, a császár és király adta azt nektek. Becsül-
jétek meg! Ez emlékezetesen benneteket mindig a
ti kötelmeitekre! " C s á s z á r u n k é r t é s ki-
r á l y u n k é r t " legyen a mi jelszavunk min-
denkor."

Ugy látszik, valami tévedés történhetett a
mindenkorra való jelszó kiválasztásában, mert a
magyar királyi honvédség csákóján, zászlószalag-
jain eddig ez a két jelszö ékeskedett: "Királyért
s Hazáért."

A Mária Terézia-kaszárnyában kilencz óra-
kor volt a mise. A nagy udvaron állott az oltár s
e körül a harminczkettedik gyalogezred legény-
sége, tényleges és tartalékos tisztikara. Az ünnepi
beszédet Michel ezredes mondotta.

Délben a tisztikar a tisztikaszinóban nagy
lakomát rendezett. A honvédlisztek lakomája hol-
nap lesz a Hungáriában.

Hadparancs.

A király az ünnep örömére a következö had-
parancsot bocsátotta ki:

Amit összes fegyveres eröm Irányom-
ban és Velem azon napon érez, amelyen
Én ötven év elött, mint legföbb hadur re-
ményteljes örömmel annak élére léptem,
lelkem egész valóját áthatja.

Bensöleg együtt éreztem és érzek vi-
téz katonáim ama százaival és százezrei-
vel, kik Ausztria-Magyarország hadi zászlói
és lobogói alatt Nekem a hüség esküjét fo-
gadták és ezt viharok és vészek között,
bármiként fenyegettek és dühöngtek is azok,
megtartották; — erös és szent parancsolat
köt bennünket össze s e z : drága hazánk

nép nem annyira a leányokhoz beszél, ha-
nem inkább egymást közt tréfáz, keresvén a
módját, hogy azon a leányok nevethessenek.
Például, hogy a Kajtár Miska a héten hajnal-
ban, mikor befogott, olyan álmos volt, hogy a
ló helyett az itató-vályura adta föl a hámot.
Ezen mar most akkorát nevetnek ott a füvön,
hogy ahány tanya a környékben van, mind
meghallja. Mert borzasztóan nevetni való az,
hogy Miskával ilyen történt, és ha Miska va-
lami akar lenni a leányok szemében, erre
vissza kell vágni, különben rajtaszárad a szö
és esztendö mulva már senki sem hivja Kaj-
tár Miskának, hanem Vályus Miskának.

Igy tölti idejét a fiatalság, mig gazdura-
mék a tanyaházban vannak, vagy pedig ülnek
az öreg malomkövön az eperfa alatt. Onnan
messze el lehet látni és az a kalendárium ol-
vasására is igen alkalmas hely. Van továbbá,
ki heti képes ujságot járat, abban különféle
nagy esetek ábrázolásait lehet nézni és olvasni
a mellé irt sorokat. A körökbe is járnak az
ujságok és a lapot olvasás czéljából onnan
tanyáról-tanyára viszik. Hol az öregek a be-
tükkel nem ismerösek, az iskolás fiu olvassa
és amint a világi történeteket mondja, apjuk
is, anyjuk is tiszteletteljesen néznek a gyer-
mekre, ki immár ilyen dolgokban is járatos.

A nap pedig e nyugalmas, pihenö ünne-
pen is megtette már utját a kék ég fehér fel-
höi között. Lassan halad lefelé, jön az alko-
nyat. Lányok, legények haladnak haza, az
uton a vasalt szoknyák suhognak és dévaj
kaczagás hallatszik ki a közökböl. Gazduram
becsukja a kalendáriumot és rozséért megy az
asszony, hogy a tüzhelyre vesse. Pattog is ott
hamarosan a lábas alatt és veres, játékos fé-
nyét a láng az udvarra veti. Az ember a kut-
hoz áll, hogy friss vizet huzzon az állatok-
nak, azután a tehénért megy, hogy bevezesse.
Az udvaron csak nagyapó marad a kis uno-
kával. Ök nem találnak foglalatosságot, egyik-
nek még nincsen, a másiknak már nincsen
tennivalója a világon. Csendesen nézdelödnek
végig a tájon, a magos jegenyéken, amelyek
most intenek bucsut a távozó napnak. Egy
kis sürgés és forgás látható a tanyák környé-
kén, de a föltámadt munka lármájában még
nincs meg a hétköznapi zaj és tisztán hall-
ható, amint a messzi iskola harangja meg-
csendül.

Nagyapó leveszi a kalapját és csendben
hallgatja mindenik, amint a harangszó szelid
suhanással végig száll az alkonyuló mezök
fölött.

Tömörkény István.

iránti kötelesség, amelynek teljesitésében
élünk és halunk.

Fegyveres erömnek legszivélyesebb
köszönetet mondok minden becsületes tö-
rekvésért, önzetlen odaadásért s sokszor és
fényesen kimutatott haláltmegvetö bátor-
ságáért; — bánattal és hálával tölt el En-
gem azon vitézeim emléke, kik már régen
nincsenek közöttünk s mélyen meghatva,
gondolatban babérágat nyujtok utolsó gyö-
zelmes tábornagyunknak, valamint azon szá-
razföldi és tengeri hadvezéreinknek is, akik
csak a közel multban hunytak el.

Bármily keserü bánatot s bármily ne-
héz megpróbáltatásokat mért is Reám és a
monarchiára ötven év folyamán a Gondvi-
selés, büszkén tekintek arra, hogy Ausztria-
Magyarország fegyveres ereje ugy ma, mint
a messze jövöben is, a trón és a haza vé-
delmére és oltalmára mindig kész.

A Mindenható áldja meg hü fegyveres
erömet, amelynek szakadatlanul legmelegebb
gondoskodásomat akarom szentelni.

Kélt Bécsben, 1898. évi deczember
hó 1-én.

FERENCZ JÓZSEF s. k.
A hivatalos lap ma közölte a legfelsöbb

hadparancsot s ma kapták meg a hadtestparancs-
nokságtól a csapattestek is és ma délután az
ezred-napiparancsokban fölolvasták egész terjedel-
mében a legénységnek.

A jubiláris kitüntetések száma jóval meg-
haladja az ezret. Leginkább a katonai ügyek terén
szerzett érdemek dominálnak, de jutott a legfel-
söbb kegy külsö jeleiböl nem-katonáéknak is.

Kitüntetések.
(A királyi család tagjainak.)

A kitüntetések sorozatát a királyi család
tagjai, ezek élén József föherczeg nyitja meg.

Ö felsége a következö legfelsö kéziratot in-
tézte a föherczeghez :

Kedves rokon József föherczeg
lovassági tábornok ur !

Érdemekben dusgazdag katonai müködése,
melynek Kedvességed mindig állandó gondossággal
szenteli magát, most, midön tényleges szolgálatá-
nak ötvenedik évét fejezi be, annál hálásabban
emlékeztet sokféle, háboruban és békében teljesitett
kiváló szolgálataira, mert Ön most magyar honvéd-
ségem föparancsnoki állását is immár harmincz
éven át tölti be.

Azon Engem örvendetes érzéssel eltöltö hala-
dásban, melyet magyar honvédségem minden téren
felmutathat és amelynek harczszerü kiképzését
évenkint van alkalmam megfigyelni, kiváló megelé-
gedéssel látom az Ön müködésének és gondosko-
dásának hatását, melyért fogadja Kedvességed sziv-
böl fakadó köszönetemet.

Bensö óhajtásom, hogy Kedvességed teljes
eröben hosszu idön át müködjék ily áldásdus mó-
don magyar honvédségem javára.

Kelt Bécsben, 1898. évi deczember hó 1-én.

FERENCZ JÓZSEF s. k.

Ugyancsak József föherczeghez még egy má-
sik kéziratot is intézett ö felsége?

Kedves rokon József föherczeg ur!
Kedvességednek a katonai érdemkeresztet

gyémántokkal adományozom.
Kelt Bécsben, 1898. évi november hónap

30-án.
FERENCZ JÓZSEF s. k.

Stefánia föherczegasszony özvegy trónörö-
kösné, Maria Terézia és Mária Jozefa föher-
czegnö, Gizella bajor herczegné és végül Mária-
Valéria föherczegasszony az Erzsébet-rend nagyke-
resztjét kapta.

(Az Erzsébet-rend.)

Gróf Andrássy Aladárné született Wenckheim
Leontina bárónö az Erzsébet-rend nagykeresztjét,
gróf Szécsen Miklósné született Mikes Johanna
grófnö, valamint gróf Zichy Józsefné született
Metternich Melánia herczegnö és Sennyey Mária
bárónö az elsöosztályu Erzsébet-rendet kapta.

(Báró Fejérváry Géza.)
Ö felsége komlós-keresztesi báró Fejérváry

Géza táborszernagyhoz a következö legfelsö kéz-
iratot intézte:
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Kedves báró Fejérváry táborszernagy !
Önnek a katonai érdemkeresztet gyémán-

tokkal adományozom.
Kelt Bécsben, 1898. évi november hó

30-án.
FERENCZ JÓZSEF s. k.

(A vöröskeresztnél.)
A király a magyar szent korona országainak

vöröskereszt-egylete körül szerzete érdemek elisme-
réseül : gróf Csekonics Endre egyleti elnöknek és
gróf Bánffy György föajtónálló-mesternek, a Ko-
lozsvár városi választmány elnökének a Ferencz
József-rend nagykeresztjét;

Gróf Zichy Nándorné egyleti társelnöknönek,
özv. Teleki Nándorné egyleti elsö alelnöknönek,
gróf Pejacsevich Lászlóné egyleti második alelnök-
nönek, gróf Khuen-Héderváry Károlyné, a zágrábi
országos választmány elnöknöjének és központi
választmányi tagnak, gróf Esterházy Istvánné, a
Pozsony városi választmány elnöknöjének. gróf
Schweinitz Gyuláné, a Kolozsvár városi választmány
elnöknöjének és Josipovich Imréné, a varasdme-
gyei választmány tagjának az elsö osztályu Er-
z s é b e t - r e n d e t ;

báró Ambrózy Béla központi választmányi
tag, fömegbizottnak a F e r e n c z J ó z s e f -
r e n d k ö z é p k e r e s z t j é t ;

Rupp Zsigmondné központi és igazgató-vá-
lasztmányi tagnak, a Budapest második kerületi
választmány elnöknöjének, özv. Karlovszky Zsig-
mondné központi választmányi tagnak, a Budapest
ötödik kerületi választmány alelnöknöjének, Molnár
Viktorné, a Temesvár városi választmány elnöknö-
jének, Kálóczy Lajosné, a Györ városi választmány
elnöknöjének, Mosinszky Adolfné, a zágrábi vá-
lasztmány elsö alelnöknöjének, dr. Tauscher Béláné,
a Pozsony városi választmány elnöknöjének, báró
Szentkereszty Stefánia, a kézdi-vásárhelyi választ-
mány elnöknöjének, Eredits Ferenczné, a szombathelyi
fiók-egylet elnöknöjének, Konkoly-Thege Miklósné, a
Komárom vármegyei fiókegylet elnöknöjének, Móder
Ferenczné, a kalocsai fiók-egylet volt elnöknöjének, dr.
Nagy Károlyné, az abrudbáeyai fiókegylet elnöknöjé-
nek, Nehrebeczky Györgyné, az ungvári fiókegylet el-
nöknöjének, Nussbächer Frigyesné, a beszterczei fiók-
egylet elnöknöjének, továbbá Budisavljevic-Prie-
dorski Budislavné Lika-Krbavamegyei, gróf Drasko-
vich Tivadarné, zágrábmegyei, özvegy Inczédy
Sámuelné, Kolozsvár városi, Krajcsovics Sándorné,
szerémmegyei és Kakuljevic-Bassany Milutinné,
belovár-körösmegyei választmányi tagoknak a má-
s o d o s z t á l y u E r z s é b e t - r e n d e t ;

Latinovics János förendiházi tag, egyleti igaz-
gató és megbizottnak és báró Bálintitt József, a
Maros-Torda vármegyei fiókegylet elnökének

a Lipót-rend lovagkeresztjét
dijmentesen;

dr. Schwartzer Ottó egyleti fögondnok-helyet-
tes, igazgató és fömegbizott-helyettesnek, Babics
József országgy ölési képviselö, központi és igaz-
gató-választmányi tagnak, Kresics Vladimir bank-
igazgató, a zágrábi választmány alelnökének, Ga-
jári Ödön, országgyülési képviselö, egyleti
megbizottnak, Szeredy József kanonok, a
Baranya vármegyei választmány elnökének, No-
vák Ferencz királyi tanácsos, polgármes-
ter és a gyulafehérvári fiókegylet alelnökének, Per-
kovic Antal kanonok, a modrus-fiumemegyei vá-
lasztmány tagjának, Horváth István prépost-plébá-
nos, a szombathelyi fiókegylet választmányi tagjá-
nak, dr. Janny Gyula egyetemi rendkivüli tanár,
az "Erzsébet-kórház" igazgatójának és az egylet
egészségügyi tanácsa alelnökének, dr. Elischer
Gyula, az egylet egészségügyi tanácsa tagja és
kórházi föorvosának, végre dr. Farkas László ki-
rályi tanácsos, az egylet egészségügyi tanácsa
jegyzöje és kórházi föorvosának a harmadosztályu
v a s k o r o n a - r e n d e t dijmentesen;

Bachát Dániel ágostai evangelikus esperes,
központi válaszmányi tagnak, Bihari Sándor gim-
náziumi tanár, a Maros-Torda vármegyei választ-
mány alelnökének, Pletikapicz Firmus gvardián, a
nasiczei fiókegylet alelnökének. Scabróth Zsigmond,
a zágrábi országos választmány jegyzöjének, Fors-
ter tiszteletbeli vármegyei föjegyzönek, a Hont vár-
megyei fiókegylet jegyzöjének, Palugyay Ferencz
bornagykereskedö, a Pozsony vármegyei és városi
választmány pénztárosának, Kün Miksa ügyvéd, a
hódmezövásárhelyi választmány jegyzöjének, dr.
Beil Gusztáv varasdmegyei választmányi tagnak és
Argay János, az egylet központi irodája fönöké-
nek, egyleti megbizottnak a F e r e n c z
J ó z s e f - r e n d l o v a g k e r e s z t j é t ;
Darnay Kajetánné, a sümegi fiókegylet elnöknöjé-
nek, Fesselhofer Józsefné, a nagykanizsai választ-
mány elnöknöjének, özvegy Papp Józsefné, a mun-
kácsi fiókegylet elnöknöjének és Székely Iván ev.
ref. lelkésznek, a kézdivásárhelyi választmány al-
elnökének a k o r o n á s a r a n y é r d e m k e -
resztet:

Brunner Matróna, a szerzetes ápolónök fönök-
nöjének és Ruttkay Irma, a budapesti ápolónö-in-
tézet vezetönöjének az E r z s é b e t - é r m e t ;

dr. Brandt József egyetemi tanárnak, a ko-
lozsvári vöröskereszt-kórház igazgatójának a mi-
niszteri tanácsosi czimet dijmentesen; dr. Kautz
Gusztáv jogakadémiai tanárnak, a Györ városi vá-
lasztmány elnökének és törvényes utódainak a
m a g y a r n e m e s s é g e t a "györi" elönévvel
dijmentesen, végül dr. Nusszer kórházi föorvosnak,
a munkácsi fiókegylet elnökének és törvényes utó-
dainak a m a g y a r n e m e s s é g e t dijmente-
sen adományozta.

A vidéken.
Fogaras, deczember 2.

Az összes templomokban istentiszteletet tar-
tottak, melyeken a hatóságok, valamint a tanuló-
ifjuság is résztvettek.

Igló, deczember 2.
Ö felsége jubileuma alkalmából minden

templomban istentiszteletet tartottak. Az iskolák-
ban szüneteltek az elöadások.

Sátoralja-Ujhely, deczember 2.
Az összes templomokban istentiszteletet tar-

tottak. A katholikus templomban Molnár föispán
vezetése alatt az összes hatóságok, valamint a
honvédtisztikar is megjelent.

Miskolcz, deczember 2.
A minoritáknál és az izraelita templomban

fényes istentisztelet volt. A katonaságnál tábori
misét mondottak. Délben nagy banket volt, A fel-
söbb iskolák ünnepeltek.

Eger, deczember 2.
A föszékesegyházban a jubileum alkalmá-

ból Szele püspök misét mondott, amelynél a pol-
gári és katonai méltóság és a tanintézetek is je-
len voltak. A katonaságnál ünnepély volt, ame-
lyen Schwarcz ezredparancsnok mondott beszédet.

Fiume, deczember 2.
Ö felsége jubileuma alkalmából kora reg-

gel huszonnégy ágyulövés dördült el, majd a ka-
tonazenekar járta be a várost. Kilencz órakor a
laktanya udvarán tábori mise volt, amelyen egy
szakasz honvédség is résztvett. Misé után a
jubileumi érmeket osztották ki. Tiz órakor a dóm-
ban volt. diszes mise, amelyen a kormányzóságot
Gál miniszteri tanácsos, a municipiumot pedig
Vallentsits podeszta képviselte. Jelen voltak az
összes konzulok és az állami és magánhivatalok
küldöttségei. A hajók lobogódiszben vannak. Az üz-
leteket délben bezárták.

Selmeczbánya, deczember 2.
Ma reggel százegy mozsárlövés ébresztette

fél a lakosságot. A katholikus és evangelikus tem-
plomokban ünnepélyes istentiszteleteket tartották.
A városházán Szitnyay polgármester és Krausz fö-
kapitány mintegy kilenczszáz jubileumi érmet osz-
tottak ki. A város lobogódiszt öltött.

Kaposvár, deczember 2.
A császári jubileum alkalmából tartott ünne-

pélyes istentiszteleteken Tallián Gyula föispán ve-
zetése alatt a vármegyei és városi összes tisztikar,
pénzügyigazgatóság, biróság, tantestület és mind-
két rendbeli katonaság részt vett.

Eperjes, deczember 2.
Az összes templomokban hálaadó istentisz-

teleteket tartottak, amelyeken a katonai és polgári
hatóságok résztvettek. Dr. Vályi János görög-ka-
tholikus püspök körlevélben szólitotta fel egyház-
megyéje lelkészeit istentiszteletek tartására.

Pécs, deczember 2.
Ö felsége jubileumát megünnepelték Pécsett

is. Tegnap este és ma reggel a katonazene a vá-
ros föbb utczáin takarodót játszott. A középülete-
ket fellobogózták. Kilencz órakor a vártemplom-
ban Hettyey Sámuel püspök fényes segédlettel
czelebrálta a Te Deum-ot. Az érmek kiosztása a
budai gyakorlótéren történt. A különbözö templo-
mokban misét tartották. A tisztikar délben ebédre
gyült össze.

Nyitra, deczember 2.
A püspöki székesegyházban ünnepélyes Te

Deum volt, amelyen Bende Imre püspök czelebrált fé-
nyes segédlettel. A misén a közhivatalok összes tiszt-
viselöi megjelentek Thuróczy Vilmos császári és
királyi kamarás föispán vezetése alatt.

Szilágy-Somlyó, deczember 2.
A római katholikus templomban Mahalcsek

Benö minorita-házfönök, a görög-katholikus tem-
plomban pedig Bárbolovics Alimo görög-katholikus
püspöki helynök fényes segédlettel istentiszteletet
tartott ö felsége jubileuma alkalmából.

Baja, deczember 2.
Az uralkodó trónraléptének ötvenedik évfor-

dulója alkalmából ma a római katholikus és a
görög keleti plébánia templomokban ünnepi isten-
tisztelet tartatott, melyen az összes polgári és ka-
tonai hatóságok, valamint a tanulóifjuság is
megjelent.

Székelyudvarhely, deczember 2.
A jubileum alkalmából az egyházak, hatósá-

gok, testületek és polgárság ünnepel. A város
zászlódiszt öltött. Ma este kivilágitás lesz.

Zágráb, deczember 2.
Ö felsége jubileuma alkalmából az egész vá-

rost fellobogózták. Délelött 9 órakor a székesegy-
házban ünnepi nagymisét celebrált Posilovics ér-
sek, amelyen a bánnal az élén a hatóságok és a
katonaság képviselöi és nagyszámu közönség vett
részt. Istentisztelet után a bán számos küldöttsé-
get fogadott, amelyek kérték, hogy szerencsekivá-
nataikat a trón zsámolyához juttassa. Ugyancsak
9 órakor tábori mise volt a Rudolf-kaszárnyában
a helyörség számára, amely Lipót Salvator föher-
czeg parancsnoksága alatt vonult ki. Mise után
Bechtolsheim hadtestparancsnok beszédet intézett
a csapatokhoz, azután pedig kiosztották az emlék-
érméket.

Ilicában izgalmat keltett a szerb községhá-
zán a szerb zászló mellett kitüzött horvát zászló
bevonása, miután azonban a szerb zászlót is be-
vonták, helyreállt a nyugalom, anélkül, hogy va-
lami kihágás történt volna. A szerb templomot,
amelyen mind a két zászlót kitüzték, nem bán-
tották.

Pancsova, deczember 2.
Ma ünnepi istentiszteletek voltak. A minorita-

rend templomában F a i x házfönök, a belvárosi
görög-keleti szerb templomban pedig Stojsics es-
peres celebrált. Ez utóbbi Zmejanovics Gábor ver-
seczi püspök hazafias pásztorlevelét is felolvasta.
Az istentiszteleteken részt vettek a hatóságok, tes-
tületek és a tanulóifjuság. A Ferencz József-lak-
tanyában tábori mise volt, délben pedig a legény-
séget külön megvendégelték.

Arad, deczember 2.
A várban fényes katonai ünnep volt, amelyen

Blondein tábornokkal az élén az egész helyör-
ség megjelent. A tábori misét Allersdorfer katonai
lelkész mondottá. Az érmeket lelkesitö beszédek
kiséretében osztották ki.

Az összes felekezetek templomaiban Te
Deum volt. A minorita-rend templomában megje-
lentek a hatóságok, hivatalok és egyesületek,
valamint a tanulói ifjuság. Az iskolákban ünne-
pélyeket tartottak és az elöadások szüneteltek.

Máramaros-Sziget, deczember 2.
A középületekre lobogókat tüztek ki. A ró-

mai-katholikus templomban hálaadó istentisztelet
volt, melyen megjelentek a polgári hatóságok, élü-
kön báró Roszner Ervin föispánnal, továbbá a
közös hadseregbeli- és honvéd-tisztikar, a taninté-
zetek növendékei, a közös hadsereg és honvédség
legénysége és ezeken kivül még; számosan.

Alsó-Kubin, deczember 2.
A helybeli katholikus templomban az ural-

kodói jubileum alkalmából az egész megyei és ál-
lami tisztikar, valamint az összes iskolai növendé-
kek és nagy közönség részvéte mellett hálaadó
istentiszteletet tartottak.

Trencsén, deczember 2.
Trencsén város lobogódiszt öltött. Az ünne-

pélyes istentiszteleten résztvettek az összes polgári
hatóságok Szalavszky Gyula föispánnal élükön, va-
lamint a biróságok és nagyszámu közönség. A mai
napon a vármegye valamennyi járásának székhe-
lyén és templommal biró községébea tartottak ün-
nepélyes istentiszteletet.

Hódmezö-Vásárhely, deczember 2.
A töryényhatósági bizottság ö felsége ötven-

éves jubileuma alkalmából délelött tizenegy órakor
rendkivüli közgyülést tartott; amelyén elhatározták,
hogy a trón zsámolyához feliratot intéznek. A köz-
gyülés elött báró Thoroczkay Viktor föispán a tisz-
tikarral a római katholikus templomba vonult is-
tentiszteletre. Közgyülés után a föispán rövid be-
széd kiséretében kiosztotta az emlékérmeket.

Nagyvárad, deczember 2.
Reggel a katonazenekar ébresztövel járta be

a várost. Délelött a székesegyházban a hálaadó
istentiszteletén Schlauch biboros mondott misét
nagyszámu segédlettel. A templom zsufolásig meg-
telt elökelö közönséggel. A katonaság teljes szám-
mal, ragyogó diszben vonult ki, élén Pokorny al-
tábornagygyal. Mise után a csapatok kaszárnyáikba
vonultak, hol a parancsnokok kiosztották a jubi-
leumi érmeket.
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Nagy-Szeben, deczember 2.
Ö felsége jubileuma alkalmából tegnap este

meghozták a harangokat s a katonazene takarodót
játszott Azonkivül fáklyásmenet is volt. Probst
táborszernagy hadtestparancsnok pedig lakomát
adott. Ma tábori mise volt, mely után a jubileumi
emlék-énnek kiosztása következett. A templo-
mokban ünnepélyes hálaadó istentiszteleteket tar-
tottak.

Nagy-Bécskerek, deczember 2.
Tegnap este az egész várost, különösen pedig

a Rezsö-kaszárnyát kivilágitották. Az összes tem-
plomokban ma megtartott bálaadó istentiszteleten
megjelentek a polgári és katonai hatóságok. Dél-
ben a tiszti kaszinóban fényes lakoma volt. Kelle-
mes benyomást kelt városszerte, hogy a kaszárnya
tegnap több helyen piros-fehér-zöld transparentek-
kel volt diszitve.

Temesvár, deczember 2.

Kora reggel huszonnégy ágyulövés jelezte ö
felsége ünnepét. Katonazene járta be az utczákat.
Kilencz órakor Dessewffy püspök ünnepi isten-
tiszteletet tartott, melyen az összes tisztikar,
lovag Schwitzer altábornagy hadtestparancsnokkal
s a tábornokokkal, a polgári hatóságok testületileg
Molnár föispán, Laszy táblai elnök, Kabdebo al-
ispán és Telbisz polgármester vezetése alatt fönö-
keikkel együtt megjelentek. Délben kiosztották az
egyes csapatoknál az emlékérmeket.

Nagyenyed, deczember 2.

A római katholikus, református és görög-ka-
tholikus templomokban hálaadó istentiszteleteket
tartottak, melyeken Zeyk Dániel föispán vezetése
alatt résztvettek az összes hatóságok, a testületek,
a katonaság, a csendörség és a polgárság.

Bekés-Csaba, deczember 2.

Gyulán, a római katholikus templomban
hálaadó istentisztelet volt, melyet Groó czimzetes
prépost celebrált Az istentiszteleten Lukács György
föispánnal élén, megjelent testületileg a megyei
tisztikar és a Gyulán állomásozó katonai tisztikar.

Veszprém, deczember 2.
A honvédségnek tegnap nagy takarodója volt.

A középületeket fellobogózták. Reggel kilencz órakor
Hornig püspök nagymisét mondott, melyen a vár-
megyei tisztikar, élén Fenyyessy föispánnal, és vala-
mennyi hatóság megjelent. Az iskolák zárva voltak.

Magyar-Óvár, deczember 2.

Moson vármegye összes községeiben ünne-
pélyes Te Deumot tartottak. A vármegyei ható-
ságok a központban az alispán, a járásokban a
föszolgabirák vezetésével testületileg jelentek meg.

Kecskemét deczember 2.
A jubileumi ünnepet a katholikus nagy-

templomban a polgári és katonai hatóságok a
közönség nagy részvétele mellett tartották meg.

Pápa, deczember 2.

A házak fel vannak lobogózva. Az összes
templomokban hálaadó istentiszteletek voltak a
polgári és a katonai hatóságok részvételével. A
városházán több száz jubileumi érmet osztottak ki.

Gödöllö, deczember 2.

Délelött 10 órakor az udvari kápolnában
hálaadó ünnepi istentisztelet volt az összes hivata-
lok képviselöinek jelenlétében. Az udvari hivatal-
nokok és alkalmazottak diszruhában, emlékérmeik-
kel jelentek meg.

Déva,- deczember 2.
A római-katholikus és görög-keleti templomok-

ban hálaadó istentisztelet volt. Az összes hatósá-
gok, gróf Bethlen Miklós föispán vezetése alatt, a
királyi törvényszék, a honvédség, a föreáliskola, a
tanitóképzö s a polgári leányiskola tantestülete
megjelentek. A tanulóifjuság résztvett a hálaadó
istentiszteleteken.

Bécs ünnepe.
(Az ünneplö város.)

Tarka zászlódiszben pompázik ma a régi
császárváros. A pártok elkeseredett tusája elnémult
egy napra: a szeretett uralkodó jubileumát min-
denki egyforma lelkesedéssel ünnepli meg. Vala-
mennyi lap ünnepi czikket közöl. A "Wiener Zei-
tung" müvészi kivitelü emléklapot ad mellékletül
Saar alkalmi költeményével. Vezérczikkében pedig
kifejti, hogy az uralkodó mélységes, erkölcsös ko-
molysággal, világos, zavartalan tekintettel és lelkes
energiával tartotta kezében fél évszázadon át az
uralkodás gyeplöit; tettekben gazdag élete, elméjé-
nek és szivének dus adományai mindenkor vala-
mennyi népének jólétét szolgálták. Jótevöje ö a
birodalomnak, elömozditója minden föllendülésnek

és vigasztalója a szegényeknek és betegeknek. A
tiszteletet parancsoló haderöre, erre a leghatalma-
sabb európai hadsereggel egyértékü hatalmi ténye-
zöre és a déli és északi szomszédállammal kötött,
kizárólag a béke czéljait szolgáló szövetségre, a
császár tettekben gazdag uralkodása egyik legna-
gyobb alkotására támaszkodva, két évtizeden át
háboritatlanul örizte meg az uralkodó népei szá-
mára a béke áldásait

A városházán hódoló diszülést tartottak,
amelyen nemcsak a községtanács tagjai, hanem
minden városi hivatalnok is megjelent. Az óriási
terem egészen megtelt ünnepi ruhába öltözött kö-
zönséggel. Mikor az elnökség a pompásan diszi-
tett terembe lépett, kürtszó hangzott fel. Az
ünnepi beszédet Lueger föpolgármester mondotta.
Az ünnepély az osztrák himnusz eléneklésével ért
véget, melyet háromszáztagu énekkar adott elö.

Délelött kilencz órakor a fogadalmi tem-
plomban helyörségi istentisztelet volt, amelyben a
föherczegek, a hadügyminiszter, a tábornoki kar
és számos törzs- és fötiszt vett részt A fogadalmi
templom elött gyalogság és lovasság állott fel.
Más templomokban is volt istentisztelet a legény-
ség számára, azután pedig a csapatok visszatér-
tek a kaszárnyákba, ahol szétosztották a jubileumi
emlékérmeket

Délelött tizenegy órakor hálaadó istentiszte-
let volt a szent István-templomban. A templomot
pazarul feldiszitették. A fényes világitás nagy ha-
tást tett a közönségre. Mire az istentisztelet meg-
kezdödött, egyetlen hely sem volt üres a templom-
ban. A templom elött is sok ezer fönyi sokaság
állolt, amely már nem tudott bejutni és ott végezte
imádságát az uralkodóért. Az istentiszteleten jelen
voltak : Liechtenstein herczeg és Montenuovo her-
czeg föudvarmásterek, Abensperg-Traun föka-
marás, gróf Cziráky föudvarnagy, gróf Golu-
chowski Agenor külügyminiszter, Kállay Béni
közös pénzügyminiszter, gróf Thun miniszterelnök
valamennyi osztrák miniszterrel, a helytartó, a
tartományi marsall, Plener közös föszámszéki el-
nök, Unger,* a birodalmi törvényszék elnöke és
számos udvari és állami méltóság, a reichsrath
mindkét házának elnöksége, a polgármester a két
alpolgármesterrel, a községtanács tagjai és a vá-
rosi hatóságok fejei. Maria Terézia, Mária Jozefa,
Mária Annunciata és Erzsébet Maria föherczegnök,
Gruscha biboros herczegérsekkel egyidejüleg lép-
tek a templomba. A misét Gruscha herczegérsek
czelebrálta.

Ünnepies mise volt Bécs többi templomában
is. A német lovag-rend nagymiséjén jelen volt
Jenö föherczeg nagymester és a rend számos
lovagja.

(A kitüntetések)

Az osztrák hivatalos lap, amely ma valóság-
gal kötetes formában jelent meg, 4404 kitüntetést
közöl és pedig: titkos tanácsosi méltóságot kap-
tak huszonketten, bárói rangot 8, lovagi rangot 9,
nemességet 22, a Lipótrend nagykeresztjét 2, a
vaskorona-rend elsö osztályát 5, a Ferencz Jó-
zsef-rend nagykeresztjét 4, a Szent István-rend kö-
zépkeresztjét 2, a Lipót-rend középkeresztjét 4, a
vaskorona-rend második osztályát 19, a Ferencz
József-rend komturkeresztjéhez való csillagot 5, a
Ferencz József-rend komturkeresztjét a csillaggal
21, a Ferencz József-rend komturkeresztjét 41, a
Lipót-rend lovagkeresztjét 73, a vaskorona-rend
harmadik osztályát 341, a Ferencz József-rend lo-
vagkeresztjét 936, az Erzsébet-rend nagykeresztjét
11, az Erzsébet-rend elsö osztályát 32, az Erzsé-
bet-rend második osztályát 48, udvari - tanácsosi
czimet 25, helytartó-tanácsosi czimet 1, kormány-
tanácsosi czimet 45, föépitötanácsosi czimet 6, fö-
bányatanácsosi czimet 1, iskolatanácsosi czimet 39,
épitötánácsosi czimet 22, bányatanácsosi czimet 2,
császári tanácsosi czimet 160, kerületi föorvosi
czimet 2, egészségügyi tanácsosi czimet 1 ember;
azonkivül legfelsöbb elismerésben részesültek 11-en,
legfelsöbb megelégedésben 7-en, az Erzsébet-érmet
kapták 3-an, a koronás aranyérdemkeresztet 825-en,
az arany érdemkeresztet 492-en, a koronás ezüst
érdemkeresztet 649-en és az ezüst érdemkeresztet
503-an.

A föbb kitüntetések ezek:
V a l ó s á g o s b e l s ö t i t k o s t a n á -

c s o s o k lettek :
Herczeg Auersperg Károly, az urakháza elsö

alelnöke, dr. Riha Márton budweisi püspök, Bauer
Ferencz dr. brünni püspök, gróf Zedtwitz Kurt, az
urakházának tagja, báró Gudenus József Alsó-
Ausztria tartományi marsallja, gróf Clary-Aldringen
Manfréd sziléziai tartományi elnök, gróf Dziedu-
syczki Adalbert és lovag Abrahamowicz Dávid
reichsrath-képviselö.

B á r ó s á g o t kaptak:
Lovag Czecz-Lindenwald Herman reichsrath-

képviselö, lovag Rinaldini Antal nyugalmazott osz-
tályfönök és lovag Rinaldini Tivadar szolgálaton-
kivüli helytartó.

L o v a g i r a n g o t kaptak:
Rosochacki-Moysa István földbirtokos, dr. To-

mek Venczel Vládivoj prágai egyetemi tanár és dr.
Vogel Ágost udvari tanácsos és egyetemi rendes
tanár Bécsben.

N e m e s s é g e t kaptak:
Detela Ottó krajnai tartományfönök, Ruth-

mayer János Antal császári tanácsos Bécsben és
dr. Wolan reichsrath-képviselö.

Az a hir, mintha gróf Thun a Szent-István
rend nagykeresztjét kapta volna, ugyszintén a Kál-
lay miniszter kitüntetésére vonatkozó hir alaptalan.

(Visszautasitott kitüntetés.)

A kitüntetettek között van dr. Menger kép-
viselö is, aki azonban levelet irt a miniszterelnök-
nek, melyben azt irja, hogy ö felségé kegyéért, ki
a III. osztályu vaskorona-renddel tüntette ki, mély
hódolattal és hálával van eltelve, de ezt a kitün-
tetést, melyet oly kormány javasolt, amely ellen,
politikai és nemzeti okokból harczolnia kell, el
n e m f o g a d h a t j a .

(Jubileumi alapitványok.)
A jubileum alkalmából tett alapitványok

összege már h a r m i n c z m i l l i ó f o r i n t r a
rug. Az uralkodó kegyelméböl a "Wiener Zeitung"
és a bécsi "Távirati Iroda" munkatársai számára
nyugdijalapot létesitettek.

(A kivilágitás.)

Bécs városa ma este fényes kivilágitást ren-
dezett a császár jubileuma alkalmából. A terek, a
körutak, a köz- és magánépületek fényárban usz-
tak. A csodálkozás hangja morajlott végig a tö-
megen, amint a belváros utczáin járkált. Zászlók-
kal, szönyegekkel, czimerekkel volt diszitve a leg-
több ház. Minden ablakban gyertyák égtek. A
bécsiek 1881. május 9-ike óta nem láttak még
olyan kivilágitást, aminö a mai volt Ezen a na-
pon nagy illumináczió volt, ugyanis boldogult Ru-
dolf trónörökös menyegzöje alkalmából. A mai
hasonlithatlanul szebb és fényesebb volt még
annál is. Akkoriban a gáz adta a leg-
gyönyörübb fényt; ma már mindenütt gyö-
zedelmeskedett a villamosság. Különösen a
Ringstrasse tünt ki gyönyörünél gyönyörübb di-
szitéseivel és hatalmas fényeffectusaival. A Kärtner-
strasse, a Stephansplatz, a Graben csupa pompa volt.
A közönség a külvárosokból oly nagy számban tódult
a belvárosba, hogy életveszélyes volt az utczán
való tartózkodás. Különösen sokan álltak mindig
az államvasutak palotája elött a Schwarzenberg-
térén. Ezen a hatalmas épületen a földszintöl fel
a tetöig csupa villamos lámpa ragyogott. Különbözö
szinekben lehetett a falon látni az osztrák koronát,
ö felsége nevének kezdöbetüit és a vasutasok jelvényét
a szárnyas kereket is. Valamennyi nagykövetségi pa-
lota ki volt világitva. Több magán épületen gyö-
nyörü guirlandokat lehetett látni, amelyek villamos
lámpákból voltak összeállitva. Gyönyörü volt a
községháza kivilágitása. Összesen 72.000 gyertya
égett az ablakokban. Az összes façadeok, a tetö,
söt a tornyok is csak ugy ragyogtak a sok gyertya
fényétöl. A Rathaus tornyairól bengali fény terjedt
szét. A Votiv templom tornyán fekete-sárga lobogó
lengett. A templomban nyolcz kórista énekelt egy
karéneket. A városi parkban tizenkét bengáli láng
világitott. A parlament épülete is fényesen ki volt
világitva. A külvárosok is nagyon szépen fel vol-
tak diszitve és valamennyi ablak ki volt világitva.

Este nyolcz óra felé köd szállt a városra,
de azért ez nem rontotta el a bécsiek élvezetét.
Még jó darabig nézegették a sok szép látnivalót.
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Tiz óra felé ujra megkezdödhetett a kocsiforga-
lom, mert a lakosság nagy része már nyugodni
tért. Az óriási tolongás daczára sem fordult elö
komolyabb baj. A mentök nyolcz ájulási esetben
nyujtottak csak segélyt, nagyobbára asszonyoknak.
Tüz azonban több helyütt támadt.

Brigittenauban meggyulladt egy nagy szönyeg-
diszités. Egy asszony el akarta oltani, csakhogy a
ruhája is tüzet fogott. A szegény asszonyt haldo-
kolva vitték egy közeli kórházba. Ezenkivül még
husz helyütt fordult elö dekoráczióégés.

M a r c h e g g b e n is történt szerencsétlen-
ség. A mozsárágyuk elsütése alkalmával egy em-
ber sulyosan megsebesült.

A külföldön.
Belgrád, deczember 2.

Ferencz József uralkodásának ötvenedik év-
fordulója alkalmával az osztrák-magyar követség
kápolnájában ma hálaadó istentiszteletet tartottak,
melyen megjelent Schiessl lovag osztrák-magyar
követ a követség, és Pauli osztrák-magyar fökonzul
a konzulátus tagjaival. A Nisben idözö királyt és
kormányt Andonovics belügyminiszter képviselte.
Az istentiszteleten az osztrák kolónia tagjai teljes
számban és a magyarság egy része, valamint a
szerb hadsereg számos tagja vett részt. Mise után
diszebéd volt a követség palotájában.

Szófia, deczember 2 .
Ferencz József császár és király uralkodói

-jubileuma alkalmából a katholikus templomban
báró Call osztrák-magyar diplomácziai ügyvivö
megkeresésére hálaadó istentisztelet volt, amelyben
a fejedelem és neje, akik ma reggel Várnából ide-
érkeztek, továbbá a polgári és katonai hatóságok,
a diplomácziai testület, a miniszterek, a szobranje
elnöksége, a hadosztály-tisztek, az államtitkárok
és az osztrák-magyar kolónia tagjai voltak jelen.
Az istentisztelet után báró Call, személyzetétöl
körülvéve, a minisztereket és a külállamok képvi-
selöit fogadta. Ma este az osztrák-magyar kö-
vetség vezetöjének tiszteletére diszebéd lesz az
udvarnál.

Bukarest, deczember 2 .
A katholikus székesegyházban ünnepélyes

isteni tiszteletet tartottak, amelyen a király és ki-
rályné, a trónörökös és neje, a polgári és katonai
hatóságok fejei, a miniszterek feleségestül és az
egész diplomácziai kar jelen voltak. Honstein ró-
mai katholikus érsek ünnepi beszédet mondott.
Sok házon az osztrák lobogó leng:

Nis, deczember 2.
A római katholikus misszió itteni kápolnájá-

ban ma hálaadó istentisztelet Tolt Ferencz József
félszázados uralkodásának emlékére. Az istentisz-
teleten megjelent Sándor király, Milán exkirály,
Gyorgyevics miniszterelnök, a hadsereg több tagja,
a nisi osztrák-magyar követ és az itt lakó osztrá-
kok és magyarok, valamint Nis város képvisele-
tének tagjai Gencsics prefektussal az élükön.

A nisi konakban diszebéd volt Ferencz József
tiszteletére, melyen Sándor király köszöntötte fel
az osztrák császárt, aki Szerbiának és a szerbek-
nek mindenkor lelkes barátja és támogatója volt.

Athén, deczember 2.
A pireuszi katholikus templomban ünnepies

Tedeumot tartottak. Este a követségen az osztrák-
magyar kolónia ebédet ad.

Brüsszel, deczember 2.
Ma itt ünnepélyes istentiszteletet tartottak,

amelyen a királyi pár, a flandriai gróf és neje,
Albrecht herczeg, gróf Khevenhüller osztrák-magyar
követ a követség egész személyzetével, Malines
érsek, valamennyi aktiv miniszter, a kamara és a
szenátus elnökségei, a Brüsszelben állomásozó
összes ezredek tiszti küldöttségei, valamint az egész
diplomácziai testület jelen volt.

Berlin, deczember 2.

A szent Hedvig-templomban tartott ünnepi
istentiszteleten megjelent Vilmos császár és neje
is. A császár délután meglátogatta Szögyény-Marich
László nagykövetet és egy óránál tovább idözött
nála. A reggeli lapok rokonszenves czikkeket kö-
zölnek Ferencz József ö felsége jubileumáról.

A "Nationalzeitung" azt mondja, hogy
az uralkodó megnyerö személye, nemes jóin-
dulattól áthatott, igazán atyai szive és rendkivüli
kötelességérzése bensövé és öszintévé teszi a feje-
delem és népe között való viszonyt.

A "Vossische Zeitung" azt irja, hogy a né-
meteknek is lelkes örömmel kell megemlékezniük
Ferencz József ö felségéröl, Vilmos császár atyai
barátjáról és megbizható kezeséröl annak a szövet-
ségnek, amely immár csaknem husz év óta óvta
meg Európa számára a béke áldásait és remélhe-
töleg még soká fogja megörizni.

A "Berliner Tageblatt" azt mondja, hogy a
német nép csakis a legjobb kivánságokkal járulhat
hozzá Németország barátjának és szövetségesének
ünnepléséhez.

Pétervár, deczember 2.
A "Journal de St.-Petersbourg" a Ferencz

József ö felsége jubileuma alkalmából Ausztria-
Magyarországban tervezett ünnepségekröl irva, ezt
mondja :

"Az idegen országokban levö osztrák koló-
niák nem kisebb lelkesedéssel fogják hódolatukat
kifejezni Az osztrák-magyar monarchiával barát-
ságos viszonyban élö nemzetek szivvel-lélekkel
csatlakoznak azokhoz az érzelmekhez; amelyek
a monarchia népeit áthatják. Különösen Orosz-
országban kivánják öszintén annak az államnak a
boldogságát ég virágzását, amelyen a mindenektöl
tisztelt fejedelem uralkodik s amelyet a mi ural-
kodónkhoz oly bensö kötelék füz és fog még soká
füzni."

Pétervár, deczember 2.
Ferencz József császár és király ö felsége

jubileuma alkalmából a máltai-rend itteni templo-
mában ünnepi istentisztelet volt, amelyen részt
vettek: az osztrák-magyar nagykövetség, a konzu-
látus, az osztrák-magyar telep, a czári ház tagjai,
ugymint Nikolajevics Mihály és Pál nagyherczegek
ezredeik egyenruhájában, Konstantinovics Konstan-
tin és Dimitri, Mihájlovics Szergej nagyherczegek
és az oldenburgi herczeg orosz egyenruhában, to-
vábbá a külügyminiszter és adjunktusa, több orosz
föméltóság, az orosz arisztokráczia számos tagja

a diplomácziai kar tagjai nejeikkel.

Drezda, deczember 2.
A mai diszebéden Albert király a következö

köszöntöt mondta:
"Uraim ! Felhivom önöket, hogy ürit-

senek velem együtt poharat annak a felsé-
ges uralkodónak a tiszteletére, aki ma ün-
nepli ötvenéves uralkodásának jubileumát.
Bár egy átkos merénylet nem engedi az
örömnek hangos megnyilatkozását, a szom-
széd országban mégis millió meg millió sziv
dobban ma melegebben és millió fohász
száll az ég felé, hogy az Uristen császárju-
kat még soká é s boldogan tartea meg.. Csat?
lakozva ehhez a kivánsághoz mi i s , kiáltsuk:
Ferencz József császár ö felségé éljen !"

A diszebéden a királyi ház tagjain és az
udvari kiséreten kivül részt vettek: az osztrák-
magyar követség tagjai, az itteni osztrák-magyar
testületek képviselöi és annak a dsidás-ezrednek a
parancsnoka, amelynek Ferencz József ö felsége a
tulajdonosa.

München, deczember 2.
Lorenzelli nunczius ünnepélyes istentiszte-

letet czelebrált ma a Lajos plébániatemplomban,
amelyen megjelent Luitpold régensherczeg képvise-
letében Arnulf herczeg, továbbá a királyi család-
nak valamennyi itt idözö tagja és más fejedelmi
személyiségek, azonkivül az osztrák-magyar követ-
ség egész személyzete és a diplomácziai kar
többi tagjai.

Stuttgart, deczember 2.
Az Eberhard-templomban hálaadó istentiszte-

let volt, amelyen a király képviseletében Róbert
herczeg jelent meg. Ott volt továbbá Urach her-
czeg és neje, az osztrák-magyar követség egész
személyzete és számos más elökelöség.

Lipcse, deczember 2 .

Az itteni katholikus székesegyházban mar
délelött Ferencz József ö felsége uralkodói jubi-
leuma alkalmából ünnepélyes Te Deumot tartottak.

Kopenhága, deczember 2.

Az ünnepi istentisztelet után báró Trautten-
berg osztrák-magyar követnél, a trónörökös,
Károly herczeg, a király képviseletében Rosenstand,

a polgári kabinetiroda fönöke, Rawn külügyminisz-
ter, a diplomácziai kar és körülbelül ötven itt élö
osztrák és magyar tett látogatást, kifejezve sze-
rencsekivánataikat.

Bern, deczember 2.
A svájczi szövetségtanács ma Ferencz József

ö felségének üdvözlö táviratot küldött.
Zürich, deczember 2.

A Liebfrauen-templomban ünnepi isteni tisz-
telet volt, amelyen nagy közönség volt jelen. A
kormánytanács és a közoktatási tanács is képvi-
selve volt. Majdnem valamennyi konzul megjelent.

Róma, deczember 2.
Umberto király délután egy óra harmincz

perczkor Ponzio-Vaglia föhadsegéd és négy más
magasrangu tiszt kiséretében az osztrák-magyar
nagykövetségre hajtatott, hogy báró Pasetti nagy-
követnél Ferencz József császár és király jubileuma
alkalmából látogatást tegyen. A látogatás csaknem
egy óra hosszat tartott. A miniszterek és a többi
méltóságok, ugyszintén az osztrák-magyar kolóniá-
nak számos tagja délután látogatást tett a nagy-
követnél.

Róma, deczember 2.
A Mária-templomban az osztrák védnökség

alatt álló konfraternitás szeniora, monsignore Se-
bastiani ünnepélyes misét czelebrált.

Ugyanekkor a Santa Maria del Anima osz-
trák-magyar templomban is ünnepélyes istentiszte-
let volt, amelyet Nagel plébános czelebrált. Jelen
voltak a Vatikánból: Rampolla, Ledochowski, Se-
rafino, Vannutelli és Aloysi-Masella bibornokok,
számos föpap és föméltóság, köztük a máltai-rend
nagymestere, továbbá az osztrák-magyar kolónia
képviselöi és nagy közönség. Mind a két templom
a jubileumi ünnepnek megfelelö diszt öltött.

Milano, deczember 2.
Ferencz József császár és király uralkodói

jubileuma alkalmából ma délelött fél tizenkét óra-
kor a San Carlo-templomban istentisztelet volt,
amelyen Ausztria-Magyarország, Anglia, Chile kon-
zuljai, a helybeli katonai és polgári méltóságok és
az érsek képviselöje volt jelen. Az osztrák-magyar
kolónia tagjai az istentisztelet után kihallgatásra
mentek az osztrák-magyar konzulhoz.

Genua, deczember 2.
A herczegérsek az Annunciata-templomban

ünnepélyes misét czelebrált, amelyen megjelentek a
hatóságok, a konzulok, a helyörségi tisztikar, a
"Hertha" német czirkálóhajó tisztjei, az osztrák-
magyar kereskedelmi hajók tisztjei, az 1848—49.
veterán-egyletek és óriási közönség.

Madrid, deczember 2.

Minthogy az osztrák-magyar kolóniának csak
igen kevés tagja van és az ország mostani kivéte-
les helyzete, ugyszintén Erzsébet királyné halála
miatt az osztrák-magyar nagykövetségen semmiféle
ünnepség nem volt. Dubsky gróf osztrák-magyar
nagykövet távol lévén, Koziebrodzky gróf fogadta
az osztrák-magyar kolóniának néhány tagját. A ré-
gens-királyné szerencsekivánatait Sotomayor her-
czeg tolmácsolta.

London, deczember 2.
A "Times" Ferencz József ö felsége jubileuma

alkalmából ezt irja :
Negyedszázad alatt alkalmunk volt megér-

teni, hogy Ferencz József császár ö felsége az
európai békepolitika legkimagaslóbb támasza volt.
Nincs okunk kételkedni, hogy Ausztria hatalma és
méltósága nemcsak addig tart, mig uralkodójának
élete, hanem mindaddig, mig a monarchia külön-
féle népei belátják, hogy igazi érdekük az, hogy
egyesülve maradjanak.

A "Morning Post" azt mondja, hogy Ferencz
József mint nyugodt, mérsékelt és értelmes ural-
kodó nagy szolgálatokat tett országának.

A "Standard" azt mondja, hogy lehetetlen el-
vitatni Ferencz József császártól és királytól azt
az érdemet, hogy gyászos eseményekben és sulyos
megpróbáltatásokban gazdag évek hosszu során át
nagy lelkieröt, éleselméjüséget és magasztos köte-
lesgégérzést tanusitott, a mely tulajdonságaival
megnyerte népének szeretetét és egész Európa tisz-
teletét.

Konstantinápoly, deczember 2.
Valamennyi diplomácziai képviselet palotája

és az idegen állomáshajók zászlódiszt öltöttek. Az
osztrák alattvalók is feldiszitették házaikat. Hivata-
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los közlés szerint Ferencz József ö felsége jubi-
leuma alkalmából a konstantinápolyi ozmán állo-
máshajón is kitüzték a lobogót és délben egy ágyu-
lövést tettek.

Washington, deczember 2.
Az osztrák-magyar követség ma a Mátyás-

templomban nagy ünnepi miséi tartatott, amelyen
Mac Kinley elnök, Day külügyminiszter, a diplo-
mácziai testület és számos más elökelöség volt
jelen.

TÁVIRATOK.
A Dreyfus-pör reviziója.

Páris, deczember 2. Buisson tanár a Sor-
bonneban tartott elöadása során megemlékezett
Zolának a Dreyfus-pörben való szerepléséröl s
azt mondta, hogy ilyen borzalmas és titokzatos
dráma sehol a világon nem játszódhatott volna
le, csak Francziaországban. Mercier tábornok
legutóbbi beszédére czélozva azt mondta Buisson,
hogy ö a katedráján sohasem fog belemenni holmi
bizánci szörszálhasogatásokba. A Dreyfus-probléma
megoldása korszakot fog alkotni Francziaország
erkölcsi nevelésében, amelyböl az ország még di-
csöségesebben fog kikerülni. A beszédet zajos
tetszéssel hallgatták.

Páris, deczember 2. A "Matin" szerint Frey-
cinet hadügyminiszter kedden értesitette Loew
semmitöszéki elnököt, hogy a Dreyfus-ügy titkos
iratcsomójának több aktáját csak f ö l t é t l e n
t i t o k t a r t á s f ö l t é t e l e m e l l e t t kö-
zölhetik a semmitöszékkel, mert azok az iratok
különféle neveket és bizonyos köröket emlitenek,
a minek nyilvánosságra hozatala v e s z e d e l -
m e s volna. Loew elnök tudtára adta ezt a sem-
mitöszék vádtanácsának, amely azután arról ta-
nácskozott, mikép feleljen meg a hadügyminisz-
ter kivánságának.

A "Siécle" arról biztosit, hogy a szóban levö
iratcsomó semmit sem tartalmaz a Dreyfus-ügyröl
s megerösiti a "Matin"-nak azt az értesülését,
hogy bizonyos irások nyilvánosságra hozatala kel-
lemetlenséget okozna, hanem azért mégis azt hiszi,
hogy az egész iratcsomónak a vádtanács elé ter-
jesztése legközelebb várható.

Páris, deczember 2. A Dreyfus-pör revizió-
jának hivei tegnap este P i c q u a r t ü l d ö z é s e
m i a t t nagy tiltakozó gyülést tartottak, amelyen
mintegy ezer ember vett részt. Vaughan beszédet
mondott, amelyben Picquart üldözését a vezérkar
boszujának tulajdonitotta. Mirabeau azt mondta,
hogy kételkedik Picquart elitéltetésében, amivel külön-
ben Picquart tekintélye csak emelkednék. Pressensé
szemére veti a végrehajtó hatalomnak, hogy nincs
elegendö energiája arra, hogy az igazságot dia-
dalra juttassa. A gyülés teljes rendben folyt s vé-
gül határozatilag kimondta, hogy Picquart üldözé-
sének megszüntetését, a Dreyfus-pör revizióját és a
vádlók megbüntetését követeli.

A spanyol királynö becsületrendje.
Madrid, deczember 2. Patenotre franczia

nagykövet átadta a régens-királynönek a becsület-
rend nagykeresztjét. Az átadáson mindkét részröl
szives hangu beszédeket mondtak.

A franczia kamara ülése.
Páris, deczember 2. A kamara mai

ülésén Dupuy miniszterelnök ellenzése daczára
kimondta kétszáznegyvenhárom szavazattal
kétszázhuszonnyolcz ellenében a sürgösséget
arra az inditványra nézve, amely azt ki-
vánja, hogy a szenátus általános szavazatjog
alapján választassék.

Spanyolország és Amerika,
Páris, deczember 2. A békebizottság ma a

Békeszerzödés czikkeinek megszövegezése ügyében
tanácskozott. Noha a czikkek lényegére nézve teljes
megegyezés jött létre, a bizottság elhatározta,
hogy a szövegezés végleges befejezése elött
mind a két fél ujabb utasitásokat kér kormányá-
tól, amelyeknek megérkezését holnapra várják. Hir
szerint a béke-bizottság munkálatai még körülbelül
tiz napot vesznek igénybe.

Deczember elsején uj elöfizetést nyitottunk la-
punkra:

Elöfizetési árak:

1 hónapra . . . . . . . 1 frt 2 0 kr.
3 3 " 5 0 ,
e . . 7 , — ,
1 évre 14 " — "

Kérjük azokat a vidéki elöfizetöinket, kiknek
elöfizetése november végével lejár, hogy a meg-
ujitásról idejekorán gondoskodni sziveskedje-
nek, nehogy a lap pontos szétküldése fennakadjon.

Most belépö elöfizetöinknek is dijtalanul
küldjük meg karácsonykor a

KATÁNGHY-NAPTÁRT,
mely gazdag tartalmával és müvészi kiállitásával
értékes meglepetésül fog szolgálni.

Ujonan belépö elöfizetöinknek kivánatra In-
gyen és bérmentve küldjük meg most folyó nagy-
hatásu

Szerelem nélkül

czimü regényünk eddig megjelent folytatásait,

Mutatványszámokat készségesen küldünk mind-
azoknak, kik ez iránt hozzánk fordulnak.

Egyben értesitjük a tisztelt hölgyközönséget,
hogy az "Országos Hirlap"-nak ezentul divatlapja
is lesz, mely

" F R A N C Z I A D l V A T L A P "

czimen jelenik meg havonkint kétszer.

Szolgálatot vélünk tenni lapunk hölgyközön-
ségének azzal, hogy az e l k é p z e l h e t ö l e g -
ó l c s ó b b áron olyan divatujság megszerzését
tesszük nekik lehetövé, amely minden magyar nyel-
ven eddigelé megjelent hasonló lapot felülmul. A
"Franczia Divatlap" a n ö i - és g y e r m e k d i -
v a t minden ágazatát a legkisebb részletekig menö
gondossággal öleli fel és a legpompásabb, Páris-
ban készült szines képekben mutatja be mindazt,
amit a jó Izlés ös elegánczia a divat terén produ-
kál. A "Franczia Divatlap"-hoz minden hónapban
e g y e r e d e t i n a g y s á g u , l e g u t o l s ó
d i v a t u s z a b á s m i n t á t c s a t o l u n k ,
ami olyan ujitás, mely kétségtelenül a hölgyközön-
ség; legnagyobb megelégedésével fog találkozni,
mert ez által hölgyeinket esetleg nagy gondtól és
munkától kiméljük meg.

A "Franczia Divatlap"-ot W o h l J a n k a
kedvelt irónönk szerkeszti, nagy gondot helyezve a
s z é p i r o d a l m i r é s z r e is.

A "Franczia Divatlap" elöfizetési ára kizáró-
lag az "Országos Hirlap" elöfizetöinek

Egy évre 3 forint,
Fél évre 1 frt 5 0 kr.,
Negyed évre 76 kr.

Mutatványszámokat ujévig Ingyen küldünk min-
denkinek, aki az 1899. január 1-töl számitandó elö-
fizetési dijat már most küldi be hozzánk.

A kiadóhivatal.

HIREK.
Lapunk mai száma 16 oldal.

— A királyról. A császári jubileum al-
kalmából egész bokrétára való tarka virágot
szedtek össze a bécsi lapok a király multjá-
ból Bennünket különösen ez a kettö érdekel:
Mikor 1863-ban az ujból megtalált koronával
Sczitovszky herczegprimás Bécsbe utazott, ö
felségét rendkivül meglepte a remekmüvü ko-
ronázási ékszer.

- Valóban, nagyon szép ! — szólott
nagy elragadtatással a király.

— Hát még felséged fején milyen szép
volna! — felelt, a kedvezö pillanatot fölhasz-
nálva, a herczegprimás.

—Nos , az is meglesz, kedves biborno-
kom, felelt nevetve a király.

Bécsben történt a másik eset is. Udvari
ebéd volt, amelyen az épen Bécsben idözö
Tisza Kálmán is megjelent. Nagyon éhes volt
a "generális" és a király is észrevette, hogy
kiválóan jó étvágya van miniszterelnökének.
Mikor az utolsó fogást, valami meleg ételt,
befejezték, Tisza Kálmán rögtön egy körte le-
hámozásához fogott.

— Kedves Tisza, jegyezte meg a király
mosolyogva, ne egyék most hideg gyümölcsöt,
hiszen csak az imént evett meleget !

Tisza Kálmán erre fölállt, meghajtotta
magát és szintén mosolyogva igy felelt:

— Felséges ur, egy magyar miniszterel-
nöknek jó gyomrának kell lenni!

A király jóizüt nevetett erre a megjegy-
zésre, Tisza Kálmán megette a körtét és való-
ban semmi baja sem lett töle.

— Ferencz Ferdinand és az ikes-igék. To-
rontál vármegyében járt a mult héten Ferencz
Ferdinand föherczeg, a prezumptiv trónörökös.
Mikor Nagy-Becskereken a különvonat kocsijából
kiszállott, Rónay föispán vezetése alatt egy kül-
döttség fogadta. A deputáczióban levö uraknak
feltünt, hogy a föherczeg kocsijában egy csomó
magyar lap van szerte elszórva az üléseken. Akadt
közülök egy, akit nagyon bántott a kiváncsiság,
megtudandó, hogy a föherczeg olvas-e magyar nyelvü
ujságokat. Nem is állotta meg, hogy meg ne
kérdezze:

— Fenséged szokott magyarul olvasni ?
— Gyakran, — válaszolta a föherczeg, —

hiszen mindent megértenék magyarul. Csak a z o k
az ikes - igék , azok ne volnának !

Aztán hozzátette :
— Mennyire sajnálom, hogy nem b i r o m

a m a g y a r n y e l v e t annyira, hogy folyékonyan
társaloghatnék !

— Kozma Ferencz emléke. Darányi Ignácz
földmivelésügyi miniszter néhai Kozma Ferencz,
volt miniszteri tanácsos, a lótenyésztési föosztály
egykori fönöke emlékére diszes könyvet adott ki
"Kozma Ferencz emléke" czim alatt. Az illusztrált
mü a Kozma emlékére létesitett szobor és emlék-
müvek történetét tárgyalja. Igen csinos a Pap
Henrik által rajzolt emléklap fénymetszete. E kép
Kozma Ferencz mezöhegyesi szobrát ábrázolja,
mely elött az urlovas levett czillinderrel, a
huszár-tiszt lovon szalutálva és a földmives
két igáslova mellett levett kalappal áll. —
Az elöbbiek kegyelettel, utóbbi hálával tekint a
szoborra, mely fölé balról a nemtö áldólag nyujtja
balkezét, a jobbal pálmaágat helyez a szoborra.
Az érdekes müvet a miniszter, a vármegyei és vá-
rosi lótenyésztö-bizottsági tagoknak, a gazdasági egy-
leteknek, lovaregyletnek, urlovas-szövetkezetnek,
gazdakörök választmányi tagjainak, a ménesbirto-
kok gazdasági tisztviselöinek, a méneskari tisztek-
nek, Kozma Ferencz idejében szolgált örmesterek-
nek és gazdáknak, valamint a mezöhegyesi szobor-
leleplezésnél jelenvoltak és meghivottaknak kül-
dötte szét.

— Elhunyt képviselö. Mint Medgyesröl távira-
tozzák, Binder Vilmos országgyülési képviselö ma
meghalt. Régi szivbaja ölte meg az alig negyven-
egy éves férfit. Binder Vilmos a nagy-küküllöi
medgyesi kerületet képviselte az országgyülésen.
A legutóbbi általános választáson nagy többséggel
választották meg két ellenjelölttel szemben. Mint
képviselö a szabadelvü pártnak volt hive. Érzelmeit
nem tagadta meg az ismert helységnevekröl szóló
törvényjavaslat tárgyalásakor sem. Szász választói
ugyan nem szivesen látták ezentul a szabadelvüek
táborában, de ö nem vált ki e pártból.

— Az egyetemi tüntetésekhez. A tüntetések
miatt bezárt egyetemeken hétfön ujból megkezdöd-
nek az elöadások. A müegyetemet már néhány
nappal ezelött feloldották a szigoru rendöri zár
alól és a rajztermeket megnyitották a hallgatók
számára. Ezekben a rajztermekben a következö
hirdetményt ragasztották k i :

"A rektori tanács nevében értesitem a mü-
egyetemi hallgatóságát, hogy az elöadások hétfön,
deczember 6-én ujból kezdetüket veszik.

Ez alkalommal egyuttal arra kérem a hall-
gatóságot, hogy az elmult izgalmas napok tapasz-
talatain okulva és tekintettel az épületeink ked -
v e z ö t l e n f e k v é s é b e n r e j l ö k ü l ö -
n ö s v e s z é l y r e , teljes higgadtsággal támo-
gassák a rektori tanácsot, hogy ezzel megóvhassa
a hallgatóságot attól a károsodástól, amely az
esetleges ujabb munkaszünetek kényszerüségének
okvetlenül nyomában járna.

Felkérem a hallgatóságot azért, hogy mü-
egyetemi tevékenységünk megkezdésekor a mulasz-
tottak pótlására teljes odaadással álljon a munká-
hoz, hogy a kijelölt czél érdekében ezentul öntu-
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datosan mellözzék a kedélyek felizgatására vezetö
tárgyalásokat, hogy továbbá — minden félreértés
elkerülésére — egyelöre még az óraközökben se
tartózkodjanak sem a föépület muzeum-köruti ka-
puzatában, sem a kerti nagyterem körüli udvar-
részben, amely a képviselöház mögött elterül és
végre, hogy a muzeum-köruti és a tudomány-egye-
tem udvara felé nézö rajztermek ablakait zárva
hagyják.

Ismerem a müegyetem hallgatóságának ko-
moly higgadtságát és megbizom benne, hogy e rek-
tori tanács törekvéseit teljes mértékben átérzik.

Lipthay Sándor,

— Kézfogók. Ér-szent-királyi Szentkirályi Jó-
zsef dr. a mult hónap 26-án eljegyezte alsókörös-
kényi Thuróczy Mariskát, özvegy alsóköröskényi
Thuróczy Ágostonné, született nemespani Barta Gi-
zella leányát, Budapesten. —Schönberg Samu zágrábi
lakos, magy. kir. államvasuti hivatalnok Ilona leánya
jegyet váltott Weisz Frigyessel, a horvát üvegipar-
részvénytársaság irodafönökével, Szidike leánya
pedig Lemberger Mórral, a zágrábi cognac-gyár
könyvvezetöjével.

— Ernest Blum — a politikus. Ernest Blum
az ismert franczia vaudeville-iró nemrégiben ellá-
togatott a párisi kamarába. Ezt az esetet alkal-
masnak találta arra, hogy politikai karrierjét elbe-
szélje. Igaz, hogy ez a karrier elég rövid.

— Mint a "Rappel" munkatársa — irja
Blum — egyszer képviselöjelölt is voltam, de ak-
kor magam huztam ki nevemet a jelöltek lisztájá-
ból. Egy más alkalommal meg kis hija, hogy par-
lamenti tudósitó nem lettem. Szent Isten, mi min-
dent próbáltam már életemben ! Mikor a "Rappelt"
másodszor tiltották be s én már meghaltnak vél-
tem a lapot, elmentem Floquethez, aki akkor a
"Republique Français"-t szerkesztette és megkér-
deztem, hogy nem alkalmazhatna-e a lapjánál?

— Talán. Felelte. Képesnek tartja magát a
parlamenti tudósitások elvégzésére?

— Nem tudom, még nem próbáltam.
— Nem baj. Menjen be nehány napig a

kamarába és csinálja meg a tudósitásokat. Valószi-
nüleg nem használhatom majd öket, de legalább
meglátom belölük, hogy idövel kifejlödhetik-e jó
tudósitóvá?

— Jó, majd megkisérlem.

Elmentem a kamarába és este megcsináltam
a tudósitást. Floquet elolvasta és gyanakodó arcz-
czal kérdezte:

— Hm! A gazdasági dolgokban, mint lá-
tom, nagyon kevéssé van tájékozódva!

— Bizony sohasem foglalkoztam velük. Min-
dent, amit a gazdaságról tudok, a Vaudeville-szin-
házban tanultam. Másnap megint cementem a
kamarába és ujból megcsináltam a tudósitást. Ez-
uttal még különösebb arczot vágott Floquet, mint
elötte való napon.

— Amint látom, a külpolitikához sem ért
sokat!

— Sajnos, nem ! feleltem szomoruan.
— Félek, szólt Floquet, hogy önböl nem le-

het parlamenti tudósitót faragni
— Bizony, én is félek.
— Majd igyekszem valami más állást találni

az ön részére a lapnál. Jöjjön el néhány nap mulva
ismét!

Mikor aztán odamentem, Floquet már nem
szerkesztette a "Republique Françaist". Istenem,
milyen gyorsan változnak a föszerkesztök! Csak-
nem olyan gyakran, mint — a köztársasági el-
nökök !

— A királyné szobra. Erzsébet királyné szob-
rára a mai napon a következö adományokat jut-
tatták hozzánk: Elöljáróság, Kosd 12 forint, Stras-
ser István és Jolán gyüjtése 10 forint 10 krajczár,
összesen 22 forint 10 krajczár. Az utóbbi gyüjtés-
hez hozzájárultak : Egger Zsófia 2 forint, A. E. E.
1 forint, Strasser Imre és neje a forint, N. N. 1
forint, Strasser István 20 krajczár, Strasser Jolán
10 krajczár, Strasser Alfréd 50 krajczár, Strasser
Margit 20 krajczár; Egger Margit 10 krajczár.

Gyilkos asszony. Bajai levelezönk irja:
Miszturai Pál, sükösdi gazdag paraszt két eszten-
dövel ezelött elvette egyik szegény falubelijének

tizennyolczesztendös leányát. A fiatal leány csak
szülei unszolására ment az öreg és béna emberhez
s mindjárt az esküvö után igen szivesen fogadta
többek udvarlását. A férj, aki mindenröl tudott,
folyton kinozta ezért. Az asszony megunta végre a
folytonos veszekedést és tegnap éjjel egy éles bo-
rotvával elvágta a férje nyakát. A csendörök el-
fogták és bevitték a bajai törvényszékhez.

— Elfogott csaló. Sátoralja-Ujhelyröl irja tu-
dositónk: Egy helybeli szállóban egy elökelö meg-
jelenésü uriforma ember tartózkodott, három hé-
tig, azután elutazott anélkül, hogy a számláját ki-
egyenlitette volna. A rendörség csakhamar kézre-
keritette s akkor kitünt, hogy az illetö Roykó Já-
nos, volt vasuti hivatalnok és egy ungvári uri csa-
lád gyermeke. A rendörség kideritette azt is, hogy
Roykó könyöradományokat is gyüjtött és hogy más
városokban is tett rossz fát a tüzre. A rendörség
tudakozódására a budapesti fökapitányi hivatal
azt táviratozta, hogy Roykó Jánost a budapesti ki-
rályi törvényszék csalás és sikkasztás miatt kö-
rözteti. Budapestre szálitolták.

— Megszökött önkéntes. Braun Miksa volt
egyéves önkéntes, kit 1894-ben lopásért nyolcz évi
várfogságra itéltek — mint aradi tudósitónk táv-
iratozza — ma az ottani várból megszökött. A
szökevénynek nyoma veszett.

— Letartóztatott magánhivatalnok. Kellemet-
len kaland érte a napokban F. Felix malomhiva-
talnokot Passauban. F. ugyanis, aki a "Concordia"-
malom hivatalnoka, a napokban külföldi utra in-
dult, de elfelejtett magával iratokat vinni. Igy tör-
tént azután, hogy amikor Passauba érkezett, mint
gyanus embert elfogták. Két napig ült a fogház-
ban, amikor végre az ottani rendörség igazolására
gondolt. Tegnap este táviratoztak Budapestre, hogy
az illetöre nézve, felvilágositást kérjenek. A tuda-
kozódások után táviratilag megkapták a választ,
hogy F. Felix ellen semmiféle ügy folyamatban
nincs, tisztességes, becsületes ember s üzleti
ügyekben utazik. Erre, kétnapi fogság után, sza-
badon bocsátották F-et, aki aztán sietve elutazott
onnan.

— A jegenye alatt. A stomfai közjegyzöség-
nek a pozsonyi föszolgabiróhoz intézett távirata
szerint a borostyánköi erdöben tegnap egy hatal-
mas jegenye kidült s az épen alatta elhaladó Ur-
banics János nevü erdöörre zuhant. Urbanics rö-
vid kinlódás után maghalt.

— Kóbor papok. Sátoralja-Ujhelyröl irja
tudósitónk : Két kóbor páter, valami Flódung és
Bóda nevüek, faluról-falura járnak a felvidéken
a nép bolonditása végett. Prédikácziókat tartanak,
amelyekben az ultramontánok ismert szellemessé-
gével és finomságával izgatnak a fönnálló poli-
tikai, nem katholikus egyházi és társadalmi rend-
szerek ellen. Beszédeikbe adomákat és apró törté-
neteket szönek nagyobb értelem okáért. A páterek
dolgát egyáltalán nem csodáljuk, hanem hogy a
birák megengedik nekik, hogy beszéljenek, azt
nem értjük.

— Elfogott sikkasztó. A napokban egy ele-
gánsan öltözött uri ember szállt meg a budai
"Fiume" szállodában. Nap-nap után nagy daridó-
kat rendezett, mig végre költekezése feltünt a szálló
személyzetének és értesitették a dologról a rendör-
séget. Ma reggel aztán egy detektiv átment a szál-
lodába az ismeretlen gavallért a fökapitányságra
vitte. Ott azután kihallgatták és kitünt, hogy az
illetö egy vidékröl megszökött hivatalnok, aki öt-
ezer forintot sikkasztott. A fiatalembert fogva tar-
tották.

— Az utolsó korty. Különös állapotok lehet-
nek a pozsonyi Merényi-féle laboratóriumban, hogy
megeshetett az a végzetes tévedés, amelyröl most
tudósitónk számot ad. Kompaun János ugyanis, az
emlitett gyógyszertár laboránsa, likört akart inni.
A likört tartogatják-e ott a mérgek közt, vagy a
mérgeket a likörös palaczkok közt, azt nem tud-
juk, de ugy történt a dolog, hogy Kompaun János
tévedett egy palaczkkal és likör helyeit valami
mérges folyadékot ivott, amitöl rövid ideig tartó
kinlódás után meghalt.

Eredeti Mikulások Kertész Tódornál

Napirend.
Naptár: Szombat, deczember 3. — Római ka-

tholikus : Xav. Ferencz. — Protestáns : Szofoniasz. —
Görög-orosz: (november 21.) B. A. felajánl. — Zsidó:
Kislev 19. — Nap kél: reggel 7 óra 15 perczkor,
nyugszik: délután 3 óra 53 pereskor. — Hold kél:
este 3 óra 50 perczkor, nyugszik: délelött 10 óra
42 perczkor.

A miniszterelnök nem fogad.
A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
Nemzeti muzeum: Képtár, nyitva délelött

9—l-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(CSillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órától
délután 1 óráig.

A Mücsarnok téli kiállitásának tárlata nyitva
délelött 9-töl délután 4 óráig. Belépö-dij 1 korona.

Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsar-
nokban nyitva d. e. 9—12-ig és d. u. 3—-5-ig.

Technologiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig és
délutón 3—5-ig.

Iparmüvészeti muzeum zárva.
Szabadalmi levéltár nyitva délelött 9 —l-ig.
A mezögazdasági muzeum a városligeti Szé-

chenyi-szigeten nyitva délelött 10—l-ig, délután 3—5-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—8 óráig.
Muzeumi könyvtár nyitva 9—1 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva 9 órától 12 óráig és

Az egyetemi füvészkert (Üllöi-ut) nyitva reggel
8-tól este 5-ig.

A "Hódoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz
óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 1/2 5 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

Andrásnapi reminiszczencziák.
A társaságok legmodernebb vesszöparipája

a spiritizmus. A szalonokban nyakra-före idézik a
lelkeket, kopog az asztal, sétál a forint. Még Ka-
tánghy Menyhért is, a hires-neves országgyülési
képviselö, spiritiszta-leleplezéseket igér jövö esz-
tendei kalendáriumában.

A modern spiritizmus theoretikus dogmáitól
eltekintve, csak más formája annak a szokásnak,
amely ösidöktöl fogva meggyökeresedett a müvelt
és müveletlen népeknél, akik bizonyos varázs-igék
és eszközök által lehetönek tartották a megholtak
léikéivel való érintkezést.

Diószegi K. István uram is, a hires prédi-
kátor kétszáz, esztendöknek elötte saját kezével
irt le kilenczszáz prédikácziót, s ezek közt rend-
kivül érdekes az, melyben az ördöggel foglalkozik.
Ennek a prédikácziónak negyedik pontozatában
következök állanak: "Az halottaktul tudakozók;
a' kik az halottaktul tudakoznak, ugy vesznek ta-
nácsot az ördögtül mint Saul . . ."

Amiböl világosan kitünik, - hogy az akkori
nemzedék is kiváncsi volt a másvilágra, kérdezget-
vén felöle a meghaltakat. De amiböl viszont nem
tünik ki világosan, hogy az ördögtöl hogy is vett
hát tanácsot Saul. Nagy mestere volt a tulvilági
szellemeknek Hatvani István debreczeni tudós
professzor, aki a m a g y a r F a u s t elne-
vezés alatt ismeretes. Gömörmegyéböl származott
és fiatal korában rövid idáig nevelösködött a nóg-
rádmegyei Gyürky-családnál. Miután Hatvani kitünö
orvos volt s a betegségeknek az arczból való föl-
ismerését ö propagálta elöször, szerencsés, szinte
csodás kurái révén boszorkány-mesternek tartották,
aki az ö r d ö g g e l c z i m b o r á l . A
tudós professzor halála után ezt a hitet leginkább
egyik volt tanitványa, Kazinczy Sámuel hajdukerü-
leti föorvos terjesztette, akinek á l l i t ó l a g
hiteles följegyzéseiböl iródott meg a Hatvani-
mondakör.

Ugy, amint bizonyos emberek személyiségéhez
kötik a boszorkányos tulajdonságokat, vannak bi-
zonyos házak, kastélyok, utczák is, amelyekröl biz-
tosan állitják, hogy ott k i s é r t e t j á r .

Természetesen az ódon, tömörfalu, bolthajtá-
sos sötét folyosókkal ellátott épületek vannak a
k i s é r t e t j á r á s r a predestinálva, különösen
azok, amelyek zárdák voltak valamikor, de azért
egyszerü házakban is megfordulnak olykor a lel-
kek. Vannak családi kisértetek, fehér és fekete
asszonyok, akik rendesen akkor jelennek meg, mi-
kor baj — haláleset fenyegeti a familiát.

Ilyen a Habsburg és Hohenzollern uralkodó-
házak f e h é r a s s z o n y a .

A Habsburgok f e h é r a s s z o n y a min-
dig a bécsi Burg valamelyik udvarán mutatkozik,
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lehetöleg közel annak a lakosztályához, akit baj
fenyeget.

Legutóbb ennek az esztendönek a tavaszán
mutatkozott, s mint azt szeptemberben, dicsöült
királynénk halála alkalmából, a legelökelöbb bécsi
társaságokban is beszélték, az A m a l i e n - h o f -
ban, ahol a királyné szobái voltak. Sokat levon
persze a hitelességböl, hogy ez a megjelenés csak
u t ó b b tudódott ki.

A Hohenzollernek f e h é r a s s z o n y a a
Kulmbach mellett emelkedö P l a s s e n b u r g
várban szokott mutatkozni, amelyben 1398-tól

1595-ig a fényes mu l tu Brandenburg-Kulmbach
örgrófok tanyáztak, ma pedig fegyenczek börtöne.

A f e h é r a s s z o n y rendesen bö lepelbe
burkolt alak. Lebbenését panaszos sirás és láncz-
csörgés kiséri, ami különben obligát muzsikája a
hazajáró lelkeknek. A Hohenzollernek kisértete
ez év októberének elsején mutatkozott utóljára,
mikor a fegyházi örök rémülten tértek ki utjából
s az igazgatóság mindent elkövetett, hogy a Plas-
senburgból ki ne szivárogjon a hir. Pár nap mulva
mégis széltére beszélték, hogy váratlan haláleset
fenyegeti a Hohenzollern-családot, ugy, hogy maga
a bátor és felvilágosodott II. Vilmos is kezdte
magát igen kényelmetlenül érezni. Már majdnem
le is mondott palesztinai utjáról, mikor október
nyolczadikán jött a bir, hogy Kamensben meghalt
Albrecht porosz herczeg neje.

Ez a haláleset a többi Honenzollern-nél az-
tán megszüntette az aggodalmat, s a császári pár
nyugodtan indult el a szent földre.

Érdekes a v a l p ó i , horvátországi kastély
kisérlete is — amely azonban már mintegy husz
év óta nem mutatkozik többé.

A báró Prandauké volt Valpó, s gyönyörü
termeiben, kivált öszi vadászatok évadján, temérdek
vendéget látott a szives házigazda, báró Prandau
Gusztáv.

A kastélynak volt azonban egy szobája,
ahová soha senkit sem szállásoltak. A k i s é r t e t
szobája. Mikor ütött az éjfél, megnyilt az ajtó, és
belépett a kisérlet. Sugár, magas nöi alak, török
ruhában, nyakán piros klárissal.

Egyszer körülment a szobán, aztán végigha-
ladva a folyosón, eltünt a sirbolt felé vezetö lép-
csön. Vidám, fiatal katonatisztek akárhányszor kér-
ték báró Prandaut, szállásolja öket a k i s é r t e t
s z o b á j á b a , — bor és vitézi történetek mesé-
lése közben, nekibátorodva.

Bár nem szivesen, engedett néhányszor a
báró, és kétizben igen szomoru vége lett a do-
lognak. Egy fiatal tiszt nyomban meghalt az
ijedtségtöl, a másik pedig elvesztette beszélö te-
hetségét. Mit láthattak, természetesen nem tudó-
dott ki, mért sem a halott, sem a néma nem
mondhatta el; ámbár a néma leirhatta volna,
hogy mit látott.

A harmadik azután titokban a házigazda tudta
nélkül osont be egyszer a végzetes szobába, s et-
töl az éjszakától kezdve megszünt Valpón a ki-
sértetjárás.

A história szerint a tiszt lement a kisér-
tet után a lépcsöig, s mikor ez ott neki egy
lépcsöfokra mutatott, zsebkésével megjelölte a
helyet. Másnap kiásták a garádicsot, és egy nöi
csontvázat találtak alatta. A csontvázon foszlányos
selyemdarabok, nyakán piros kláris találtatott,
épen olyan, mint aminöt a k i s é r t e t viselt. A
bárói család egyházi szertartás mellett eltemet-
tette a talált csontokat és azóta nem háborgat
senkit a valpói kisértet.

Mások szerint hütlen cselédeket lepleztek le,
akik ilyen módon üzték tolvajlásaikat.

Ugyancsak Horvátországban, Z l a t á r o n
volt rémes hire egy kastélynak. Itt nemcsak jár-
tak a kisértetek, d e k o c s i k á z t a k is. Éj-
félkor siró nyikorgással tárult föl a nehéz tölgyfa-
kapu, négy fekete lótól vont szekér robogott be,
s éjfélután egy óráig nagy jövés-menés, csattogás
közt, olyan nesz is hallatszott, mint mikor a ko-
porsókat csusztatják a halottas kocsira.

Magyarországon a felvidéki kastélyok bövel-
kednek a hazajáró lelkekben — de akad lejebb is.
igy Vay Józsefnek egyik pestmegyei kastélyáról

tartották a régi öregek, hogy ott jár a kalapos
k i r á l y , II. József.

Világos nyári éjszakákon, mikor a hold fé-
nye furcsa árnyékot vetett az üveges tornácz
koczkáira, még pillangós czipöinek a kopogását
is hallani vélték, söt akárhány inas esküdött rá,
hogy a c s á s z á r meg a c o n s i l i á r i u s ur
azon mód, ahogy le van pingálva, kikanyaritott
dolmányban és százrétü fehér kravátlijával a nya-
kán, ültek a nagy ebédlöben és feketekávéztak.

Czegléden, a vasuttól nem messze, a város
egyik szélén volt egy ház, amelybe már utóbb nem
került lakó. Még a józan, fölvilágosodott kálvinista
nép is ugy kerülte, hogy megbukott benne az is,
aki korcsmát nyitott ott.

Ez meg arról volt nevezetes, hogy a kisér-
tetek minden darab butort ugy össze-vissza for-
gatnak benne, hogy reggelre kelve semmit se ta-
lálnak szokott helyén, a padláson meg annyira sir-
nak, meg csörgetik a lánczokat, dobálnak nagy
vasfazekakkai, hogy lehetetlen ott meghálni igaz
léleknek. A nagy városokat nem igen szeretik a
hazajáró lelkek, de kisérteiröl beszéltek azért még
a fövárosban is.

A régi Kasselik háznak, a mai Népszinház
környékén, volt ilyen hire s még a század negy-
venes éveiben is tartotta magát a hit, hogy a ma-
g y a r j a k o b i n u s o k hazajárnak, magukkal
vive, akit éjjel pont tizenkét órakor a G e n e r á -
l i s mezön találnak. A budai vár specziális kisér-
tetei a század elsö tizedeiben a Véghelyi magyar
gárdakapitány és a Prodanovich lotto-igazgató
hazajáró lelkei voltak, akiket orgyilkos módon
öltek meg.

Véghelyi kapitány szellemétöl még Alvinczy
generalis is tartott, aki a század elején abban a
palotában lakott, ami ma a József föherczegé.

Mindezeknek pedig az a sommáza ta, hogy
vagy mindenki halluczinál, aki csak kisértetet lát,
vagy pedig hogy a spiritiszták alapigazsága, a szel-
lemek materializácziója (látható anyaggal való fel-
ruházódása, tehát megjelenése) bizonyos helyeken,
az ilyen "elátkozott" kastélyokban és házakban
könnyebben történik meg, mint máshol. Ha az
utóbbi eset áll, akkor az anyagnak sokát kutatott
problemái közé tartozik ez a titok is. Ha az elöbbi
eset áll, akkor is alkalmunk van ra, hogy
hátborzongató dolgokról szóljunk ma, — szent
András babonás éjszakája után.

d'Artagnan.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Ondricek. A jó müvész is holtig tanui.

Ondricek, a nagy hegedüs, azóta, hogy utoljára
hallottuk, még' megnött néhány fejjel. Technikája
még szédületesebb, tónusa talán még nagyobb, ér-
zelmi világa gazdagabb lett. Hangjának ma sincs
meg az a behizelgö édessége, amely a Sara-
sate tónusát jellemzi, de játékát azért any-
nyi szin és temperamentum járja át, hogy
körülbelül semmivel sem marad adósunk. Többek
közt hallottuk töle Bruch skót ábrándját, Bach há-
rom számát (és ráadásul az Air-t, a frazirozásban
kissé eltéröleg a mester puritán modorától), Dvo-
rák Románczát, ez utóbbit végtelenül hangulatos
és átszellemült elöadásban stb. Ovácziószerü lel-
kesedés kisérte Ondricek minden szárnál, és rokon-
szenvvel fogadták Lafitte Charles müvelt zongora-
játékát is. A Royal terme zsufolva volt.

* Operaház. A magyar királyi Operaházban
holnap, szombaton, "A portici-i néma" elöadása
Perotti gyengélkedése miatt elmarad és helyette
"A hugenották" kerülnek szinre Blätterbauer,
Vasquez, Larizza, Ney Dávid, Kornai és Takács
közremüködésével a föszerepekben.

* Hirek a Népszinházból. Chapi spanyol
operetteje, az "Unatkozó király", a jövö hét folya-
mán kerül szinre a Népszinházban. A czimszere-
pet Hegyi Aranka fogja játszani. — A "Bibliás
asszony"', Roger operetteje, holnap kerül tizen-
nyolczadszor szinre a Népszinházban Küry Klárával
a czimszerepben. A népszerü operette egy hónap
alatt fogja megérni huszonötödik elöadásának ju-
bileumát.

FÖVÁROS.
(Az iskolák megnyitása.) A tiszti föorvos ma

kijelentette a polgármesternek, hogy a kanyaró és
a vörheny már meglehetösen szünöfélben van. Az
iskolákat már most deczember hetedikén meg is
nyithatják.

(Kilenczéves akta.) A mérnöki hivatalban
annyi volt a restanczia, hogy a tanács külön mun-
kaeröt szavazott meg a restanczia földolgozására.
Meg is kezdték a munkát s egymásután dolgozták
föl a megsárgult aktákat. A többi között találtak
egy ezernyolczszáznyolczvankilenczes aktát, amely-
ben megengedték, hogy Saxlehner András a buda-
pest-szönyi vasutból kiágazólag iparvasutat épitsen
s kötelezték, hogy egy utat s egy hidat épitsen.
Saxlehner az iparvasutat megépitette, az utat és
a hidat azonban nem. A mérnöki hivatal most elö-
terjesztést tett a tanácsnak, hogy a megtalált akta
alapján kötelezze Saxlehneréket az ut és a hid
sürgös megcsináltatására.

A föváros bizottságaiból.
Két fövárosi bizottság tartott ma ülést: a

középitési és a pénzügyi. Az elöbbi azzal foglalko-
zott, mit nem kell épiteni, az utóbbi azzal, hol le-
het pénzt költeni. Szóval mindenki üdvös dolgot
végzett.

Az ülésekröl tudósitásaink ezek:
(A középitési bizottság.)

A fövárosi középitósi bizottság ma délután
Rózsavölgyi Gyula alpolgármester elnöklésével ülést
tartott, amelynek elején Z i p e r n o v s z k y Ká-
roly fölemlitette, hogy a Margit-hidtól a Pálffy-térig
terjedö rész csaknem egészen ujjá épült, az ott
emelkedett házak már május hóban lakhatókká
válnak, de elöreláthatólag a készitendö járda és
kocsiut között csaknem két méternyi niveau-kü-
lönbség lesz. Inditványozza, hogy utasitsák a mér-
nöki hivatalt, foglalkozzék e kérdéssel s tegyen ez
ügyben minél hamarabb javaslatot. Az inditvány
elfogadása után áttértek a napirendre.

A mester-utcza kiszélesitésére szükséges in-
gatlanok kisajátitása dolgában a bizottság hozzá-
járult a kisajátitási albizottság javaslataihoz. — A
galagonya-utcza rendezésére vonatkozó javaslatot,
amelyet a mérnöki hivatal terjeszt be, a bizottság
elfogadta.— Szinner József és Baráth J. Béla kér-
vényt intéztek a tanácshoz, engedje meg "székes-
fövárosi általános utmutató" czimü" vállalat létesi-
tését. E vállalat abban állana, hogy a fák körül
elhelyezett vasrácsra köpeny borittatnék, s ezen
különféle üzletek reklám-hirdetései szerepelnének.
A mérnöki hivatal javaslata alapján a bizottság e
kérelem teljesitését n e m p á r t o l j a . — Dr. An-
derkó Aurél, aki már több fölolvásást tartott az
idöjelzésröl, kérvényt intézett a tanácshoz idöjelzö
oszlopok felállitása iránt. A bizottság majd akkor
fog e kérelem fölött dönteni, ha meg lesz állapitva
az egységes idöjelzés. — A Duna magas vizállása
idején a Csik-árok-menti külterületet mindig ve-
szély fenyegette. Ennek elháritására a mérnöki hi-
vatal most bemutatja egy zsilip szerkezetét, mely-
nek létesitése 877 forintba kerül. A bizottság
ehhez hozzájárult.

Több izben fölmerült a kérdés, nem le-
hetne-e a korzót villamos világitással olykép el-
látni, hogy a villamos áram összeköttetésbe ho-
zatnék a Vigadó világitásával. Minthogy azonban
a mérnöki hivatal kimutatta, hogy ez igy még
drágább lenne, mintha önálló villamos világitást
rendeznének be, a bizottság ezt az ujitást nem
tartja czélszerünek.

Végre a folyó ügyeket intézte el a bi-
zottság.

(A pénzügyi bizottság.)
A pénzügyi és gazdasági bizottság ma dél-

után ülést tartott Matuska Alajos polgármester
elnöklése mellett; elöadó Bárczy István tanács-
jegyzö volt.

Megtartották az árlejtést a föváros területén
teljesitendö csatorna, pöczegödör stb. tisztitásá-
nak a munkáira, valamint a zsilipeknél elöforduló
összes munkákra. Két ajánlat érkezett be . Az
eredményt a jövö ülésen hirdetik ki.

A Stefánia-uti kioszk bérlöje, a rossz üzlet-
menetre való hivatkozással, azt kéri, hogy enged-
jen el a föváros a 2300 forintnyi évi bérösszegböl
ezer forintot, ugy, hogy a hátralevö négy évre
esztendönkint ezerháromszáz forintot fizessen. A
sétaterekre felügyelö bizottság azt javasolja, hogy
szállitsák le a bért ezernyolczszáz forintra. Fülöp
Károly ma a pénzügyi bizottságban azt inditvá-
nyozta, hogy egy évi idöre adják meg az ezerfo-
rint elengedést s ha majd az üzleti viszonyok ja-
vulnak, állitsák vissza a régi bért. Hüttl Tivadar
hajlandó mind a négy évre ezerötszáz forintra
szállitani le a bért. Preyer Hugó, Császár Jenö,
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Weisz Bertold, Kérfurst Miksa, Herzog Péter, Si-
mon J. szóltak még s a többség elfogadta Fülöp
Károly inditványát.

Kimutatták a pénzbeli fedezetet a budai
vizmü környékén szükséges csatornák épitésére
szükséges nyolczszáz forint költségre, a közvágó-
hidi tüzkárbiztositásra kellö hétszáztizenkét fo-
rintra, a tüzoltók ruházati kiadásaira hiányzó 1760
forintra s a gazdasági állatvásár berendezéseire
kellö 2100 forintra.

A föváros épületeinél szükséges kömüves
munkákra vonatkozólag uj árlejtés hirdetését java-
solja a bizottság.

Kisebb kiadások pénzbeli fedezetének kimu-
tatása után, az ülés véget ért

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Okirathamisitó fiu. A tizenötéves Ellinger

Ferenczet atyja azzal küldte a postára, hogy adjon
fel tiz forintot. A gyereken azonban eröt vett a
bünös vágy és a postán csak öt forintot adott fel,
a többi pénzt rossz pajtások társaságában eltéko-
zolta. A feladó-vevényen pedig kijavitotta az ötöst
tizre. Atyja csak akkor jött rá a dologra, amikor
a pénzt reklamálták és a posta könyveiböl kitünt,
hogy a vevény hamis. Az ügyészség hivatalból
üldözendö közokirathamisitással vádolta a rossz
fiat, akit a törvényszék ma hat hónapi fogházra
itélt. Az ügyész, aki a vád emelésénél maga jelölte
meg enyhitö körülményül a vádlott fiatal korát,
megnyugodott az itéletben, a vádlott azonban fel-
lebbezett.

= Hradil Alfonz. A minap megirtuk, hogy a
bécsi lapok közlése szerint a dob-utczai rabló-
gyilkost nemsokára Bécsbe szállitják, ahol a Szla-
vik Márián elkövetett gyilkosság kisérlete miatt
fogja öt felelösségre vonni az országos törvény-
szék. A budapesti büntetö törvényszék azon-
ban akkor még erröl semmit sem tudott. —
Most érkezett meg a bécsi törvényszék átirata
Hradil kiadása iránt. A gonosztevöt tehát egy-két
hét mulva az osztrák fövárosba viszik, s az ott
elkövetett büneset letárgyalása után ismét vissza-
hozzák. Az egész bécsi tárgyalás különben csak
formaság, mert Hradilt a magyar királyi kuria
jogerösen életfogytig tartó fegyházra itélte. A kül-
földiekre nézve pedig ugy intézkedik törvényünk,
hogy azokat semmiféle inczidens nem viszi ki
többé a fegyházból.

= A horvát biróságok mulasztása. A horvát
biróságok ellen folyton merülnek föl panaszok,
hogy a magyar biróságok megkereséseit épen nem,
vagy legalább is oly hanyagul teljesitik, ami csak-
nem egyértelmü a jogsegély megtagadásával. A
legutóbbi évi jelentésben a budapesti ügyvédi ka-
mara ismételten panaszt tett az igazságügyi kor-
mánynál és kérte a baj orvoslását. Az igazság-
ügyminiszter a kamara évi jelentésében hangozta-
tott panaszok folytán most már segiteni kiván e
bajon és ezért felhivta a kamarát, hogy amennyi-
ben egyes konkrét esetek tudomására jutnak, ezek-
röl tegyen a miniszternek jelentést. A budapesti
ügyvédi kamara felhivja tehát tagjait, hogy a gya-
korlatukban fölmerülö egyes hasonló eseteket je-
lentsék he a kamara titkári hivatalánál.

= A lontói földesurak. Réges-régen hábo-
ruskodik, a középkori várurakra emlékeztetö elke-
seredettséggel, egymás ellen a hontmegyei Lontó
falu két földesura: báró Van der Becke Arnold és
Thék Endre, az ismert budapesti nagyiparos. A
háboruság azzal kezdödött, hogy Thék Endre le-
lötte Var der Becke nagy kutyáját, amely réme
volt a környéknek. A báró éktelen haragra lobbant
és boszut esküdött az erélyes szomszéd ellen. És
ezzel megkezdödött a két szomszéd között a harcz,
amelyet nálunk Magyarországon nagy tökélyre vit-
tek földbirtokos körökben. Kölcsönös boszantás,
apró csinyek egymást követték és végül Thék Endre
egész kötetre rugó vádat nyujtott be az ipolysági
törvényszékhez báró Van der Becke ellen. A vád
föbb pontjai a következök voltak: párviadalra való
kihivás, mert a báró provokáltatta Théket, aki
azonban elvböl nem párbajozik. Azután szándékos
emberölés kisérlete; mert a báró állitólag rálött
volna Thék egyik uradalmi tisztjére; mig a báró
azt állitotta, hogy ö csak a fára lött. A báró egy-
szer betörte azt a kaput, amelyet Thék a földjén

keresztül vezetö utra állitott. Ez az idegen vagyon
rongálásának vádjához adott alapot. Végül becsü-
letsértéssel vádolta Thék a bárót, aki egyszer os-
torával feléje csapott Viszont Van der Becke a
kutya lelövése miatt ingatlan vagyon rongálásával
vádolta Théket. Az ipolysági törvényszék mindezt
a sok vádat egyszerüen féketette és csupán a
becsületsértés vádjának adva helyet, azt átküldte
tárgyalás végett a vámos-mikolai járásbiróságnak.
Itt azzal az indokolással mentették fel a bárót,
hogy az ostorsuhintás csak becsületsértés kisérlete,
amely nem büntethetö. Théket pedig az összes
költségek viselésében elmarasztalták. Thék feleb-
bezett és a budapesti királyi tábla Perczel Gyula
táblai biró elöadása alapján ma foglalkozott az
ügygyel A tábla báró Van der Beckere nézve meg-
állapitotta a becsületsértés vétségét és a 92. sza-
kasz alkalmazásával ötven forint pénzbüntetésre,
valamint az összes költségek viselésére itélte.

— Véres május elseje. Még 1895-ben történt,
hogy a munkások elhatározták május elsejének
megünneplését A rendörség azonban minden gyü-
lekezésüket betiltotta és a felvonulást is eltiltotta.
Az ujpesti munkáskör és a Danubius-gyár munká-
sai azonban mégis zászlókkal kivonultak, mire kö-
zöttük és a rendörség között véres összeütközés
támadt A munkások közül igen sokan megsebe-
sültek. A rendörség számosat letartóztatott s ezek
hatóság elleni eröszak miatt a vádlottak padjára
kerültek. Keipert Ödön, Szombai Pál, Gelsta Ádám,
Kaiser Károly, Fazekas Ferencz, Füle László és
Fuchs József voltak a vádlottak, akik közül Kei-
pert Ödönt Fazekas Ferenczet és Fuchs Józsefet
felmentette a törvényszék, Gelsta Ádámot egy hó-
napi, Kaiser Károlyt két hónapi és Füle Lászlót hat
heti fogházra itélte. A királyi itélötábla ma hely-
benhagyta a törvényszék itéletét.

= Szétvert szocziálisták. A dunaföldvári
szocziálisták ez év márczius 13-án népgyülést és
körmenetet akartak rendezni az általános választói
jog s a sajtószabadság érdekében. Bejelentették
ezt a föszolgabirónak, de ez kérésüket megtagadta
és a gyülést betiltotta. Mindamellett a jelzett na-
pon mintegy 500 szocziálista gyülekezett a buza-
téren. Alig értesült erröl a föszolgabiró, nagy
rendörcsapattal a helyszinére sietett s eloszlásra
hivta föl a tömeget. A felszólitásnak nem volt fo-
ganatja, söt a nép lármázni kezdett :

— Azért is megtartjuk a gyülést ! Nem
mozdulunk innét ! Ugy is csak egyszer ha-
lunk meg !

A föszolgabiró erre intett a csendöröknek,
hogy tisztitsák meg a teret. Több se kellett. A
csendörök szegzett szuronynyal neki rohantak a
népnek s ütni, szurni kezdték, ahol érték. Véres
dulakodás támadt. Amikor csaknem félórai harcz
után a piacz megtisztult, két halott és 25 sebe-
sült maradt a szinhelyen. A csendörök megölték
Zerza Mihály 50 esztendös és Szili József 80 esz-
tendös munkásembereket Az eseménynek a szeg-
zárdi törvényszéknél volt folytatása, mely 96
földmives ellen inditott vizsgálatot hatóság elleni
eröszak büntette miatt. A törvényszék 38 ellené-
ben beszüntetö határozatot hozott ugyan, a többit
azonban vád alá helyezte. Az 58 vádlott képvise-
letében dr. Pollacsek Sándor ügyvéd a pécsi ki-
rályi itélötáblához felebbezett a vád alá helyezö
végzés ellen.

= A bécsi kéjutazás. Nagyon szerette volna
látni a császárvárost Vázsonyi József budapesti
szabósegéd. Vágya olyan tettre ragadta, amely
miatt ma büntetö törvényszék elö került. Gazdája,
Krausz Adolf ruhakereskedö vidéki vevöihez az
árakat utánvéttel szokta megküldeni Az utánvételi
utalványokat állandóan Kenessey György posta-
altiszt számolta el oly módon, hogy azokat min-
dennap személyesen hozta el az üzletbe. Volt rá
eset, hogy Kenessey 1000 forinttal számolt el.
Néha megtörtént az is, hogy Krausz a posta-al-
tiszttöl alkalmazottai utján az elszámolás megtörtén-
téig elöleget is kért Kenessey több alkalommal
több száz forint elöleget is adott. Ezt a — buda-
pesti kereskedök közt különben általánosan diva-
tozó — szokást használta fel Vázsonyi József arra,

hogy egy alkalommal az utczán találkozva Kenes-
seyvel gazdája nevében ötven forintot kért töle. A
gyanutlan Kenessey az ötven forinton kivül még
844 forintnyi utánvételi lapot is átadott Vázsonyi-
nak, aki egyenesen hazament és csomagolt, hogy
Bécsbe induljon. Az utánvételi lapokat az atyjával
beküldte az üzletbe, maga pedig az elsö vonattal
robogott a császárváros felé. Természetesen, az
ötven forint nem tartott sokáig, és amikor elfo-
gyott, Vázsonyi a rendörség kezei közé került. A
budapesti büntetö törvényszék a bécsi kéjutazás-
hoz szükséges anyagi eszközök megszerzési módját
a mai végtárgyaláson csalás vétségének minösitette
és egy hónapi fogházzal büntette.

= Gyilkos anya. Az alig tizenhét éves Tóth
Lujza elkerülvén hazulról, varrásból tengette az
életét. A fövárosban megismerkedett egy fiatal
emberrel, aki jól birta magát és a varróleány a
nyomoruságos életet nagyuri élettel cserélte fel.
Egy ideig együtt élt a szeretöjével, de amikor kis
gyermeke született, szeretöje megszökött töle. Tóth
Lujza nagy nyomorba jutott s nem tudván eltar-
tani gyermekét, kivitte a Zugligetbe, ahol egy bo-
kor alatt megfojtotta. A törvényszék a fiatal lányt
négy évi fegyházra itélte s mai ülésén a tábla
Szabó biró elöadása alapján megerösitette a tör-
vényszék itéletét.

= Harcz a vámsorompó körül. A fináncz
sehol sem valami nagyon népszerü nálunk, de a legna-
gyobb ellenszenvvel talán a budapesti kültelkek la-
kossága viseltetik a zöld egyenruha ellen. Legtöbb-
nyire szegény munkások laknak itt, akiknek na-
ponta többször kell a várossal való érintkezésük
közben átmenni a vámsorompókon. Mivel pedig 3.
munkásnép, akár férfi, akár asszony legyen, min-
dig visz magával valami elemózsiás csomagot vagy
kosarat, folytonos ellenörzés alatt állanak a pénz-
ügyi és vámfelvigyázó közegek részéröl. Ez termé-
szetesen nem történik kellemetlenségek söt szeka-
tura nélkül. Ilyen eset volt az is, hogy Pintér Jó-
zsefnét és Accipiter Lajosnét, amikor már tul vol-
tak a köbányai vámsorompón, megállitotta Stanko-
vics Miklós pénzügyör és rájuk mordult, hogy mi
van a magukkal vitt kosárban. Az asszonyok le-
tették a kosarat, hogy tessék megnézni. A fináncz
erre szidni, majd ütlegelni kezdte az asszonyokat.
Pintér Józsefnét, akinek a karján kis gyermek volt,
ugy meglökte, hogy a keritéshez bukott. Az elke-
seredett asszonyok erre rátámadtak a pénzügyörre
és ütés ütést követett annak hátán. A verekedöket
az odasietö járókelök választották szét és az asz-
szonyok bántatlanul vitték kosarukat át a vámso-
rompón. A pénzügyörség hivatalos feljelentése
alapján azonban az ügyészség hatóság elleni erö-
szakkal vádolta a két asszonyt, akiknek ügyét ma
tárgyalta a budapesti büntetö törvényszék. Itt azon-
ban kitünt, hogy a fináncz ok nélkül kezdte ütni
az asszonyokat. Viszont olyan tanu nem akadt, aki
azt bizonyitotta volna, hogy Pintérné és Accipiterné
is ütötték a pénzügyört. Igy aztán a törvényszék
mindkét vádlottat felmentette és a k i n c s t á r t
a k ö l t s é g e k b e n e l m a r a s z t a l t a .

SPORT.
+ Feloszlatott franczia versenyistálló. Vi-

comte Foy franczia sportsman versenyistállója hol-
nap kerül árverésre Chéri-ben. Az elárverezendö
telivérek között van La Samaritani, melyet Vicomte
Foy közvetlen a Grand Prix de Paris elött Schick-
ler bárótól százezer frankért vett meg, mely azon-
ban a klasszikus versenyben csak negyedik lett.
A drága pénzen vásárolt ló mindamellett késöbb
két nagyobb versenyben, a caeni St.-Legerben és
deauvillei nagy dijban gyözött. A kalapács alá ke-
rülö lovak között több jeles származásu kétéves
is v a n .

+ Anglia championjockeyja. Angliában az
idén a jockeyk között Ottó Madden vivta ki az
elsöséget 161 gyözelemmel. A második helyért
Tom Loates és Mornington Cannon sokáig küzdöt-
tek, végre elöbbi három gyözelemmel a hires
"Morny"-t a harmadik helyre szoritotta. Tom
Loates-nak 143, Mornington Cannonnak 140 gyö-
zelme van.
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A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. Az e l s ö f ö u d v a r m e s t e r

Leeder Károly II. oszt. udvari fogalmazót a fövadász-
mesteri hivatalhoz I. oszt. udvari fogalmazóvá, továbbá
dr. Blecha Alfréd udvari fogalmazó-segédet II. osztályu
udvari fogalmazóvá és dr. Winter Lajos udvari gazda-
sági hivatali segédtisztet udvari fogalmazó-segéddé a
föudvarmesteri hivatalhoz; Huber Frigyes föfelügyelöi
czimmel és jelleggel kitüntetett felügyelöt föfelügyelövé;
az udvari épitészeti hivatalnál Roth Alajos udvari épi-
tészeti ellenört udvari épület-felügyelövé, Schebek Ferencz
József udvari épitészeti segédet mérnökké; lovag Sulcz-
beck Ernö udv. gazdasági hivatali titkárt számtanácsossá;
Pusch Lajos, Fünk Karoly, lovag Feifalik Hugó, Zach
Károly, báró Stifft István és Mertz Károly számtiszte-
ket, valamint Martin Adolf udvari gazdiáisági hivatal-
tisztet számvizsgálókká; Brezina Péter segéd-számtisz-
tet, Knaack Miksa advari gazdasági h i v a t a l i segédtisz-
tet, valamint Vernonville Lipót és Pfeifer Bódog segéd-
számtiszteket számtisztekké, valamennyit a föudvarmes-
teri hivatalhoz; — Petrovsky Károly és Renglovics Jó-
zsef udvari gazdasági hivataltiszteket udvari gazdasági
hivatali segédekké, Eckmann Miksa és Rosa Emil
udvari gazdasági hivatali segédtiszteket udvari gazda-
sági hivataltisztekké nevezte ki.

Pályázatok. (Budapesti Közlöny 278. száma.) A
borosjenöi (Arad) járásbirósága 1 aljegyzöi állásra, a
gyulai pénzügyigazgatóság számvevöségénél számtiszti
állásra, a szegedi adóhivatalnál adótiszti állásra, a
löcsei pénzügyigazgatóságnál végrehajtói állásra, a köz-
ponti dij- és illetékkiszabási hivatalnál gyakornoki ál-
lásra, a bródi adóhivatalnál pénztárnoki állásra, a po-
zsegai adóhivatalnál adógyakornoki állásra, postames-
teri állásra Palinban (Zalamegye) lehet a folyamodvá-
nyokat benyujtani.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
Kálmán, Nagyvárad. Letet rendes tanuló is,

ha a közoktatásügyi miniszterhez folyamodik s ö meg-
engedi. A postatiszti pályára természetesem van tan-
folyam. Fordaljon a magyar királyi posta- és távirda-
tiszti tanfolyam igazgatóságához. Ott minden kérdésére
meg fognak felelni.

S. A., Budapest. Sem átvitetett, sem átvittetett,
hanem átvitettetett.

M. J., Keszthely. Tessék beküldeni tudósitásait,
majd aztán megalkuszunk. Természetesen csakis or-
szágos érdekü hireket használhatunk, helyi érdeküeket
nem. Magánlevelet nem irhatunk. A két krajczár a sze-
gényeké.

József, Nagy-Tarna. Indemnity a kormány
felhatalmazása arra, hogy az uj költségvetés letárgya-
lásáig saját felelösségére, a parlament utólagos jóvá-
hagyásával intézze az állam kiadásait és bevételeit.
Obstrukczió az ellenzék által követett taktika, valamely
javaslatnak az "agyonbeszélése", vagyis letárgyalásá-
nak megakadályozása oly módon, hogy a tárgya-
lásra rendelkezésre álló idöt hosszu beszédekkel
kihuzza.

K. István, Gyula. Hogy hogyan eshettek meg
azok a visszautasitások, azt igazán nem értjük, mert
az érem valóban csak állami tisztviselöket, katoná-
kat, satöbbit illet meg. S hogy ennek daczára a lapok
minden megjegyzés nélkül közölték azokat a hireket,
annak az az oka, hogy a lázas sietségben nem vették
észre a dolog abszurd voltát.

Csalfa. Galgócz. Micsoda lehetetlen kivánság!
Az összes tájképes levelezölapokat akarja összeszedni?
Könnyebben bokrétába kötheti a mezök összes lilio-
mát, cseberbe szürheti az összes harmatcseppeket,
vagy akár a csillagokat is inkább leszedheti. Mert nin-
csen annyi tenger csillag az égen, mint ahány képes
levelezölap a földön.

L-né B. Emmi. Balmaz-Ujváros. Nagyon kö-
szönjük a kedves és becses levelet, amelynek igen
megörültünk. Az eredetieket ugy juttathatja a király-
hoz, ha direkt a kabinetirodához czimezi. Azon ne cso-
dálkozzék, hogy a belügyminiszteriumban megleletez-
ték. Mit tudják ott, hogy mi a különbség egy törté-
nelmi relikvia, meg akár egy névmagyarositási kérvény
között!

K. Gy. Álmosd. Mi két héttel ezelött sem kap-
tunk öntöl egy sort sem. Mostari levelezölapjára azt
válaszoljuk: küldje be tudósitásait: ha látjuk, hogy
hasznukat vehetjük, akkor meginditjuk a tiszteletpél-
dányt. Természetesen, lokális érdekü dolgokat nem
használhatunk.

R. J. Sárvár. Petöfi Sándor lutheránus volt.
Azok voltak a szülei is. Hogy ezek nincsenek benne a
Pallas Lexikonban, az ne lepje meg önt. Hiányzik onnan
meg sok egyéb.

P. Béla. Tolln. Budapestnek a legutóbbi nép-
számlálás szerint 500.818 lakosa van, van azonban en-
nél ujabb kimutatás is, amely szerint a föváros lako-
sainak száma 648.104. Az egyes vallások külön kimuta-
tása az elöbbi eredményhez készült és a következö:
313.537 romai katholikus, 29.085 ág. evangélikus, 35.644
helvét hitvallásu, 102.377 zsidó és 6028 egyéb unitá-
rius, örmény, mohamedán, nazarénus stb. stb.)

Terézvárosi elöfizetö. A mondat szerkezetének
helyességét nem lehet kifogásolni. A magyarsága azon-
ban nem mindennapi példánya a kereskedelmi levele-
zés magyartalan és sablonos produktumainak.

Nándori. Mohács. Ad 1. Minden felelösség nél-
kül kijelenthetjük, hogy az emlitett iroda teljesen meg-
bizható. Ad 2. Állami felügyelet alatt van.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, deczember 2.

Buza, deczemberre
, áprilisra
"* májusra

Tengeri deczemberre

decz. 2. decz. 1.
cents cents.
73s/s 736/s
74^/» •• 75
712/a 715/s
39Vi "89VB

Chicago, deczember 2.
decz. 2. decz. 1.
ceots , cents

Buza. deczemberre 654/s 66
Tengeri deczemberre 332/e 332/s

Ipar- és kereskedelem.
A szeszforgalmi adó beszedése. A szeszfor-

galmi adóról szóló törvény 1899. január hónap
1-én életbe lép. E tárgyban a Magyar Kereskedelmi
Csarnok szeszes italok szakosztálya A d l e r Ká-
roly elnöklése alatt ülést tartott, melyen elhatároz-
tatott, hogy tekintettel arra, miként általános ér-
dek az, hogy a szeszforgalmi adó ezen törvény
alapján való beszedése lehetöleg az egész ország-
ban egyöntetüen történjék, az érdekeltek Buda-
pestre általános országos értekezletre fognak egy-
behivatni. Az értekezlet határnapjául folyó évi de-
czember 11-ének délelött tiz órája tüzetett ki.

A budapesti állatvásár. A deczember 8-ára
hirdetett állatvásár az ünnep miatt, egy nappal
elöbb, deczember 7-én, szerdán fog megtartatni.

Mozgalom egy vasut érdekében. Komárom
vármegye kezdeményezésére az érdekelt szomszé-
dos vármegyei törvényhatóságok körében élénk
mozgalom indult meg a régóta tervezett é r s e k -
u j v á r - k o m á r o m i vasut megvalósitása érde-
kében. Komárom és Nyitra vármegyék már a leg-
közelebbi napokban küldöttségét inditanak egyrészt
Frigyes királyi herczeghez Pozsonyba, másrészt
Bánffy miniszterelnökhöz és báró Dániel közleke-
désügyi miniszterhez Budapestre, hogy a hadá-
szati és közgazdasági szempontból egyaránt rend-
kivül fontos uj vasutnak államköltségen való ki-
épitését szorgalmazzák.

Köbányai sertéspiacz, decz. 2. Magyar elsö-
rendü: Öreg nebéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) 47*5—480 kr.-ig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) 46—47 krajczárig.
Fiatal neitéz - (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 43 5—495 ferig. Közép (páronkint 251
520 klgrig terjedd sulyban) 49—500 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 50—505
kr. Szerbiai: Nebéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
47 5—4& krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 47—475 krajczárig. Könnyü
páronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban. 45—46
krajczárig. Serléslétszám: 1893. nov. 30. napján
Tok készlei 38208 darab, decz. 1-én felbajtatott
1312 db, deczember l é n elszállittatott 344 darálj,
deczember 2-ára maradt készletben 39176 darab.
A hizott sertés üzletirányzata csendes.

Budapesti konzum-sertesvasár, decz. 2. A
ferenezvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésrásárra 1898. decz. 1-én érkezett
847 drb. Készlet S16 darab, összes felhajtás 1663
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 872 drb,
elszállillallan maradt 791 drb. Napi árak: 120—180
küós 44—46 kr, 220—280 kilós 44o—47 kraj-
czár, 320—380 kilós 45—47 kr. öreg nehéz 44—46
krajczár, malacz 36—40 krajczár. A vásár han-
gulata élénk volt.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, deczember 2.

Köd.
Sürü, áthatatlan köd gomolygott ma az

utczákon. A járókelök alig láttak három lépésnyire
és a nedves párákkal telitett levegöben dideregve
siettek tova dolguk után.

A jól fütött gabonacsarnokban tiszta volt az
atmosphera és a fogyasztás emberei, akik egyéb-
kor alig szoktak tovább látni az orruknál, egy-

szerre feltünö éleslátással nézték a helyzetet és
nekimelegedtek a vásárlásban.

Hogy miért volt ma a buzának, rozsnak öt
krajczárral nagyobb értéke mint tegnap, és hogy
miért szünt meg egyszerre a malmok tartózko-
dása, holott az örlemények kelendöségében éj-
jelen át nem állt be javulás, azt bajos volna
eldönteni, talán azért, mert — ugy látszik, —
hogy mégis csak közeledik a tél, amely meglepö
eventualitásra tegnap, azaz deczember elsö nap-
ján senkisem lehetett elökészülve. Azonkivül Ame-
rika is 1 1/8 centig terjedö árjavulást jelzett, ami-
által a tengerentuli piaczok e heti árvesztesége
ugyan még nincsen kiegyenlitve, de hátha most
már állandósul odaát a szilárd irányzat ?

Denique : ma nálunk jobb árakat fizettek a
készáruüzletben. Buzából elkelt 16.000 métermá-
zsa magyar áru és 5000 métermázsa idegen szár-
mazék, csekély kivétellel átlag öt krajczárral ma-
gasabb áron. Rozs tiz krajczárral javult áron* kelt
és egy tétel prima áruért 8 forint 65 krajczárt
engedélyeztek. Tengeri szintén szilárd irányt köve-
tett és budapesti paritással 4 forint 30 krajczáron
kelt. Zab és árpa változatlan.

A határidöpiacon ily auspiciumok után ter-
mészetesen ugyancsak tulsulyban voltak a vevök,
jobbára a megrökönyödött kontremineurök fedez-
tek és buza nyolcz, rozs hat, tengeri öt krajczárt
nyert árában. Este zárul buza 9 forint 85 kraj-
czáron, rozs 8 forint 68 krajczáron, tengeri 4 fo-
rint 97 krajczáron és zab 6 forinton.

Az európai piaczok mai üzletmenete szintén
szilárd jellegü volt. Berlin kellemes hangulatot je-
lentett. — Kellemetlen argentiniai terméshirekre
London egynegyed shillinggel, Liverpool egynegyed
pennyvel, Páris 5 centimessel javult árakról ér-
tesitett.

Bécsben ma nem volt tözsdei forgalom a
császárjubileum miatt, de azért a bécsi telefon
nem pihent egynegyed órát sem. Ez ünnepségre
emlékeztetett különben az a hosszu, nemzetiszinü
trikolor, amely a tözsdetagok megelégedésére a
börzepalota ormán n e m lengett, ellentétben sok
más zászlókkal feldiszitett palotával.

Jászberényböl jelentették a fizetésképtelensé-
gét Reiner Miksa füszerkereskedönek, akit a gabo-
natözsdén is ismertek.

Elöfordult készáru-eladások.
Buza. Tiszavidéki: 300 mm. 80 k. 10.75

frton, 400 mm. 79 k. 10.70 frton, 200 mm. 79
k. 10.50 frton, 1060 mm. 76 k. 10.50 frton, mind
három hónapra.

Pestvidéki : 100 mm. 805 k. 10.65 frtoni,
100 mm. 78 k. 10.40 frton, 100 mm. 78 k. 10.52-5
frton, 3400 mm. 78*5 k. 10*40 frton, mind három
hónapra.

Fehérmegyei: 550 mm. 758 k. 10.35 frton,
450 mm. 75*3 k. 10 forinton három hónapra.

Tolnai-. 2500 mm. 76 k. 10.30 frton,
három hónapra.

Becskereki: 2400 mm. 76 k. 10.10 frton,
három hónapra.

Bihari: 100 mm. 79 k. 10.65 frton három
hónapra.

Felsömagyarországi: 100 mm. 79 k. 10.47-5
frton, 200 mm. 77 k. 10'30 frton, mind három
hónapra.

. Szerbiai-. 2100 mm. 76*5 k. 8.60 frton, há-
rom hónapra. • •

Romániai: 2800 mm. 7 7 5 k. 8.25 frton,
három hónapra.

Rozs. 200 mm. 8.60 frton, 200 mm. 8.60
frton készpénzfizetésre.

Zab. 100 mm. 6.10 frton, 100 mm. 6.05
frton, 100 mm. 6.02 frton, 150 mm. 6.75 forinton?
készpénzfizetés melleit

BaktárállomÁnf:
Közraktár: Buza 94100 mm. Boss 5700.

mm. Árpa 54600 mm. Zab 26300 mm, T
8500 mm. Liszt 9400 mm»
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Raktárház : Buza 56853 mm. Rozs 2368 mm.
Zab 2333 mm. Tengeri 202 mm. liszt 1142 mm.

Silos: Buza 26200 mm.
Gabonaforgalom :
1898. deczember L

érkezett elszállittatott
m é t e r m á z s a

buzából. J 31021 2591
rozsböi . . 7129 fS5Q
árpából . • 7504 1445
zabböi . • 2S01 2127
tengeriböl. 304 202

Hivatalos hatéi idöjegyzések.

zárüfs
Am . BaUrid* deczember 2-an deezem&er 1-éa

pénz fixa ftfaZ Éra

buza . . oMóIier —.— —.— —.— —-— —.
» • . november —.— —.— —.—
, . .márczius 9.81 9.82 9.83 9.81 —.

tozs . . oktober —.— —.— —.—
m . . november —.— —.— —.—
" . .márczius 8.5T 8.59 8.54 8.56 —.

tengeri . október —.— —*— —.—
9 . . november —.— •—.— —.— —.— —.
, . .május 4.94 4.9S 4 J S 4L9O —.

eab . . október —•— —.— —.—
, . . november —.— —.— —.—
, . .márczius 5 .9i 6.01 5.9®

r e p c z e . augusztus 12J25 12.35 12L25 12.35 —.

Hivatalos készárujegyzések.

készpénz-
éra

IQOMgr.

ára

Ji
Buza

Wólfrü-

1045
10.40
10.65

10J0
10.35
10.60

io!is
10.40
10X5

O2S

ó tiszavid. 7 4 —. .— 75 10.—
76 10.28 10.S0 77 10.35
73 10.45 1O55 79 IOUBO
80 10.70 10.75 81 —*--

« pestvidéki 74 —. .— 75 9.95
76 10JL5 10.25 1 7 10J30'
78 10.40 10.50 79 1O55
80 10.65 10.7© « 1 —.—

S fehérm. 74 —. .— 75 10.—
76 10.2© 1IL3Ö 77 10.35
73 10.45 10.55 79 10.60
80 10.70 10.75 tu —"—

román 77, 8JL0 8.15
elsörendü 7ö—72 8.50 S.55
másodr. 8.40 8.45
takarna. 60—62 6.20! R50
szeszföz. 62—64 6.8® 7JS0

sörfözésre 64—65 7jBQ 8.70

Hfc IQ — 39—41 5.75 G.10

lS2geil ó bánsági — 5.5(5 5.55
, másnemü —. 5.45 5^0
6

(B|62I » káposzta — —. *,—
másnemü — • 4 —».—•

Elöfordult haiáridökötések.
Délelött. ^Efza márezitis 9.80—7f-r-83—

9.81 foriaton, április 9.61—64—9.6S forinton,
jRozs márczius 8.60—8.57 frton. Tengeri május
4.95—96—92—97—&94 forinton. Zab márczius
5.99 forinton.

Délután, ^nza márczius &.81—9.S5—9.84 fo-
rinton, április 9.64—9.67—9.66 forinton. Bozs
márczius 8.59—8.63 frton. Tengeri májas" 4.95-^-
4.98—4.96—4.97 forinton. Zab máw»anhrq» 6.—
forinton. Repcze augusztus —"^

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, deczember 2.

A tözsde ma csendes irányzattal vette kez-
detét, de az üzlet folyamában magasabb külföldi
jegyzésekre az irányzat szilárdult és ugy nemzet-
közi értékek, mint helyi papirok lényegesen emel-
kedtek. A zárlat is szilárd volt. A forgalom mind-
végig élénk volt.

Az elötözsdén : Magyar hiielrészvény 388.75
339.25, Jelzálogbank —.—, Osztrák bilelrészvény
359.30—359.60, Osztrák-magyar államvasut 358.30
—358.70, Keresk, bank 1422—1425, Közuti vas-
pálya 372.76—373.—, Villamos vasat —.—,Bima-
xnurányi 277.75—27S.— forinton.

A déli tözsdén élöfordalt kötések:
Koronajáradék 97.95, Kereskedelmi bank 1425.—,
Salgótarjáni 600—603.—, Közuti vasut 372.75—
373.— Villamos vasut 22T.—, Magyar hitelrészvény
389.25—3S9.75, Magyar ipar- és kereskedelmi
bank —.—, Magyar" jelzálogiiaiik 247—247.50,
Magvar leszámitoló fcsnk 259.25," Rimamuránvi
277.50—278.75, Osztrák Mtdrészvény 359,30—
360.70, Oszlr.-magr. álSaanvasut 35S.30—359.—,
Adria 219.50—220.—, Regále 100.50, 4?/a^ Egyesült
fövárosi takarékpénztár 100.25, Bankegyesület
101.—, Lujzamaiéin 190—192.—, Ganz 2205.—,
Czukoripar 125.50 forinton.

Dijbiztositások: Osztrák kitelrészvényekben
holnapra 1.50—2.— forint, 8 napra 4 . - 5 frt, de.
czember, utóljára 8.—.9.— forint.

de-

Délntun lóra. 30 perczkor zárulnak:

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar bitelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamuránvi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Délivasut
Osztr.-magyar államvasat
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Délután

decz. 2.
119.75
97.80

389.50
101.—
247.25
259.25
278.50
360.60
69.—

858.75
372.75
226.50

decz. 1.
119.75
97.80

387.50
1 0 1 . -
246.75
259.50
276.25
358.40
69.50

357.75
372.75
226.50

4 órakor zárulnak:_
deczt 2. decz. 1.

Osztrák bitelrészvény 861.40 359.10
Magyar iiitelrészvóny 391.2o 388.40
Osztr.-niacvar államvasut 359.30 358.30
Leszámitolóbank ' 259.25 259.50
Rimamurányi vasmü 279.50 211.lö
Közuü vaspálya 3r2.75 372.75
Villamos vasut f __ 226.50 225.50

TERMÉNt- ÉS ÁRUTÖZSDÉK,
Budapest, deczember 2 . Z s i r a d é k olcsób-

b o d o t t Elsörendü város i disznózsir 55.50-^-56.—
forint S z i l v a é s S z i l v a i z üzlet te len.

Hivatalos jegyzések.

Késeim
zsákba esiiitt

SxHvm
B l á d

Kész i m
Ingyen torit*
Szilvaiz
fiatándöra
fagyén hoctt

budmpestT
vidéki . .
magyar la légenszaritott vidéki
városi légenszáritott, 4 darabos

I f l s tb l t . . . " , ! . . . . . V .
boszniai, 1897. dvi usance-minöség

. . » . 120daraboa.

85 . .
usance-minöség
100 darabos.
85 . .

boszniai,, vsance-mtn.
120 darabos
100 .

8 5 - .
usance-nun.
100 darabos

83 .

szlavóniai 1897

szlavóniai
srerhirti .

luczerna magyar, 1893
vörös aprószemti 1892
vörös középszeinü 1S93
vörös nasjszesiS. 18Sd

graminoaklnl
Péns
irt

55.5C

48.50
54.—

7.25
9.—

14.—
6.75
8.75

13.50

14.50
12.50

48.—
43.—
46.—
51.—

frt

56.—

4S.5C
49
55

7.50
9.50

14.50
7.—
9

14.—

15.
13.

Budapest! vásárcsarnok.
Bndapest,áeczember2. A vásári forgalom: Hus-

nál forgalom élénk, arak szilárdak. — Baromfi-
nál élénk, árak szilárdak: — Halban élénk,
árak változók. Tej és tejtermékeknéllanyha,
árak változatlanok; Tojásnál lanyha, árakf emelked-
tek. ZöldségnéllanYha.. Gyümölcsnél lanyha.árak
változatlanok. Faszereknél csendes. Idöjáráskö dös,
hideg;. A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
élelmi czikkek hivatalos árjegyzése a következö: Hus.
Marhahus hátulja L 52—54 frt. H 48—52 frt.
Birkahus hátulja I. 33—40 frt, IL 34—38
fit Borjuhus hátulja L 55—60 frt, IL 50—§5 frt.
Sertéshus lsorendu 48—50 frt, vidéki 36—46 frt
(Minden 100 kü nkint) Kolbász IOslöU 50—80 kr
(iDónkint). Sertészsir hordóval 570—57-5 frt (100
kflónkint)- —Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.00—1.30
frt Csirke 1 par 0.60—1.20 in. Lud hizott kilon-
kint 48—54 kr-— KülöntélékXo\&a.1 láda (1440
drb) 40-0—42.0 frt Sárgarépa 100 kötés 1.60—4.—
frt Petrezselyem 100 kötés 1.40—4.iOfrt Lencse m.
1Ö0 küó 7—9 frt Bab nagy 100 kiló;' 7—9 frt
Paprika h 100 kfld 30—60 frt, IL 20—30 frt Vaj
I. rendü kflónkint0.85—0.90 frt Téa-vaj kilónkuit 0.95
1.10 é t Burgonya, rózsa, 100 kOó i.60—1.80 frt.
Halak-Barcsa. (élö) 0.S0-1.00 frl 1 kiló. Csuka (élö)
0 ^ 0 1 . 0 0 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.50—0.60 frt.

' ." • S z e s z . .' •- : /-;.;• : •' /,. .

Budapest , deczember % Finomitott szesz
nagyban 64 .——54.V8. Finomitott szesz kicsiny-
b e n 6 4 . 2 5 — 5 4 . 5 0 , Élesztö szesz nagyban 54 .50
—^54.75, Élesztöszesz k i c s inybea ,55 .—-- -5o . a / 8 ,
Nyersszesz adózva nagyban 5 3 . — — 5 3 . 5 0 . Nyers-
szesz adózva kicsinyben 53 .25—53.50 . Nyers-
szesz adózatlan (exknt) 14 . 14 .25 . Dena-
turált szesz nagyban 2 1 / 21 .25 . Denaturált
szesz kicsinyben 21 .25—21.75 . Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, deczomber 2. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 18.40 forintig kell el. Zárlat-
jegyzés azonnali szállitásra 18 .—18.30 forint.

Prága, deczember 2. Adózott tripplószesz
53 .50 frt, adózatlan szesz 17.25 frton azonnali
száll itásra kelt e l .

Trieszt, deczember 2 . Kiviteli szesz tartá-
lyokban szállitva román é s magyar áru 12 frt, c seh
áru l l . — 1 1 . 2 5 forint 90°/o hektoliterenkint nagyban.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
B é c s , deczember 2 . A mai gabonatözsde

zárva volt.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
B é c s , deczember 2 . A mai értéktözsde

zárva volt.

Frankfurt, deczember 2 . (Zárlat.) 4'20/o-os
ezüst-járadék 83 .30 , 4°/o-os osztrák aranyjáradék
101.90 , 4 % magyar aranyjáradéle 101 .53 , magyar
koronajaradék 97*70, osztrák hitelintézeti részvény
304 .37 , osztrák-magyar bank 774 .—, osztrák-
magyar államvasut 302.75, déli vasut 6 1 . 2 0 , bécsi
váltóár 169.22, londoni váltóár 204-3 , Párisi vál-
tóár 807-5, bécs i Bankverein 225 .50 , Union-bank
részvény —.—, vil lamos részvény 1 3 3 . — , 3°/o
magyar arany-kölcsön 8 S . — , Alpes i bányarész*
vény 161.50, 4'2o/o papirjáradék —.—. Az irány-
zat szilárd.

IDÖJÁRÁS.
A tn. hir. országos meteoiologmi intézet távirati'
jelentése 1898. deczember 2-án reggel 7 órako*

Állomások

3.1.
Árvavinüla .
Selmenzbánya
K.-Szombat .
Magyar-Ováx
O-GyaUa
Budapest .
Sopron .
Herény .
Keszthely
Zágráb .
Fiiuna. .
Cii-fcvenica
Pancsova
Temesvár
Arad . .
Szeged .
Szolnok .
Egcc . .
Debreczen
Késmárk
Ungvár .
Szatmár .
Nagy-Várad
Kolozsvár .
Nagy-Szeben
Bécs . . .
Salzburg..
Klagenfurt

ÖÖ-2
55.U
56.4
58.1
•4.8
5S.4
55-9
55.5
53.4
55.2
59.5
59.2
58.5
58.1
5s.l
59-4
59.4
5Ö.6
C0.6
62.9
60-3
63.6
G3-2
•54.0
54-4
J4.3

00.S
| + 09.4
+ H.0
+ 10.9
+ 07.5
+ 09.8
+ 09.S

10.2
+ 10.3
+ I1.6
4- 14.6
+ 11.3
+ 11.4
+ 11.0
+ 11.5
- - 09.2
- - 09.4
+ 08.2
4- 06.8
-- 11.4
+ 89.0
+ 12.8
+ 0C6
+ 13.2
+ C9«4
-j- C4.3
-}- 05*8

Allom&aok

Pó!a .
Lesina
Sarajevo
Torino
Fioroncz
Róma .
Nápoly
Brindisi
Palermo
Málta .
Zürich . ,
Biarritz • ,
Nizza . . .
Páris . . ,
Kopenhága
Hainburg ,
Berlin. . • •
Christiansund
Stockholm. .
Szent-Pétorváx
Moszkva . .
Varsó
Kiow
Odessza . . . . .
Sulina
Szófia . . . • .
Konstantinápoly

PlSug

53.7
57.0
56.9
49.7
52.2
47-8
ao.c
4&-e
50-4
53.6
59.0
48.9
42.0
45.8
53.6
54-5
Ö4.G
50.2
00.0
60-1
69.7
00.0
C8-1

61.3
65.7
63.0

+ 15.2
+ 17.C
-- 13.7
- - 07-6
- - 14.0
- - 13.5
4- OC.O
+ 18.0
- - 18.2
- - 22.6
- - 00.2
- - 10.6
-rOl.8
4- oe.s
+ C3.3
+ 03.9
+ U5.6
- 01.4
+ CO.O
- 01.0
+ 01.6
+ 00.0
- 01.6

A helyzet nagyjában változatlan. Dél-Európában a légnyo*
más egyaránt magas, mély depressziók vannak északon.

'Északi-Európában'a nagy nyomási különbségek riharos Bze>
léket idéznek elö' és ugyanott az idö borus és csapadékos.

Hazánkban az idö szárazabbra és hüvösebbre fordult. Ms
reggel sok kelyütt köd képzidött. A szelek gyengék. , .

Gyenge .szelek mellett ködös?-felhSsebb idö várható, éjjeli
fagygyal, jelentékony csapadék'nélkiu.

VIZÁLLÁS.
—' Deczember 2-án. —

Feljl Vizmérés

czentiméter

Im
DOBI

Inn
Vá|

Ijilri

Biba

Brin

Szin
iBlpa
Vasa
Verbscz
B o u u
Biioa
•era

Sciiardinj
Passau
Bécs
Pozsony
Komárom
Budapest
Ercsi
Paks
Mohács
Ujvidék
Zimony
Pancsova
Báziás
Orsova
Holienau
Zsolna

ired
leknjvác

Sárvár
Györ
Zakán?
Eszék
M.-Szordah.
Zágráb
Sziszok
Mitrovicza
Károlyvár.
Novi
Banjaluka
Doboj
Zwornik -

+ 038 \<C
4-118<
- 180 <

I 0S7>
106>
085 >

065 <
105 <
130<

. 1°° <
+ C00 <

- 05Ö >
. 038 <
. 030 <

+"Ö35>""
4-152 < '
+ 088 <
-- 196 <
- - OOC <
+ 224>
+ 690 >
--425<
+ 378 <
_ 000 >
- 0 0 0 > '
+ 00C<

FolJI

Tim

Szamai

Unj
Ondova
Bodrog
Sa)fi
Hernád
Bereltjö
Seb.KSr.

F.-KÖrSs
Fék. K8r
Ket.-Kir.
H.-KOr. •
Maros

Temat
Béfla-

Vizmöre*

M.-Sziget
Tisza-Ujlak
V.-Namény
Csap
Tokaj
Szolnok
CsongrU
Szeged
Titel
Deés
Szabnál

Latorcza Munkács
Laborcza Homonna

Ungvár
Bártfa
Zemplén
Zsolcza
H.-NómoU
B.-Ujfalu
Csucsa
Nagyvárad
Belényes
Borosjoaü
Békés .
Gyoma.
Gy.-Feb.eCT.
Arad
Makó
K.-Kostély
Temesvár
N.-Becskec.

czentimeter

+ 02e!<
C12<

•f- 005,>

- 0 4 3 <
— 130 <
- 0 9 0 <

±022i<:

+ o4°!<
-j- 036 >
+ 010>
+*Ö28>
-j-220<
+ 158 <
+ Q55 <
+ 02ü>
+ 004 >
-015>
+ 024 >
— 020 <
+ 048 <
+ 080 <
— 020 <
— 153 >
— 034 >
-01 6 <
— 064 >
— 052)<

Jelek maaiarizala: ' = Jege3<rix;
:— áradt; > i » npadlit. —

- -»a alM

M e g j « r > z é i e k : Helyenkint Jelentéktelen csapadék
volt; maximum Salgo-Tarjaaban l l mm. '

A Duna áradó jellegü, csak Pozsony és Budapest köz*
?pS.d' — > Tisza árad, apadás V.-Naményt61 Csapig mutatkozik
A Dráva felsö szakaszán arad, alsó szakaszán apad. A Száva felsö*
ftzakagan apad, középsö és alsó szakaszán árad*
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SZERELEM NÉLKÜL.
Franczia regény.

Irta: P I E R R E DAX

(16)

Nem hagyta el a házat, hogy otthon le-
gyen, ha Steibel eltalálna jönni. Ugyanazt a
szürke ruhát hordta mindig, mely Steibel
utolsó látogatásakor volt rajta. A fiatal ember
ott felejtett keztyüjét órákon át tartogatta a
kezében, majd ajkaihoz szoritotta, majd apró
kezeit belédugta és gyermekes módon kacza-
gott. Élete nem állott egyébböl, mint a vi-
szontlátás örökös vágyából, párosulva a féle-
lemmel, mely elfogta, ha képzeletében bizal-
mas együttlétüket kiszinezte magának.

E gyötrödésben, az idegek e tulfeszülésé-
vel járt-kelt fényes lakosztályában, a szalon-
ból a boudoirjába, innen a férje dohányzójába,
seholsem találva maradást. Az olvasás csak
táplálta kétségbeesését. Hossza órákon át
nézte a könyv valamelyik lapját, mialatt lelki-
leg egy lény szemléletében merült el, melyet
— ugy érezte — mindenekfelett szeretnie
kellett.

Steibel visszavonulása még közelebb
vonta hozzá Luciennet, aki már megbocsá-
totta a fiatal embernek, hogy az ö nyugalmát
feldulta s önmagának tett szemrehányást,
amiért elzárta elöle ajtaját.

Aztán hirtelen felocsudott álmodozásai-
ból és a valósággal nézett szembe. Hát iga-
zán boldogtalan ö ? Fényüzés, pompa Teszi
körül; nem a sors kegyeltjeinek jut ez osz-
tályrészül ? Szolgái nem hüek-e hozzá ? És
férje nem teljesiti-e minden kivánságát? La-
moureyre kezeiböl záporként hullott az ölébe
az arany ! Minden szeszélyét kielégitette. És
aztán, ha Lamoureyre nem volt is az az ideá-
lis férfi, az a lovag, akit képzeletében álmo-
dott a maga számára, de hü volt hozzá. E
gondolatra elpirult: a szégyen pirja égette
arczát. A férje megtartja esküjét és ö . . . ?
Mintha egy biró elött állt volna, alá legtitko-
sabb gondolatait is kiolvassa szemeiböl, ke-
zeibe rejtette az arczát. És a bensejéböl jövö
hang folytatta :

"Élete felét a kártya, a lovak, a klub
képezi; soha egy demi-mondaine nevét nem
hallotta a szájából; sohasem tett olyasmit,
ami feljogositana téged arra, hogy nevetsé-
gessé tedd férjedet és meg kevésbbé, hogy
elhagyjad . . ."

Oly fájdalom fogta el Luciennet, hogy
szeretett volna inkább nem is gondolkodni.
De háborgott a szive és nem tudott meg-
nyugodni.

— Nem fogadom, ha eljön — szólt min-
den erejét összeszedve — betegnek fogom
magam mondani.

S mialatt ezt feltette magában, égett a
viszontlátás vágyától.

Lamoureyrenek feltünt barátja távol-
maradása.

— Különös egy typus ez a fiu — mondta
Luciennenek. — Mi lelte? Sohasem láttam
ilyen embert! Nem fogadjuk elég barátságosan ?
Talán ugy kellene csalogatnom, mint egy galam-
bot! Különös egy madár! Fogadd szivélyesen,
Lucienne, ha eljön. Halmozd el kedvesség-
gel, neked talán több szerencséd lesz nála,
mint nekem. Különben is unalmas dolog ez;
nem szeretem, ha régi barátaim kerülnek
engem!

— Steibel ur kétségtelenül beteg, szólt
Lucienne röviden.

— Házmestere megmondta volna. Va-
lami szeszély tartja távol . . . talán eluta-
zott . . . Párisban nincsenek rokonai . . . Va-
lami különös dolognak kell lappangnia család-
jában, sohasem nyaral és sohasem megy két-
szer ugyanarra a helyre . . . Szinte érthe-
tetlen !

— Ha elmennél a rue Viviennebe, min-
dent megtudnánk, ajánlá Lucienne, hogy a
beszélgetésnek véget vessen.

— Igazad van. Ha Steibelt otthon talá-
lom, elhozom ebédre.

Lamoureyre azzal a szándékkal távozott,
hogy felkeresi a hütelen barátot.

Megérkezvén, a boulevard des Italiens-en
két barátjával találkozott, kik teljesen elfelejt-
tették vele Steibelt. Hárman együtt egy közeli
caféba mentek s helyet foglaltak.

Lamoureyre átfutotta az ujságokat, él-
vezte bockszivarját és szomszédait többé vagy
kevésbbé ötletes megjegyzéseivel mulattatta a
járó-kelökröl vagy egy-egy fogat gazdájáról,
akit ismert. Pompás kedvében volt.

— Gratulálok, öregem — szólt hozzá
Bristol, a szenvedélyes bicziklista — a felesé-
ged legalább divatos embert faragott belöled.
Pompás egy állapot! Hány asszony van, ki
szalmával tömné ki az urát . . . a nagyobb
hüség okáért . . . Fiu, valamikor ugy éltél

mint egy farkas, ma legalább kibujtál az od-
vadból . . .

— Igen, nálam másként van, mint más
halandónál; én minden nap ifjabb leszek !

— Annál jobb, annál jobb, szólt d'Auber-
tal. Kevés ember dicsekedhetik azzal, hogy
oly kevéssé áll papucs alatt, mint te. Ha egy-
szer az asszonyok ragadják a kezükbe a gyep-
löt, akkor az Isten könyörüljön a férj szegény
páráján !

— Asszony és asszony között különbség
van — mondta Lamoureyre. —A fö az, hogy
meg tudjuk öket válogatni. Teszem, ha meg
akartok nösülni, menjetek a vidékre, valami
nagyobb központba, vagy ami még jobb, fa-
lura. Amolyan jámbor kis lánykákat találtok
ott, kiket a mamájuk husz éven át áldozati
báránykáknak nevel.

— A te anyósod ilyen kaliberü?
— Bizonyos.
— Minta-anyós, öregem !
— Meg is jutalmazom érte . . . fáczá-

nokat küldök neki a vadászataimról.
— Fáczántyukot ?
— Persze!
— Kópé! . . .
Hangosan kaczagtak, mint a pajkos gyer-

mekek. Amig Lamoureyre a világot járta, soha
ily jókedvü nem volt s csodálkozva kérdezte
önmagától, hogyan nélkülözhette ilyen sokáig
a vig Páris örömeit.

(Folytatása következik.)

Felelös szerkesztö: Kálnoki Izidor.

Faludi Zsigmond
legujabb nagy k é p e s , ,.

ar

100 oldalon, kb. 200 ábrával és 5000 árjegyzéssel,
levélbélyegek, levélbélyeg+sorozatok, levélboritékok
és levelezölapok; albumok, 'képes levelezölapok

stb.-röl, ára 15 kr.

bel- és külföldi levélbélyegkereskedö .

Budapest, Erzsébet-körut 28- sz.
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Állampapirok.
Aranyjáradék . . . . . - • - 7
Koronaériékü jár. adöment- 4P<&
Koronáért, jár. adómentes SHéfo
ISS8. éri államv. ar.̂ köEcsüa 44*
I8s». éri » ezüst-fcöicsoa
Vaskainz-kölcs. ar. aáóment.
1870. éri nyereménf-kalcsön .
Magvar regaie-kárt. kötv. • -
Eorf.-Sziavon , » - -
Msgvsr föIdtebermexxL kotr. .
H 0 r T . - S 2 l 3 . T 0 a . . . . . . . .
Tiszai és szegedi nyer.-k6Ecs.
Axanyjáreáék, aáóni- oszte. -
Karcnaértékö járadék osztr--
ÁlIamscrsjegyeilSSI. évböl .

. IS6O. egész .
_ isse. etöd .

1S3I- ,
&[n Bolgár államv, sáleg&öits- _
3?/s Szerbiai nyer.-köfcs. M» &.
3»/ ifeiaa»4
3/« " . ifeiaa
« « • Budapesti lov. fcölc3. .
*ai» . . , - -

<?/« Temes-bégavölgy rászab-fc

Ziloglevelek.
*H^[n Belrárosi taiarékpéazSar
4VsW» Egyes, budap. I 5 T . t a t .
S"V» Kisbirtokosok orsz. i a i d t i t . .
*('isJ» ugyanaz 5/SPte évre . - •
*% Ascátbanic szSlökütréaj/- -
*IS£Ia cgranaz járadekjegy . . .
-tWioMagr füM^it fnfr p a p g i m

* f f i » Magr. helri
•Vio ngsansz iorasaérték . . .
SPia Slagvar jélsÉIa&Bttfbmidk .
*Vs.5io t x g v a n a z . . . . . . . . .

4fc" /k uo fit risEBtL

4ff;o ugyanaz
S '̂a Egyaa,

•Sza. kötv. - . .
gy "

is/» Osztr.-insgr. hsak <C3fö£
•&•&;* Pesti hazai e. tkgt. I K
4S« «ff- ziiosier. kor. ér t . .
«*;*» Pesti c keresk, bank .

- közs. közr.

llffiTSI

113|SB
119 58
Si'iSS

15S •-
18018
l«-7a

•4-

19G

t£8

Siwl—

peaz

4 % SSTXBaZ lig^'ltHf. 3f0
5̂ <n Aradi pofe-tklá
&[ ErdéljT.

m . ossz. j
Ŝ JD JSagratciieai á l t taiaié ip. .
3*i<s Sa-jsiebeni iöiáhüeEnlér. .
&;,w O^zák iöldhiieliat- UT. k.
sfiii> TenLesváá elsö fkpássSás

S335O

Elsöbbségek.
jPIMPfa A3iia nuHr. 1
i^aBssáapestiközati vas?- c-t.
•#"»« Bpest TÜIanfo3 vánm vasáritJt
4PSD Baáapesi-pécá vasut. - - H
i ' i i S a s t - o I Tasst ISSft. ezüst s

1399. • araET , . . 1

121

1S31. arany. . - -
csorsz. ras- ILMá.
ezüst. . - . . . -

uv. vasat 1SZ1. iÜ»-
elsöbb*, kölcs.

Részvények.

EJs5 gagfar iparbank . . . .

bank-iésrr.-iársasás
Hazai tank Tászvésriácsasás
Ransc£B£a«T.a!t. Táliüaii. r.-L
H £ ! orsz.

101|_|102 —

35CI4 S/f—
82!—Ij 33l —

113 1 " —
|3S950!39C|_

éa keresk. Jbaob . I l ? i"~ 1191 55
^leSI^t'iéazr.^i ISag l p

Oszbik hilelintézet V T . . . . - |j^I2s6Cfi ?|ai S°
i>. jeli.-Oja I = ? , ' Hon!

Pesti magyar kereskedelmi bank}

•j Tafcaracpwntárate [! |
BeHáiosi fasarékpészEár - . . :! 102 — i IM
B ü f é s t EL ker. takarékpészt- 's vt\\- j 123
BMáapeEt-Eizsébetfár. takarékp, ji &}!—*| 85
UpuHi «akpxt.ésorsz.záSo^kwC3. •'- 222*— 1] 224
EQesait bodapesti lör. tkpiár. Jnfcj"— I-I17I

Magyar általános tkpénztár.« •
Hagy. orsz. központi tkpénztár-
Pesli hazai elsö takarékptár..

e) Biztositó társaságok.'
Bécsi biztositó t á r s a s á g . . . .
Bécsi élet- cs jár.-bizt. intézet
Elsö magyar ált bizt: társaság.
Fonciére pesti biztositó intézet
Lloyd magyar viszontbiztositó t.
Magyar jég'ésviszontbiztositó r.-t
Nemr. baleset- inunkásbizt. r.-t.
Pannonia riszoatbizt. intézet

d) B^almok.
Concordia gözmalom r.-t.'. . .
Elsö budapesti .gözmalom r.-t.
Erzsébet gözmalom társaság...
Luiza gözmaióm részr.-társáság
Pesti hengermalom-társaság . .
Pesti mcHdár és sütök göam. r.-t.
Pesti Victoris.-gözmaloni l . . .

e) iBányák é s téglagyáralc
Bcc!apest-szh -lörinczi' légiagyár
Egyesült tégiá-ésczeineritgjr.r.-t.
Észaicni. egyes, köszénb, es ipv.
Felsömagy, bánya és kohó r.-t.
István téglagyár: részVi-iársasás
Kassa-somodi köszb. r.-t.id. elis.
Köbányai gözicgiagyár-társulat.
Köszön bánya-és téglagyár r.-t..
Magyar aspkalt részv.-társaság
Magyar ált köszénbánya r.-t. .
Magyarlceranüar gyár" rcszv.-társ.
Salgótarjáni köszénbánya r.-t. .
Ujlaki téglagyár cs mészégetö r-t.
fjVasinüvek é s gépgyárak.
Eisö ciajy. gazdasági gépgyári
.Danubius" m. hajó-és gépgy.r.-t
Ganz és t. vasönt, és gépgyár.
.Nicholson". gépgyár. . " " . . . .
Riniainarány-sa>sóti vasmü r.-t.
Sciilick-iéle vasönt és gépgy. r.-t.
Weitzer J. gép-ésyaggongy. r.-t.

, g) Knlönféla vál lalatok
^AUienaeam'irod. és nyomd, r.-t
Franklin-iársulát . . . . . . .
Kosmos-müinlézet
Pallas' irói', 'és nyomdai r.-t

Pesti könyvnyomdarészv.-társ.
Általánes yaggonkülcs. társulat
Budapesti ált. villatnossági társ.
Elsö magyar betüöntödé r . - t .

316
810
3175

pénz

300 —
B95 —
293i—

;

áin

320
815

8225

151

Zli

Elsö magy. gyapjum, és bizt. r.-t.
Elsö magyar reszvenyaerfözödo
Elsö magyar sertóshizlaló r.-t..
Elsö magy. szállitási váll. . • •
Elsö magyar szálloda r.-t.. • •
Elsö pesti spodium és csonti. gT-
Fiumei rizsh. és rizskein. gTác.
Gschwindt-féle s z e s z g y á r . . .
Köbányai-király serfözö. • • •
Köbányai polgári seriözö r.-t- .
Magy. cziikoriparr.-t. B. elöjoso3
Magyar, fém- és lámpááru-gyár
Magyar* villamossági r.-t. . . .
Nemzetközi villamossági társ..
Nemzetközi waggonkölcs. r.-t. *

h) Közlekedés i vál la latod.
Adria m kir. teng. haj. r.-t • .
Budapesti alagut-társulat. . .
Budapesti közuti vaspálya. ; .
Ugyanaz élv. jegy. •
B\tdapesli villamos városi vasut
Bpest-ujpest-r.-palotai villam, v.
Elsö cs. k.szab. duriagözh. társ.
Kassa-oderbergi vasut
Magyar-gácsországi vasut. .--.
Magyar nyugoti vasut. . • . .
Máramarosi sóvasut els. részv.
Déli vasut
Osztrák-magyar államvasut. .

Sorsjegyek.
Bazilika-sorsj. osztr, felülbély. .
Bécsvárosi nyer.-kölcs. 1374. é n
Budavárosi sorsj. osztr, felülb;
Jó-sziV egy. sqrsj.; osztr. ; felalb.
Magy. vör.-kcr. sorsj. 0. felttlb.
Olaszvör.^ker. sorsj. osztr.,flttlb.
Osztrák vörös-kereszt Bbrsjegy.
Osztrák hitelintézeti sorsjegy.
PáUTy-sorsjegy..... . . . . • • ?

Pénznemele
Arany . . . . . . . . . . . . . •

. 20-Irankos vagy 8 ir tos .
, 20 márkás . . .< . : . . .

Néin. bir.-v. egyénért bankj. 100 B.
Franczia bankjegy.(100 frank) .

Váltók árfolyama (látra)
2'/I°/D Lonüon 10 font sterl.. .
40/0 Kémet banjcpiaczok 100 ra..
£.»/" Olasz bankpiaczok 100lira.
2 % Páris 100 frank
4WoSvájczibankpiaczoklOO frank
5>/»°jo Szentpétervár 100 rab. .

420
1310
270
140
235
135

1555
465

45
89

156
133
132
313
600
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SZINHÁZAK.
Budapest, 1898. szombat, öeezemfcejr S-sa.

NIMZETi SZINHÁZ

Én hédel 309. Eavi Sédet 3.

A nagymama.
¥Igjáiék 3 f&lTOr.r-'haa. — Irta.:

Csik? Gergely.

Személvek:
Szerémi gráfiié

Örkény THiaos

Piroska
Ximár
Mártha
Kiforka Szilárd
Langó Seraqhtin
Eésrta Simcief

Sz. PneEe
Zilahi
Gyenes

Horváth
Vizvári 31,
Lendvaira*
Csillag t .
Vizvári
Rákosi Sz.
Gabápvi
Vizváriné

NÉPSZINHÁZ.

Bibliás asszony.
Operette 3 CilranásBsHL -i fcép-
bén. tizüireisi intö. AZI£&BSP Slara
és Maurice" Hemxecpiin!- IMMSII-
totta Heltai iea-i. Zenéjét: szer-

zette Victor RageE.
Szeméi', ek:.

ÜL Ernö Séa&eüb.
ChaieEeranlli Szennai _
Beau^ertev hsrezs£ S i f i y i

lifrf

Kezdete 7 órakor.

MAQY. KIR. OPERAHÁZ

Évi Bérlet 124. Havi iiérlet 2.

Hugonották.
Jiagy opera 4 felv. Zenéjét szer-
tette Meyerbeer. Szövegét irta
acrOie. Forditotta. Jtádasfcay L.

Személyek:
STalors Margit Blátterbaner
~~ '" Vasipiez JL

Paver M.
de "Ponty B.
Rózsa L.
Larizza
Nev D.

Falentimi
Urbain

5gy hölgy"
Sangis Raoul
Marcel
Saint Bris gróf Kornay
De Hevers gráf Takács

Kezdete T órakor.

VÁRSZINHÁZ.

K&ZY bérlet 27. ttm tériét 3.

Az egér.
iigfitéfc 3 felvonásban. Irta:
i»artleron. Forditotta : Fái J. B.

Személyek:
Felefryné
Szacsvayné
Yásárhetyi
Helvey L-
Maróthy 51.

QotHde
Holsand
Rimbaud. Pepa
sagartceT
Smiers Max

Kezdete 7 árakor

KISFALUDY SZINHÁZ.

Diplomás
kissasszonyok.

Énekes fcdhczat 3 felvonásban.
Irta Kövessy Albert.

Kezdete T órakor

Trenitz grdff
Celestin, karniester
Öreg Berlö> j
JoEivet Yáumaii
Pontgifiandl HoaviÖa SL
A palfármesieff HtomraliEa T.
CJiateEeramlt Edii&i K£nr? K & a
Tüea, uánezasiiS Z. Banis
B l é E J éBlarécE-aJité
Saracii Paulsen
Teréz
FaniéHa.
Carmen

SI. Csaiiai

Haamiai.tl!ii L
E.

VIGSZINHÁZ.
83.1. szám. Sii. szám-

A tekenösbéka.
BaMzatSfóc
GancMat. FoidEtatfiaL Fád! J. Béla.

Személtek :
CIiainpaEiar <&5ttEn.
L é o n i e , feleségie
Leinarüpiisaé,
Briguet

Adolphe

Gtbottleatnie
JuiietHie,

Kezdete Tás S ásalbxc

MAGYAR SZINHÁZ,

B. A. L. E. K.
(Cabinet Pqper{in.|

Operett S feEvcmásIiaa. M á t _H-
Em.fmQiid! és E*. EnaraiiL Zeaiéjélt
szerzette; Eiaivré. KoidL Kijfajgá

VBctair és Makai Emi.,

Pepsrlni
M l I

Bemoss
SZÜII»JI
BátfauiyifesiS

Vefeer
EQTissignsx:
1& f t i i S
Colmnific
Zenaides
Célma
Anita.
Egy mr
Carina

Kezdete Tfflia ókater.

YlátI
BEffitei. l iéa
StamiS E- ..
ErdSs BSa

Dohány- és Myár-utcza sarkáx
és mindeRKiagj hangifersesijf

Hölgy-zászlöalj
FLOSEHCA kisasszony és KaKeneefcef- Goszfáv
karmester vezetése alatt' álé kedvelt saöi zenekar.
Kitünö italok és ételek iegmérsékéliebb érön.

Számos látogatást kér
SPITZ SABUf kávés.

Az uri közönségnek
legjobban ajánlom

zuhabérleti rendszeremet
Deutsch F. Karolj, Andrássy-ut t-

PROPELLER-száUoda.
Budapest, VI., Sziv-utcza 52.

Andrássy-ut és Podmanic^kfiilcxa között
Fan szerencsém a n. é. közönségnek 1>. tudomására
hozni, miszerint fent nevezett prim alatt szállodát nyi-

Az izlésesen berendezett
jjTInafr a t.

KHIInS konyha.

szs>Mk 8G krtél

Fontos k olgálás
l l
g

KSUMÖ tisztelettel
llcnl.i

Szinházi müsorok.
IEXZCÜ SziakSz

Vasárnap d. uj Széchy Maria

Sok Iiülió
semmiért

B kir. Cperaház

Varázsfuvolá

Vigszinház Népsziq&áz

Katonák

Kaland Niobe

Jái'et 12
felesége
Az édes

Kcgyar Szinbl: Vár Szinház

Garasos
kisasszony

B. A. L. E. K

Finom nöi fehéniemüeket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos árban, legnagyobb választékban ajánl

és TsaKanitz Ferencz
szepességi vászonraktára

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza l l .
2 forinttól, hanélkül, hogy a
•gyökeret el kellene távoli-
tani, szájpadlással s anél-
kül is (hidmunka). Foghuzás
fájdalom nélkül. • (Cocáin-

injeclia.J Igen tartós fogtömés. — Fogkoronáh gyökerekre
HüesztetieJi, melyek a szájpadlást fölöslegessé teszik.

dr. NEUFELD,
Budapest, Kossuth lojos-u. 4. Dreher-palota.

nnsni Vasár- és ünnepnapokon délután 4—5-ig. •»* •«

A legszebb

Az összes magyar mükritikusok egyhangu
véleménye szerint a legszebb magyar könyv a

RÉVAI TESTVÉREK
IRODALMI INTÉZET RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

kiadáséban megjelent

költeményei

•A legnagyobb negyedrét alaku, pompás diszkötésü mfi,
***a*iniolex fénymefzdet (BeUogravur), tizenkét autó-
typitot* szines nriimelléldetet és harminca szöeegkipst

foglal magában,

A. képetcet a nagybányai xnüvészkolónia ta?jat
festették:

FERENCZY KÁROLY, GRÜNWALD BÉLA
RÉTHY ISTVÁN, HOLLÓSY SIMON és

THORMA JÁNOS.

A psBpis tfisziá ára fényes vászoo-diszRötésben

EgvmásMián fizetendö 2 frtos havi részlet-
fizeiésrexendeSfcetikmeg a diszmüretaz "Országos
BBriap1" csivasdi ha az alábbi megrendelö lapot
Eevaiiáirásislikal eiiálvaaz "Országos Hirlap" kia-

dóhivatalába beküldik. . .

Az"ORSZÁGOS HIRLAP"
kiadóhivatala

Budapest, VII!., József-körut 65.

Az "Országos Hirlap" kiadóhivatala által
megrendelem a mü kiadóitól Révai Testvérek
irodalmi intézet részvénytársaságtól

Kiss Jozsef költeményei
illusztrált üiszkiadását diszkötésben 24 frtért
és kötelezem magamat á mü átvételétöl kezdve
havonként 2 frtot mindaddig a munka kiadói-
nak Budapesten fizetni, mig a teljes vételár
törlesztve nincs.

A részletSzetésék be nem tartása esetén az
esedékes összegek rajtam postai megbizás
utján (30 kr. postaköltség hozzászámitása
mellett) beszedhetök.

BelT és felet: Név és állás:

Ezen tendelölap IeTele:5-Iapra ragasztandó és az "Országos -
Kirlap" czimere küldendö.

uri, nöi divat és fehérnemü-
raktára.

részére, egy külön felvételi mütermet és laboratóriumot
gépekkel és összes szükséglettel ellátva berendeztem,
aho) felvételeiket zavartalanul ki is dolgozhatják, vagy

olcsó árak mellett kidolgozás végett átveszem.
Felvételek; este magnézium világitásnál is tör-

ténhetnek.

fényképész

Qorof&tfa-uteza ll. sz.

mézbor és mézlikör.
Bárki hideg uton minden készülék nélkül kitünö mi-
nöségben elöállithat. Dugók. Gummitömlök. Minden
börbetegség elleni szerek. -Kezelési : könyv és árlap

in gyán.

Watterich A., Budapest
5. Dohány-utcza 5.

ALAPITTATOTT 1389. ALAPITTATOTT 1BB9.

a fö- és székváros legnagyohb áruháza
ORLAI SÁNDOR perzsa csász., spanyol kir. ndv. szállitó

Budapest, Koronaherczeg-utcza 8. sz.
a következö czikkeket gyári árban ajánlja:

Nászajándékok* chinai ezüst-áruk,
finom bronze-áruk, disz-órák, gyé-
mántutánzatu ékszerek vál. foglalatban,
valódi párisi legyezök, bördiszmüáruk,
ezüstbotok, börövek (gonei), szalag^

bársony-, arany- és fémövek.

A feltaláló Br. Meidk.ger tanár ur által kizárólag hitelesitett
Meidinger kályhagyál*

Heim H., Budapest és Bécs
cs. és kir. udvari uállitó.

Kitünö hirnevü cs. s kir. kte. szab. kályháink

MEIDINCER-OFEN
H. HEJ

valódiságban osakls fiókankban
Buslapeston, Thonet-udvasy kaphatók.

különféle könyvek, minden nyelvben, zenemüvek, képek, fényképek, régi-
ségek valóságos potom árakon eladatnak.

Kepepesi-ut 21.vOroszi Cappice épületében.
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X^golcsöbu és le^czélsserubb

/karácsonyi ajándék

. ferags Byerüslsfi lehet nyerni

Az összes nyereményeket a Jkezelöség: 20s/o
levonással kivánatra készpénzben vissza-

váltja. Kleden sorsjegy ntánfigetés nélkfil
mind a 6 huzáson játszik. * * * * * *

Huzás visszavoniiaiiaiiiil már jövö hó 4-én.
Sorsjegyeket ajánl:

A Budapesti Ujságirók Egyesületének
sox?sĵ bt*@b: keze lösége.

Budapest, IV. kei*., Kossuth Lajos-utcza I. sz.

g
IV. ker. fiókja

Budapest, IV., Muzautn-fcsrat L szán.

Magyar Kereskedelmi |
részvénytársaság

blapest I , láezi Israt 32. szia.

IBSJEGYTUUUDÖ
A világ összes sorsjegyeiröl szóié évkönyv már megjelent.

Sorsjegyek, melyek bármely okból — évek óta nem nézettek is
meg, ezen könyvben elöfordulnak — és általain ingyen és dijtalanul

nézetnek meg. A válaszra 5 kros levélj egyet tessék mellékelni.

JÖHÜI3F1 bankháza
w T*rss&i&&a®i Budapest, Károly-körut 1. sz

Alapittatott (874-ben.

Mi a legszebb
ajándék

karácsonyra ?
A fényesen berende-
zett föraktárunknak

karácsonyi
kiállitására

felhivjuk a t. közönség
figyelmét. Az ezer és ezer
léle szebbnél-szebb ze-
nélö disztárgyak közül
a helyszüke miatt csak
néhányat emiitünk fel

u. m.

Zenélövarrokeszlel,

Ufak nészéi*o s
zenélö dohánykészlat
14—, 16—, 18—, 20—,'
22—, 25— frt s feljebb.
Zenélö dohányszeh-
rény tölgyfából, szi-
varvágóval 14 frt—,
zongora-alakban 15 frt.
zenélö doh ányzóasztal
iinom ibolyaszinü ie-
nyezettel, iinomau vósv.
nagyon szop kivitelben
22 frt. Zenélö szivarlGm-
plom, zenekiséret mellett szi-
varokat kinai. 14— frt
Zenélö irókészlet 10,14—,
16—, 18—, 20—. 24 frt
s feljebb, zenélö névjegy-
iáiGZa nickeiböl, finom
kivitelben 10 frt.

Gyermekek r. széro :

Forgató dohosok
A fent ábrázolt s nickeiböl készült

pehiche-dobozban 6 frt karácsonyfa - aüvany ünnepélyes
50 kr, 8, 10, 12 és zenekiséret mellett lassu ütemben k é b e " n ' á g s z e r i n t

lö.— frt árban és fel- forgatja a karácsonyfát és a szent j r t ̂  ^ -^g^ ±5Q Ze_
jefab.Bonbonierekzené- ü ^ f é é t nagyban emeli. Ára nélö dob, diszes kiál-
vel 8, 10, 12. 14 frttól ' ^ ^ JT J OJ . , . , , " ,__. "" ,
feljebb, továbbá zenélö
ékszertartó 6.—, 10.—,
12.—, 14.—, 16..— frt
és feljebb, zenélö pi-

20—25 forint.

Airiston,
litásu 2 frt 75 kr., ze-
nélö Jeávéörlö 3 frt
50 s feljebb, zenélö
kintorna 3 frt 50 s
feljebb Intona forgat-
h ó h l.-!atsil^, Phönix, Manopan, Ariosa, ^ó ̂ ^ ^ ^

Sonora, Herophon
a legjutányosabb árakon

kaphatók

STERNBERG ARMIN és TESTVÉRE cs. és kir. udv. szállitók
Budapesti VII

zenelö-albiimok
gyönyörü, kivitelben 7,
8.—, 10.—, 12.—, 14.—,
16.—, 18 frt s feljebb.

g y
a legszebb magyar vagy
bármilyen más nótát
korlátlan számmal el
lehet játszani minden
zeneismeret nélkül. Ára
10 frt. Nagyobb alaku
12 frt. A. kótalapok
drb;a (érczböl) 40 kr.

haagszorgyár
ker., Kerepesi-ut 36a Zongoratermek a Kossuth

Lajos-utcza 22. Zenepalota.

ngoráhról stb
miiéle hmüszerröl kivántatik az ár-jegyzék.

a legszebb divatuijság, a

"Országos Hirlap" divatlapja.

Szerkeszti: W O H L .
A "Franczia DkafMp* ugy szerkesztésében mint kiállitásában olyan ujitást jelent, mely a divat-irodalom minden eddigi termékét fölül-
mulja és a hölgyközöiiségnek minden elképzelhetö divatkérdésben olyan tanácsadója, amilyen magyarnyelv en eddigelé még nem jelent meg.
IJ Tmmmmmtm ftt«a%ff«w feaTOBÜst kétszer, és peaknámáeii bö 1-én és 15-én jelenik meg: terjedelme számonMnt 13 oldal; minden egyes száma egyarán

l l fláSXUXa mfáiláü Um%e& a nöi dwat mmea óejSxa. a gyermskdiva ira és a kézimunkákra; nagy és jelesen szerkesztett szépirodalmi es koz-
hssum rovatot is farfalonz; Tiiaznint Eaindea számban egr Mvtatólagos regényt közöl, mely fcönyvivalakjábaii nyomtatva évenkint két kötetet ad j képes
divatré^ze teiiesea Páristea készei: minié* száminak kSlsi lapja, toválftá belsö 4. é% 5. lapja gyönyörü szinnyomatu kepékkel lesz diszitve, igy tehát ara-
éea szám nároia oldalán fartdnaz sanyeaaiB képeket;mmden második számához ingyen adunk egy életnagysága kivágott szabásmintát; a "Franczia

Diva-lap11 az összes magyar divatlapok közt a l e g o l c s ó b b .

Elöfizetési ára évenkint 3 frt 60 kr, félévre 1 frt 80 Jer., negyedévre 90 kr.
~MM" Kedvezmény suzk Országos EOplap elöf ize-fcoisiel?: S m <' ; '••

A "Franczia Divatlap" elöSzeiési ára az Országos Hirlap elöfizetöinek: \

Egy évre 3 ferint, télévre 1 forint SÖ krajczár, negyedévre 75 krajczár.
Az Országos Hirlap és Franczia Divatlap együttes elöfizetési ára

Egy évre fW frt, félévre B frt SÖ kr, negyed évre 4 frt 25 kr, egy hóra 1 frt 45 kr.

Megrendelhetö az Országos Hirlap kiadóhivatalában, VIII., József-körut 65.
Azok. akik már most bekfikSc a Franczia Divatlapra az elöfizetési dijat, január elsejéig ingyen kapják a megjelenö számokat és

elöfizetésük január eisejétöl számitódik.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szó 2 krajczár If Kiadóhivata l : ! Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy

\fili f "I * ! ' f Ir "rut 6 5 szám I * postautalványon.
ta a h S ^ a t S ' t S á S S ^ a ^ S L i S ^ ^ i S L n közlés ián még 30 Irajczár kincstári bélyegilleték is fizetendö - (gélsze^
£ S J S ^ L S ^ S u ^ f v i l e S i S ifsEÖvegei « rfalvánv szelvényére irni : esetie? közönséges levélben is lehet a szöveget a a leveljegyeket beküldenx. Mindenb

"Poste-restanie" hirdetések béiyeg-
Üietékesek.

Apró hirdetések 20 krajczáron aiói
nem közölteinek.

LEVELEZÉS.
fiai&l kisasszony szeretne mimáeB érdek mé

[ megismerkedni egy érdekes pa l á sa fiatal ecmiier-
rcl. Leveleket mielöbb kér a kiadóMvaEaHia "Eaurács©my"
jelige alatt. " 6ffi92—1

Ki volna hajianSé s t e
é S S S W . e -

támogatni. Levelek .Sürgös segély" jelige alaüit a Ms-
döbaf 23B9—1
Hamu a«f»f 7» Irfef ráftvftatr ÉEte e^aá§- f1*311

qaUlYddAlCZU K151£a&ljfii&« ember kéri, kegy
mily mádon folytathatná ismeretségéfi, meIY'&t atedves
véletlenaek köszönhet. Kezeit csékQ'Eja " '

Szombaton áétatáa 3 ónatar,, zmmi meg-
beszéltük, a tárlatom Mtal - &gOaB̂  ha

egyedül jötteinél, kedvesebb volna, foss. ozBmb&m. Eniásod.-
magadáal jössz, ugy is jö. Biztosan, vár BtünrészeáL

Sürgös rejtély. levele vaa.
23S5—1

kaptam levelet. Leinenetelemiröil sze siiiiics.
_ Levelemben rejtett gomdeBlat mena voIL
Arra kérném szives válaszát, vajjon az em lereleimime!
mi történik? Kezeiket csókolja. Doktor. 23S3—1

Remélem, már meg
_, Annyira el vagyok ragadllatva
gyönyörü, szép képtöl, kogy mo-st is csak azt
hatom, hogy remek szép vagy. Be azért ne
el, különima te is tudod, hogy szép vagy—
továbbra is sokszor csókoló M.-L

étes kis Eedáen láttam,, cs
mostofeafk..

Karácsonynak mai levele érkezik a
EaráesonytóL

csinos fiatal asszonyi M
15 frttal pillanatayi Eivaráfcél

LeveEek "Yidéki" czimen a MadöM
kisegilteaL
téretniefc.

HÁZASSÁG.
keres ismeretség MányáiaM ez TSU&H egy

_ 34 éves 30€ö frt évi jövedeEeEEiEEel Tmö
öég CSIEI/S vidéki Mvatalnok. Pár ezer foaránit InQiziiiiqjpiiijt
is megMván, de különös gondot föiül araa, iiogv fele-
sége igen csinos, müvelt, iateliigeins csalááinél és jö
gazdasszony legyeit. Kizárólago kcMEsIy, neaa. santsKüHfiii
teveleket kér "Diskréczió''' jelige alatt e lap MadoMva-
lalába. 6SS®—2

ÁLLÁST KERES.

jártas, megfelelö állást keres. Hajlaamdá az állás
ingyen is elfoglalni. Czime a Hadöiian. 6SÖ2—3

állást keres egy kellö biztositékkal
biró hivatalnok. Bövebbet személye-

sen. Megkereséseket .Ügyes" jelige alatt kérek. 6888—3
könyvelö, ki egy nagy üzletben mint

£*«« * J J | i l y e n több éven át müködött és a
imagvar, német és franczia, nyelvet tudja, állást keres.
Szives megkereséseket a kiadóhivatal utján kérek "Sok-

" jelige alatt. 6968—3

ÁLLÁST KAPHAT.

fi emkrdcezrei panaszkoinak,^!!
nincs keresetük. Intelligeas egyének jövedelmezö fog-
lalkozást találnak. Ajánlkozók itt helyben naponta sze-
mélyesen VI., Váczi-körat 21. II. em. 7. sz. alatt je-
lentkezhetnek, vidékröl pedig irásbelileg a legkisebb
helységböl is .Munka" jelige alatt szintén a fenti
czimeii. 7027—4
^7011 'tt0¥'0^C>\ a ^ a ^ n a nY^ik jó megjelenésü, müvelt
vfcSjl RKlBiKi Böknek egy elsörangu irodalmi > mü
terjesztése által. Ajániatok mB. C" alatt e lap kiadó-
Mratala utján kéretnek. 6952—4

segéd kerestetik vidékre mielöbbi
belépésre. Ajánlatok a kiadóhiva-

talba kenetnek "Gyógyszerészsegéd" jelige alatt. 6970—4
üierestetik egy igen jól jövedebnezö nagy vál-
lalathoz 3—4000 frttal. — Bövebbet személye-

sen. Levelek a kiadóhivatalba intézendök "Szerencse"
jeüige alatt 678*0—4

OKTATÁS.
adására ajánlkozik ugy házban mint

_ házon kivül, a béesi-konzer-vatóriu-
mot kitünö siLenrel végzett zongoratanárnö. Elsörendü

— Czime a kiadóhivatalban. 6822—u
ajánlkozik gymnásiumi vagy

kereskedelmi iskolai tanulóhoz
egy kereskedelmit is végzett joghallgató. Czim a siadó-
h r é l l 6416—5

y otthon végezhetö munkát cl-
fogad igen olcsó áron. Szives meg-

kereséseket a kiadóhivatalba kér "Megbizhatóx czimen.
Ü606—5

TELEK- ÉS HÁZELADÁS.
f Mz a YL kerületben, magasan épült szabad

S J ézfoöl családi viszonyok miatt azonnal eladó.
Csöm a kiadöMvatalbai!. 7002—7

ELADÁS.
uj teherkocsi nagyon olcsó áron eladó, minden
üzletliez használható. Czim a kiadóhivatalban'.

7000—8
i fa és szénüzlet, a belvárosban eladó.

a kiadóhivatalban. G918—8
évi 4—50CC frt forgalommal halá-
lozás miatt igen olcsó áron eladó.

szándékozók küldjék czimeiket "Gyógyszertár"
jelige alatt a kiadóhivatalba. . 6872—8-

6yégyszertár,

kárpáü feayöboroviGska, valódi, legii-
| ^ noEttabb minöségü, kis üstökben égetett,

régi, 5 Mlö palaczkban 3 frt 75 kr. bérmentve, utánvét-
tel. GanoYSzky Gniztáv, fenyöborovicska-gözfözöde-tár-
saság Szepes-Szombat (Szepesmegye). 6981—S

VÉTEL.

azi
ölcsó áron kerestetik megvételre. Czim
a kiadóban. 6704—9
kerestetik egy 200—300 holdas birtok
lehetöleg Budapest közelében. Részletes

ajánlatokat a kiadóhivatal továbbit "Birtokos" czimen
6904—9

kézikocsi, használt, olcsó áron keres
tetik megvételre. Czim a kiadóhivatal-

ban. 6708—°

KIADÓ SZOBÁK.
butorozott szoba, kétablakos, a dohány-utcza-
ban, második emeleten, elöszobával, lépcsö

házbeli különbejárattal, olcsón kiadó. Czim a kiadóhi-
vatalban^ 6920—10

egy kényelmes 2-ablakos utczai
w szoija kiadó, teljes eUátással

együtt havi 45 forintért. Czim a kiadóhivatalban.
6144—10

butorozott 2 ablakos utczai szoba fürdö
szoba s esetleg zongcraaasználattal a

Dávid-utczában kiadó. Czim a kiadóhivatalban.
6830—10

családnál egy különbejáratu szoba az
Eötvös-utezában egy-ket ur részére tel-

jes ellátással kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6760—10

égy kis tiszta különbejáratu igen
csinos szoba olcsón kiadó. Gzim a

6828—10kiadóhivatalban.

HITEL—PÉNZ.

"Pontos"

kerestetik 200 frt kölcsön egy jóállásu
hivatalnoknak. Levelet a kiadóba kérek

jelige alatt. 6784—14

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
enüSteSynekf divatsxalonnakf

j egyleti helyiségnek, vivóte*
, magániskolának vagy nagy

lakásnak alkalmas nagy.helyiség I-sö emeleten
azonnal ldadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

kiadóhivatalban.

a József-körut legnagyobb for«
galmu helyén kiadó. Czim a

4706—17

Czim a kiadóhivatalban.

Belváros, élénk forgalmu
helyén olcsó házbérrel.

2345—17

KÜLÖNFÉLE.

0
kiadóban.

rekedtségnél vegyen 30 krért. Réthy.
féle Pemetefü-czukorkát. 1537-18

kaphat 1—2 ur intelligens család'
nál az Eötvös-utezában. Czim a
. 6 7 6 6 — I S

megbetegedés esetében való kórházi
ápoltatását elvállalja, még pedig egy-

leti költségen, minden mellékdijfelszámitás nélkül,
csupán csak 1 frt 50 krajczárért évenkint a "Zion"
jótékonysági egylet VU., Erzsébet-körut 26. (Telefon
50—49.) 7037—18

akinek 185 em. hosszu óriási Loreley-haja saját találmányu kenöcsöm 14 havi használatától nött meg. Ezt a kenöcsöt
a legelekeEöbb orvosok mint egye-üen szert ajánlják hajkihnllás ellen, a hajnövés elösegitésére és a hajbör-
erösbitésére, uraknál elösegiti a szép erös szakállnövést és már rövid használat után ugy a haj, valamint ásza-

káll̂  természetes fényt és tömöttséget kap és megóvja ezeket a korai öszüléstöl a legmagasabb korig.

Tégelye 1 £*»*, Si fx»t9 3 fi»t és S fopint.
Postai széijelkiildés naponkint a pénz elözetes megküldése, vagy postautánvéttel a világ min-

den tájékára a gyárból:1

Wien, l.9 Seilergasse
Nfomatott az ORSZÁGOS HIRLAP köforgógépén Budapest, VIII., József-körut 65. ° - *~


